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A törvény területén.
Ha olyan állhatatosan udvarolnak

neki, ahogy a földmivelési miniszter teszi,
megenyhül a végin a munkásember szive
is. Sokáig ostromolta a miniszter, jó
szóval és apró kedveskedésekkel, de még
a télen is ugy látszott, hogy hiába. Na-
gyon sok volt a munkás szivében a ke-
serüség s mellé egy csomó bujtogató
még tüzelte is, hogy az a nyájas szavu
miniszter voltaképen csak a gazdák ba-
rátja. Már a munkástörvényt is tárgyalta
a törvényhozás s azok a bujtogatók még
ebböl is sövényt tudtak emelni, amelyik
a munkásokat elválaszsza az ö miniszte-
rüktöl. És hiába gondoskodott a minisz-
ter a törvényben, hogy munkás és gazda
között rendezett viszonyok legyenek, az
országban szerte hirdette az izgatás,
hogy ennek a törvénynek egy bársonyos
meg egy szurós oldala van: a bársonyos
a gazdának, a szurós meg a munkásnak.
Egészen természetesnek látszott tehát,
hogy a munkások közelibe se mennek
a szurós javaslatnak és ki se akarják
váltani az igazolványokat, holott ezek
nélkül gazdaember nem is szerzödhetik
velük.

S nem igen mondták ki nyiltan, de
suttogva tovább adták a gazdák, hogy
amivel eddig a mezei munkások fenye-
getöztek, most maga a törvény csinálja
meg a strikeot. Mert ha a munkások
nem veszik ki az igazolványokat, a gazda
pedig a törvény szerint csak igazolvá-
nyos munkással állhat szóba: akkor
világos, hogy a sok igazolvány a ható-

ságnál, a gazda pedig hoppon marad. S
aratásra nem lesz egyetlen szerzödött
munkás sem. A bujtogatók, akik termé-
szetesen sokkal jobban választották meg
a foglalkozásukat, semhogy valaha kaszát
kelljen a kezükbe venniök, épen ezzel
tüzelték és izgatták a szegény mun-
kásembereket és váltig hirdették, hogy
a népnek nem is kell fegyvert ra-
gadnia vagy strike-fogadalmat ten-
nie, mert megteszi az is, ha a mun-
kások nem veszik ki az igazolványt.
Akkor a törvény ellen se vétettek s a
gazda mégis fordulhat aratókért Kisbérre,
vagy ahol a miniszter még valami mun-
kástartalékot állit fel. Szóval: ha a mun-
kások ki nem veszik az igazolványt, kö-
rülbelül már gyöztek is.

Igy fakadt a sok félreértés mind a
két irányban. Akiknek az érdekében csi-
nálták, félni kezdett a törvénytöl a mun-
kás is, a gazda is. Söt féltek azok is,
akik jóformán csak távolabbról vannak
érdekelve: a kereskedök és az iparosok.
A nyári idö pedig, mint valami nagy ra-
gadozó madár, nagyon kellemetlenül
mutatta a közeledését. Az embereknek
ugy tetszett, mintha elsötétednék a világ,
ahogy közelebb ereszkedik. Csak egy em-
ber nem félt — és most kisül, hogy ez az
egy is elég volt. Mert hogy Darányi nyu-
godt maradt, csöndben és harangszó nél-
kül el tudta háritani az egész veszedel-
met. Legalább, ahogy ma a parlament-
ben nyilatkozott, az ország gazdaközön-
sége bizalommal nézhet a sokáig rettegett
aratási idö elé. Lehetnek ugyan most is
apró surlódások, de a katasztrófa körül-

belül ki van zárva. És nem szuronyok
fogják feltartóztatni. Nem is egyedül a
kisbéri vagy egyéb munkástartalékok.
Ámbár szurony is van, tartalék is van,
ha — mitöl az ég óvjon — szükség
volna rájuk. De nem ezek a Darányi
kedves fegyverei. A földmivelési minisz-
ter másként fegyverkezik fel, amikor a
munkásnéphez közelit.

Szeretettel. Emberséges érzéssel. És
a felvilágositás ezer parányi lámpásával.
Senkinek sem szólott, csak ment az ö
munkásaihoz vagy küldte hozzájuk a
megbizható embereit. És meggyözte és
megnyugtatta öket. Ma pedig már a tör-
vényhozás terméböl hirdetheti a megriadt
gazdaközönségnek, hogy nincs ok a fé-
lelemre, mert a munkások megérezték a
törvényböl feléjük áradó meleget, meg-
látták benne a munkás kötelezettsége
mellett a munkás jogát is és épen azért
az ország legtöbb vidékén már ki is vették az
igazolványokat. Körülbelül másfél milliót.
És aratásra is elszerzödtek. Mivel pedig
a termés különben is kedvezönek igér-
kezik, a buza ára magas, a törvényt meg
szerencsésen sikerült végrehajtani — a
nyártól nem kell tovább remegni. Gazda
és munkás a törvény világos utján szé-
pen és békességben fog egymás mellett
haladni. Mert akárhogy megkoptatta az
idö, ma is beválik még olykor az a kis
axióma, hogy a gyülölségnél erösebb a
szeretet. És a bujtogatók munkáján gyö-
zött a miniszter szeretete.

A dologban pedig nemcsak annyi
az örvendetes, hogy a momentán ve-
szedelem le van gyürve. Egyébnek is

Az utolsóelötti oroszlán.
— René Bazin-tól. —

Ismeretes, hogy társaság alakult a vad
elefántok védelmére. Én nem vagyok tagja a
társaságnak, még tiszteletbeli tagja sem va-
gyok, de azért nem kivánom tréfa tárgyává
tenni az érdemes testületet. Söt még azt sem
kérdezem, hogyan akar e társaság czélt érni a
földnek azon a táján, ahol nincsenek mezö-
és erdöörök s ahol a kihágási jegyzökönyvek
felvétele alig biztat valami eredménynyel. El-
lenkezöleg. Csodálkozom, hogy az élesen látó
elmék s ezek közt különösen a gyarmatosok
még nem gondoltak arra, hogy az érdekes vas-
tagbörüekkel együtt megóvják a végelpusztu-
lástól azt a macskafajtát is, amelyet Buffon
még az állatok királyának nevezett.

Milyen roskadozó királyság ! Emlékezze-
nek vissza, kérem. Ismernek olyan embert,
aki már lött oroszlánt ? ! Persze nem afféle
hamisitott vagy parányi oroszlánocskát, hanem
a szép fajtából valót, olyat, amely Afrika
északi részén lakozik és amelyröl az állat-
seregletek kikiáltói gyermekkorunkban igy ta-
nitottak: "Ez a teremtés legfélemletesebb állata.
Orditása betölti a Szaharát, ahol korlátlan ur-
ként sétál. Ereje olyan nagy, hogy egy ökröt
a fogai közé ragadva, a legnagyobb könnyü-
séggel szökik át a legszélesebb akadályon,
mintha csak egy nyulat vinne a szájában".

Megkérdeztem számos, Algirban járt ka-
tonatisztet, továbbá az Atlas erdöségeiben ta-

nyázott geográfusokat is, hogy láttak-e már
oroszlánt

— Soha! felelték némelyek.
Mások igy szóltak :
— Egy este mennydörgésszerü orditás

hangzott el hozzám a távolból, arabjaink a
földre borultak s ugy suttogtak: "Sidi! A
nagyur!" Másnap aztán alig egy kilométer-
nyire a sátrainktól oroszlánnyomokat pillan-
tottam meg.

— Egyetlen egy beszélte el nekem a
találkozást, melyet a véletlen szerzett neki
egy algiri oroszlánnal s elbeszélése közben
olyan szerénynek rajzolta a saját szereplését,
hogy nem kételkedhetem igazmondásában.

A Champagne egyik városában nyuga-
lomban élö öreg törzsorvos volt az elbeszélö.
Végig kigombolt mellénynyel, az elmult felin-
dulás emlékére összevont szemöldökkel, csur-
góra álló hosszu bajuszszal ült egy pohár sör
mellett s mialatt a lebocsátott redönyökön be-
szürödött a világosság és egy láthatatlan kert
mozgó árnyéka, a következö történetet mondta
el, melyet a sok ismétlés folytán már ugyszól-
ván könyv nélkül tudott az öreg:

Constantin departementben voltam állo-
máson, már jó husz évvel ezelött. Ön most ga-
lamb-öszen, köszvényesen. egészen megrokkan-
tan lát itt. De akkor, azt hiszem, nem érde-
metlenül, ügyes és bátor vadász hirében
álltam. Veszedelmes kalandjaim nem hiányzot-
tak s mondhatom, mindig készen, jókedvben
találtak e kalandok, kivéve egyszer. Ez alka-

lommal sem egymagam reszkettem én. Márczius
közepén volt. Egy spahi-tiszt, egy gyarmatos és én
vaddisznóra mentünk vadászni. Az állatok vagy
harmincz kilométernyire tölünk erösen pusztitot-
ták az erdö tisztásain levö árpavetéseket. Al-
konyat táján megérkeztünk egy arab tanyához,
vályogból épült szegényes kunyhóhoz és istálló-
hoz, melyet mind a négy oldalról sürü kaktusz-
sövény köritett. Leugrunk lovainkról s be aka-
runk menni. Paripáink ellenszegültek, ütnünk
kellett öket, hogy behaladjanak a kapun.

Alig jutottunk el az udvar közepéig, a
lovak reszketni kezdtek.

— Oroszlánt éreznek, szólt nekem az
arab, mert ez a Nagyur itt bolyongott a
házam körül az éjszaka. Rosszulteszed, hogy
nem félsz töle; felfalja a lovadat vagy
egyik barátodét. Jobb volna visszatérnetek.

Mi sokkal többször meggyözödtünk már
az arabok rosszakaratáról és sokkal több ra-
vasz mesét hallottunk már tölük, semhogy vál-
lat ne vontunk volna erre. Beesteledett. A
hold fölkelt. Egy negyed órával késöbb, vállra-
akasztott puskával és még nevetve házigaz-
dánk ijedtségén, kiértünk az árpavetésre, me-
lyet a vaddisznók minden este összetapostak.
Tágas, lejtös tisztás volt, az alján ogy patak-
kal, tul azon hirtelen emelkedett a talaj.

Fölálltunk mintegy száz méternyire egy-
mástól, egy bozóttal boritott hosszu dombon,
mely uralkodott a tisztáson. Alattam pár mé-
ternyire folyt a patak s én éreztem a tömér-
dek babércserje bóditó illatát. El sem képzel-
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illik örvendezni. Mert ha ezt a csürt
és csavart munkástörvényt ilyen hamar
sikerült végrehajtani, akkor kétségtelen,
hogy a törvény jól szabályozott terü-
letén ezentul még kevésbbé ütköz-
hetik többé össze gazda és munkás.
A gazdát nem hozhatja zavarba a mun-
kás, nem hagyhatja cserben a legégetöbb
pillanatban, de a munkás sem szen-
vedhet rövidséget, mert talán az aratás
nem ütött be olyan fényesen. Az egyik-
nek és a másiknak érdekét egyaránt meg-
védi a törvény s nincs is egyéb kivánni
való, csak a hatóságokból se hiányozzék
az a szeretet, amelylyel a miniszter gyözni
tudott. Mert ez a szeretet mindenütt el
fog kelni. A törvény ugyanis mindenkor
kemény, az érdekelt emberek pedig nagyon
érzékenyek. És a gazda meg a munkás
épenséggel nagyon érzékenyek. Egy kicsit
megpróbálta öket az idö. . .

POLITIKAI HIREK.
A képviselöháznak délelött tiz órakor

ülése van.

A miniszterelnök kihallgatáson. Ö fel-
sége tegnap délután báró B á n f f y Dezsö
miniszterelnököt egy órai kihallgatáson fogadta.

Az egyetem rektorának rangja. A tudo-
mány-egyetem minden esztendöben ünnepséggel
üli meg ujjáalakitásának évfordulóját. Ma a száz-
tizennyolczadik ilyen ünnepe volt. Nem volna
okunk a dologgal e helyen külön is foglalkozni,
ha H e r c z e g h Mihál egyetemi rektor
megnyitó-beszéde ma nagyobb érdekességet
nem kölcsönzött volna ennek az ünnepnek.
Érdekes és okos beszédet mondott az
egyetem tudós rektora s olyan ideá-
kat penditett meg, amelyekkel érdemes foglal-
kozni. Nagyobb tekintélyt, nagyobb rangot,
nagyobb sulyt követel a rektori állásnak. Sze-
rintünk is megilleti a legkülönb magyar egye-
tem rektorát a nagyobb suly és tekintély az
állami rendben is, s erre nézve nem elitélendö
idea a förendiházi tagság. Ép ugy ott ülhetne ö
hivatalánál fogva, mint a Curia elnöke vagy
a föszámvevöszék elnöke, vagy még nagyobb
rációval — de a förendiház mostani kon-

strukcziója mellett, mely a protestáns egyházi
gondnokokat kivéve (akiket azért vett be a
törvény, hogy a szuperintendensek fiatalabb-
jait kizárhassa) a választáson ala-
puló pozicziókat n e m r e s p e k -
t á l j a , a Herczegh ideája egyelöre lehetet-
len. Ám ha bekövetkezik a förendiház re-
formja (ami végre is csak idö kérdése), akkor
érdemes lesz föleleveniteni.

A delegácziók.
Ma a magyar delegáczió pénzügyi bizott-

sága és az osztrák delegáczió költségvetési
bizottsága tartottak ülést. Az elöbbi rövidesen
elfogadta a közös pénzügyminiszterium és a
közös föszámszék költségvetését, mig az osztrák
bizottságban hosszabb vita volt. Az osztrák
delegátusok ugyanis erösen követelték a had-
ügyminisztertöl a kisipar támogatását. Majdnem
valamennyien felszólaltak a kisiparosok érde-
kében. K r i e g h a m m e r hadügyminiszter
nemcsak megigérte a támogatást, hanem ada-
tokkal bizonyitotta, hogy a hadügyi kor-
mány tekintettel volt eddig is ugy a
kisiparosokra, mint a kisgazdákra. Szólott ez-
után a katonai szolgálati idöröl s ezuttal is
fentartotta régebbi álláspontját, hogy a kato-
nák szolgálati idejét két évre le nem szállit-
hatják s az önkénteseknek sem engedhetik el
a második évet, ha a tiszti vizsgát le nem
teszik.

Az ülésekröl a következö tudósitások
számolnak b e :

A magyar delegáczió külügyi albizottsága
holnap délelött 11 órakor tárgyalja a külügymi-
niszterium költségvetését. G o l u c h o w s k i kül-
ügyminiszter itt ujból elmondja exposéját.

A magyar delegáczió.

A magyar delegáczió pénzügyi albizottsága
ma délben fél egy órakor báró H a r k á n y i Fri-
gyes elnöklése alatt ülést tartott. Jelen voltak : a
közös kormány képviseletében: P l e n e r közös
föszámszéki elnök, S z e n t g y ö r g y i osztály-
fönök, báró P o n g r á c z udvari tanácsos, K o s -
t y á 1 udvari titkár. A magyar kormány részéröl:
báró B á n f f y miniszterelnök és dr. L u k á c s
pénzügyminiszter.

Szerb György elöadó behatóan ismertette a
közös pénzügyminiszterium költségvetését, melyet a
bizottság észrevétel nélkül elfogadott.

A határvám-elöirányzatnál, amely az "1899.
évre 57,139.530 forintot lesz, az albizottság a be-

kivánt kimutatásokból meggyözödött, hogy folyó
évi márczius hó végéig a vámbevétel 19.188.857
forintot tesz és ez összeget, mint elöirányzatot ja-
vasolja elfogadtatni.

Ezután Szerb György elöadó részletesen is-
mertette a közös legföbb számszéknek költség-
vetését, melyet az albizottság észrevétel nélkül el-
fogadott.

Ifj. Wodianer Albert báró a közös aktivákra
vonatkozólag intézett kérdést; minthogy azonban
az erre vonatkozó kimutatások nem voltak kéznél,
a felvilágositások megadására az albizottság legkö-
zelebb fog ülést tartani, amelyen egyuttal a jelen-
tések is hitelesittetni fognak.

Az osztrák delegáczió.

Az osztrák delegáczió költségvetési bizottsága
ma délelött C h l u m e t z k y elnöklése alatt ülést
tartott.

A zárszámadások.
Báró C z o d i k elöadó jelentést tesz az

1896-iki zárszámadásról és megjegyzi, hogy ebben
az évben elöször feküsznek a delegáczió elött olyan
táblázatok, amelyek részletesen tüntetik fel 1868-tól
1896-ig a közös kormány kiadásainak az emelke-
dését resszortok szerint. E táblázatokból kitünik,
hogy az 1868-ik évi 107 milliónyi öszszükséglet
1896-ig 156 millióra, kerekszámban tehát 49 millió-
val emelkedett azóta. Ezzel szemben a vámbevéte-
lek 1868. óta 12-2 millióról 1869-ig 53'5 millióra
tehát közel 413 millióval emelkedtek, ugy, hogy
az összes kiadások tényleges netto-emelkedése 7
m i l l i ó t tenne ki.

Báró Plener számvevöszéki elnök beható fel-
világositásai után a zárszámadásokat tudomásul
vették és a f e l m e n t v é n y t megadták.

Következett a

a hadügyi költségvetés.
Báró Walterskirchen: Ismerteti a hadügyi

költségelöirányzat r e n d e s szükségletét.
Kramarz delegátus : Megelégedéssel konstatálja

a kisipar részeltetését a katonai szállitásoknál és
azt, hogy a jelentések szerint a hasznavehetetlen
áruk aránya évröl-évre csökken. Sajnálatos azon-
ban, hogy most még mindig egyes iparosokra csak
igen kis szállitások esnek. Kivánatosnak tartaná,
hogy a naturáliák szállitásánál a kisgazdákra is
tekintettel lennének, ami legalább némiképen ki-
békitené a gazdákat a folyton emelkedö terhekkel.
Ezután a prágai várfalak lebontását sürgeti és
óhajtja, hogy a "Visehrad" nyilt térnek deklarál-
tassék. A libotenitzi lövöldének áthelyezését kéri,
mert az most állandó életveszélyt képez a környék
lakosságára nézve.

Gróf Vetter is a kisiparosok érdekét teszi
szóvá és kéri a hadügyminisztert, hogy a morva
czipészeket a jövöben ép oly arányban részesitse a
bakancs-szállitásoknál, mint korábban.

heti, mily kellemes izgatottság közt telt el a
magány, a csönd, a várakozás elsö félórája.
Emlékszem, uram, hogy én, aki sohasem vol-
tam költö, majdnem füzfaverseket faragtam,
mikor néztem a vörös holdvilág emelkedését.

Mihelyt a fényes tányér egészen kibon-
takozott a párák közül, mihelyt aztán meg-
szokott ezüstös sápadtságában tündökölt a
hold, bödülés hangzott föl, hasonló a bikáé-
hoz. Jobbra tölem, a messze hegygerincnek
sürüségeiböl jöhetett. Elsö indulatom a boszu-
ság volt. ,,Ez az eltévedt bika tönkre silányit-
hatja a lesünket", gondoltam ; ,,ha erre jön,
elzavarja a vaddisznót". De csalódásom
csakhamar megszünt és a boszankodás in-
dulata általános, növekvö rossz érzésnek
adott helyet. A közeledö és mindjob-
ban erösbödö zaj összes idegeimet fölizgatta,
olyan volt a zaj, mintha ötven dob peregne
együttesen a gyakorlótéren. Azután egy ha-
talmas morgásban végzödött az egész, amelyre
mintha az egész erdö kiürült volna s mintha
még a lombok sem mertek volna meg-
mozdulni. Most már nem kételkedtem. Léleg-
zetemet visszafojtva, ujjamat a puskáin
ravaszán tartottam s csak egy vágyam volt,
az, hogy bárcsak a félemletes ellenség eltá-
vozna s mi békén visszatérhetnénk az arab
tanyájára. Hallani véltem, amint az ágakat
surolja, még arra is, amerre semmiesetre sem
járt. És nemsokára megpilantottam az állatot
teljes világitásban. A tisztáson egy nöstény
oroszlán közeledett, emelt fejjel, teletüdöböl
orditva.

Csepp kedvem sem volt löni. Az orosz-
lán apró lépésekkel jött elöre, nem változtatta

meg utját. Inni ment. Csak pár méternyi tá-
volság választott el töle, mikor a babércserjék
és a bozót elrejtették elölem. Hallottam halk
neszét egy ugró állatnak, amely azután meg-
lapult a nedves talajon s nyelvével lebzselte
a vizet.

A glédában valóban sohasem álltam ily
mozdulatlanul. Nem is lélegzettem többé. Min-
den pillanatban azt vártam, hogy lábaim elött
ujra megpillantom a roppant nagy fejet még
nyitott, nyálas szájjal, zöldes, villogó sze-
mekkel . . .

Máskép történt. Az oroszlán ismét átug-
rott a patakon s nyugodtan haladt tova a part
hosszán, két társam irányában. El kellett vo-
nulnia mind a két puskacsö elött. Nem löttek
rá. Az orditás mind messzebb hangzott. Egy
negyedóra mulva aztán halk kiáltás hangzott
fel balra tölem : "Hop ! Hop ! Azután egy
másik távolabbról. Én hasonlóan válaszoltam
tompitott hangon. Olyanok voltunk, mint három
fogolymadár, amely a vadász háta mögött szó-
litja egymást

Uram, amikor ujra együtt voltunk az ár-
paföldön, a tiszt a gyarmatos és én, olyan
szivélyesen szoritottunk kezet egymással, hogy
még most is elérzékenyit a visszaemlékezés.
,,Visszatérünk a tanyára, ugyebár?" szólt a
gyarmatos. "Mindenesetre," feleltem, "mert a
lesnek vége van. Semmit sem látunk ma este."

Zajtalanul, a tisztás közepén véve utun-
kat, elindultunk. De inkább hátranéztünk, mint
elöre. És bölcsen cselekedtünk, mert még nem
érkeztünk el az árpaföld széléig, amikor az
oroszlán kijött a patakot szegélyezö bozótból
s követni kezdett minket.

Vagy hatvan lépésnyire volt tölünk. Meg-
álltunk ; ö is megállt. Ujra elindultunk, ö
ismét követett minket, betartva az eddigi tá-
volságot. "Veszve vagyunk, ha velünk jön be
az erdöbe", monda a spahi. "Jobb, ha meg-
próbáljuk rögtön lelöni, itt, a kedvezö világos-
ságban". Egyidejüleg hátrafordultunk és az
oroszlán, megezüstözve a holdfénytöl, mozdu-
latlanul, egyedül a farkával csapkodva, nézett
minket, várta, hogy mire szánjuk el magunkat
ott a tisztás szélén.

A spahi-tiszt és a gyarmatos letérdeltek,
hogy jobban czélozhassanak. Én állva marad-
tam. "Háromig olvasok" — mondám nekik,
"mikor a három szót kimondom, együttesen
adunk tüzet." És halkan kezdtem el: ,Egy !
kettö.. " Ebben a pillanatban a gyarmatos föl-
emelte a fegyverét és suttogva szólt:

— Elhibázom, érzem, hogy elhibázom.
— Én nem látom a puskám csöve végét

— mondta a tiszt.
Egyedül nem löhettem. Társaim föláll-

tak s folytattuk a visszavonulást, hogy jó.
rendben, azt nem merem állitani. Ám azok,
akik olvasták az oroszlánvadászok vitézkedé-
seit, de maguk nem gyözödtek meg a valóság-
ról, nevessenek ki. Nem hazudom azért, hogy
a becsüléseket megnyerjem. Három, meglehe-
tösen elszánt természetü férfi volt ott együtt,
ismétlem önnek; ketten közülünk több izben,
verekedtünk, vagy teljesitettük kötelességünket,
megállva helyünket a golyózáporban: egyi-
künk sem habozott volna hidegvérrel föl-
áldozni magát a másikért. Nos, ott, abban
az erdöben, éjszaka, szorongatva attól az
állattól, amelyet hol elötünni, hol meg el-
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Báró Wassilko a 9. dragonyos-ezrednek át-
helyezését kéri Galicziából Czernovitzba. Kéri to-
vábbá, hogy a katonai lelkészekröl jobban gon-
doskodjanak. Manasztersiczkában egy katonát szé-
gyenletes módon temettek el. Lelkész helyett egy
altiszt mondott a sirnál imát, mert a lelkész, álli-
tólag, szolgálati ügyben elutazott. Más lokális ügye-
ket is felhoz. Kéri a saczavai honvédzászlóalj ott-
maradását.

Hohenburger delegátus : Kijelenti, hogy az
ö pártja rokonszenvvel viseltetik a hadsereg iránt,
mert az az e g y s é g e s á l l a m e s z m e kép-
v i s e l ö j e és bizonyos tekintetben a n é m e t
n é p v é d e r e j e , ezért természetes, hogy a pol-
gárság és hadsereg jó viszonyára sulyt fektet.
Szóba hozza azonban a tavalyi novemberi gráczi
eseményeket, melyek Badeni bukása után ott véres
zavargásokra vezettek. Rosszalja, hogy tisztán
politikai tüntetés leküzdésére katonaságot vettek
igénybe. Ez aztán több becsületügyi eljárást vont
maga után, mert több tartalékos tiszt ellen jártak
el, kik azokban a tüntetésekben részt vettek. Óhaj-
taná, ha a hadügyi kormány azon lenne, hogy e
viszály mihamarább megszünne. Ez igazságtalan-
ság. Végül a katonai szállitásokról igy nyilatkozik:

Miután a magyar birodalomfél nagyobb gaz-
dasági gazdagsága folytán elönyben részesül a gaz-
dasági szállitásoknál, csak természetes, hogy
Ausztriának ipari szállitásoknál kell nagyobb arány-
ban részesednie. E tekintetben figyelembe kellene
venni a k v ó t a a r á n y t , minthogy az, akinek
több a kötelessége, igényt tarthat több jogra is.

Rutowski a kisiparnak a hadsereg szállitá-
sainál való részeltetéséröl szól. Élesen kritizálja a
szállitásoknál követett eljárást s hibáztatja, hogy
a Galicziában állomásozó hadsereg szükségletének
alig 23 százalékát szerezték be az országban. Végül
interpellál a l e b o n t á s i r e v e r z á l i s o k
ügyének állásáról.

Axmann Gyula: Utal a mai desolált viszo-
nyokra, melyek kötelezöen parancsolóvá veszik a
kisiparnak nagyobb arányban való részeltetését.
Erröl a teljes ülésben részletesebben beszél. Sür-
geti a katonai tisztviselök özvegyei nyugdijának
fölemelését. Követeli a Bécs melletti "Neugebäude"
felhagyását és szóvá teszi a "Nobel" dynamitgyár
részvénytársaság privátmonopóliumát.

Barvinski delegátus az idei hadügyi költségve-
tést kellemetlen meglepetésnek mondja az adózó
polgárokra nézve. Sajnálja, hogy a rendkivüli had-
ügyi követelések egy 30 milliónyi póthitel formá-
jában, tehát egy fait accompli-ként terjesztetnek a
delegáczió elé, miáltal a képviselök parlamenti jogai
illuzóriussá tétettek. Szóba hozza a hadseregben
elöforduló gyakori öngyilkosságokat és ennek meg-
gátlására a hadseregben a vallásos érzület fejlesz-
tését hangoztatja. Sürgeti egy görög-keleti lelkész
kinevezését, óhajtja az önkéntesek második bünte-
tési évének törlését, kéri a menetelési és fegyver-
gyakorlatoknál okozott károk megtéritését. Végül ö
is a kisipar és kisgazdák nagyobb aranyban való
részeltetését kéri.

Gróf Zedvitz: A kisipar mindent megtesz
arra, hogy a nagyiparral sikeresen kiállhassa a ver-
senyt, ép ennélfogva a kormánynak is nagyobb
mértékben kellene gondoskodnia a kisiparosokról.
Figyelmezteti a kormányt, hogy a gazdasági termé-
kek szállitásánál legyen tekintettel a mostani magas
árakra és ne engedje, hogy a spekuláczió üzérked-
hessen a katonai szállitásoknál is. Hibáztatja, hogy
közvetitök eszközlik a szállitásokat; igy történik,
hogy Przemislben egy évi porczió 131 forint 29
krajczárba kerül, Lembergben pedig már 199 fo-
rintba.

Goraysky különösen a pótlovak beszerzéséröl
szól és kéri a kormányt, hogy azoknak beszerzésé-
nél legyen tekintettel Galiczia érdekeire.

Gróf Stürgkh csatlakozik Hohenburg fejtege-
téseihez a gráczi eseményekre vonatkozólag. Sür-
geti a katonai illetményesek fizetéseinek föleme-
lését A katonai fizetések fölemelése sürgös föladat,
különösen a század- és svadron-parancsirnokoké.

Pergelt delegátus a hadsereggel szemben
több óhajt fejez ki. A legénység élelmezésére vo-
natkozó elöirások szigorúbb keresztülvitelét, vala-
mint a naponkénti meleg vacsorát sürgeti. Felhivja
a miniszter figyelmét a hadseregben gyakran elö-
forduló t é b o l y - e s e t e k r e és ezeknek orvos-
lását kéri. Kéri a hadügyminisztert, hogy több te-
kintettel legyen ama katonák szabadságoltatására,
kiknek atyjuk elhalt és emiatt üzletük továbbveze-
tése miatt sulyos károkat szenvednek. Kéri, hogy
a legénység számára is biztositsák a portó-
mentességet. A kisiparnak a szállitásoknál való ré-
szeltetésére nagyobb megkönnyitéseket óhajt. Fel-
emliti, hogy ipari körökben nagy megütközéssel
hallják, hogy a hadügyi kormány katonai salétrom-
és kénsavgyárakat akar felállitani, mi által a vegyi-
ipar sulyos veszteséget szenvedne. Sürgeti a ka-
t o n a i b ü n t e t ö j o g reformját, beszéde vé-
gén pedig követeli a kötelezö kétévi szolgálatot és
az önkénteseknél a második év törlését. Amig pe-
dig ez keresztülvihetö, addig a második büntetö-év
alkalmazásánál óhajtaná, hogy a hadügyi kormány
a legnagyobb rigorozitással járna el és ne vexálná
hiába az önkénteseket.

Kienmann az önkéntesek második szolgálati
évének törlését sürgeti. A kisiparnak a szükségle-
teknél való nagyobb részeltetését kéri és utal arra,
hogy az alsó-ausztriai tartománygyülés szóvá tette
a nyilvános közraktárak létesitését, melyekböl a
hadügyi kormány gazdasági termékekböl való szük-
ségletét közvetlenül fedezhetné.

Lobkovitz herczeg a harmadik év szabadsá-
goltatását hozza szóba és különösen azt emliti fel,
hogy ezt a cseh katonákkal szemben igen ritkán
alkalmazzák.

Zacek: A katonai gyógyszerész-közegek jobb
javadalmazását sürgeti.

Krieghammer közös hadügyminiszter elsöbb is
a hadsereg szállitásai tárgyában hozzá intézett kér-
désekre válaszol. Ami a czipöszállitást illeti, kije-
lenti, hogy évröl-évre több és több kisiparos jelent-

tünni láttunk a bokrok között, mindnyá-
jan gyávák voltunk. Igen, uram, ösztönszerü
és gyáva cselekedetet követtünk el. Azok, akik
szélröl haladtak, akaratlanul és öntudatlanul
is szüntelenül a középre kerültek, szélre szo-
ritották a másikat, hogy a következö perczben
már ismét ök szorittassanak a szélre. Egy kilo-
méternyi utat tettünk meg ilymódon anélkül,
hogy szemrehányásokkal illettük volna egy-
mást vagy hogy egész csufságában észrevettük
volna viselkedésünk gyülöletességét.

Csak a veszély elmultával, mikor már a
tanya közelébe érkeztünk, szégyeltük el ma-
gunkat. Ekkor társam, a spahi-tiszt és én
udvariasan köszöntöttük a kissé elámult gyar-
matost s igy szóltunk hozzá :

— Bocsánat, uram. A mi helyünk szélröl
volt, s nem maradtunk meg ott.

— Biz' Isten — felelte a társunk — én
is csak ugy cselekedtem. Kvittek vagyunk!

Az arab várt bennünket. Nevetve hall-
gatta végig elbeszélésünket a szemeknek
azzal a kaján nevetésével, mely ritkán száll le
az ajkakig. Azután gyékényeket készitett elö
számunkra éjszakára.

— Az oroszlán most már az enyém —
mondotta. — Minthogy önök nem merték meg-
támadni a Nagyurat az erdöben, igazságosan
kivánhatom, hogy engedjék, hadd fogjam meg
a veremben, amit én ástam neki. Ötven frankért
adom el a börét és ötven frankot kapok érte
a kerületi fönökségtöl is. Többé nem az önöké.

Csakugyan éjfél után két óra tájban, mi-
alatt különben is rosszul aludtam az udvarba
zárt kutyák, lovak és juhok lármája miatt,

hosszantartó kutyaugatás és vonitás riasztott
fel s hallottam, hogy a kutyák a kunyhó ajta-
jához menekülnek, ott lapulnak meg. Azután
halotti csend állt be. Egyszerre nehéz tömeg
esett a falhoz, melyhez a fejemet támasztot-
tam. Erre a megrémült háziállatok szörnyü
zsivaja keletkezett, mindenféle hangok, szá-
guldozások, ijedtségek lármája vegyült össze,
melyen egy pillanatig fölhangzó borzasztó
orditás uralkodott. Fölugrottunk, fegyvert
ragadtunk. Az arab velünk jött ki a
kunyhóból. A tanyabeli állatok és emberek le-
irhatatlan zavarában minden tájékozódás nél-
kül indultunk el. A harag egy neme gerjedt
föl bennem, nem féltem többé. Kerestem
az oroszlánt az elöttem csapatokban el-
rohanó, a kerités tüskéibe beleütödö s
a csillagok fényénél alig fölismerhetö ala-
kok tömegében, amikor egyszerre az erdö
felöl egy nöi hang "Ju! Ju !" kiáltása hang-
zott fel az éjben. Azt jelentette, hogy az
oroszlán egy féltuczat ürüvel együtt beleesett
a kaktusz-sövény mögött ásott, hét méter mély
verembe. A tanya tulajdonosa hozzám szaladt:

— Jöjj! — monda — töltsd ki boszudat!
Csepp kedvem sem volt megtenni.
Egy spahi a kiséretünkböl adta meg a

Nagyúrnak a kegyelemdöfést."
Az öreg törzsorvos, aki nekem ezt a

történetet elbeszélte, még hozzátette a sza-
vaihoz :

— Ha Algirban nem ez volt az utolsó
oroszlán, ugy bizonyosan az utolsóelötti volt!

Tagjai az Elefánt-társaságnak, gondoljátok
meg, nem volna-e jó, ha az oroszlánt is oltal-
maznátok !

kezik. Az idén azonban már 53,000 jelentkezö
közül 2800 kisiparost vissza kellett utasitani. A kis-
iparosok támogatása érdekében a hadügyi kormány
tárgyalásokba bocsátkozott a kereskedelmi minisz-
terrel, mert szándékukban van a kis-ipart minden
téren támogatni és a házi ipart is felhasználni.
Kivánatosnak tartja, hogy a gazdasági termékek
elhelyezésére r a k t á r a k a t épitsenek. És meg is
fog történni s akkor a szükségletek beszerzése is
meg lesz könnyitve, amit régóta óhajtanak. Az
élelmezési illetékeket a hivatalos piaczi árak sze-
rint állapitják meg.

Ami a felhangzott egyes lokális kivánalmakat
illeti, közli, hogy a p r á g a i katonai lövöldét el
fogják helyezni. A bécsi N e u g e b ä u d é t csak
akkor lehet majd eltávolitani, ha helyette alkalmas
más épületröl gondoskodva lesz.

Az ö z v e g y i n y u g d i j a k felemelésére
a hadügyi kormány figyelemmel lesz, de a kérdés
nem pusztán töle, hanem a két pénzügyminisztertöl
is függ.

A katonaság vallási érzelmeinek elhanyago-
lásáról a hadügyminiszternek nincsenek konkrét
adatai ; ezért kéri Wassilko delegátust, hogy az
elöfordult egyes eseteket ismertesse meg vele.

A gráczi eseményekkel szemben kijelenti a
hadügyminiszter, hogy ö továbbra is a legszentebb
kötelességének ismeri, a p o l i t i k á t a h a d -
s e r e g t ö l t á v o l t a r t a n i ; e mellett az
állampolgári jogokon semmiféle csorba nem ejtetik.
Hogy Gráczban a polgársággal jobb viszony álljon
elö, azt az ottani tisztekre kell bizni. Ami a gráczi
tiszti hadapródok mellöztetését illeti, kijelenti, hogy
a hadapródoknak tisztekké való kinevezése egyedül
az illetöknek kvalifikácziójától függ ; politikai tekin-
tetek itt sohasem tartatnak szem elött.

Ami az e g y é v e s ö n k é n t e s e k m á -
s o d i k szolgálati évét illeti, utal arra, hogy csak
igen kis százalékát sujtja az intézkedés szigora,
de ezt az intézkedést a j ö v ö b e n i s f e l k e l l
t a r t a n i és a hadügyi kormány nincs abban a
helyzetben, hogy az esetleges második év törlését
javaslatba hozhatná.

A gyakorlatoknál okozott k á r o k a t a kor-
mány mindig busásan megtéritette.

P ó t l o v a k n a k magasabb áron való be-
szerzését a kormány nem igérheti meg. A hadse-
reg jelenlegi lóállományának jelességét általánosan
elismerik. A lótenyésztés is kitünö. Goreyskyvel
szemben kijelenti, hogy Galicziában fizetik a leg-
jobb árakat.

Ami a katonatisztek és t i s z t v i s e l ö k
f i z e t é s é n e k f ö l e m e l é s é t illeti, han-
goztatja, hogy a kormány ennek szükségességét
nem téveszti szem elöl, de ismét utal arra, hogy e
tekintetben a két pénzügyminiszternek van bele-
szólása.

A legénység levelezésének p o r t ó m e n -
t e s s é g e nyilvántartási beadványoknál már a
törvényben is biztositva van, tovább menni nem
lehet.

Pergelttel szemben megczáfolja, hogy a kor-
mány szándékában volna salétrom- és kénsavgyárat
létesiteni.

A mi végül a k é t é v e s s z o l g á l a t be-
hozatalát illeti, a hadügyi kormány ettöl semmiféle
megtakaritásokat nem várhat, szolgálati okok pedig
a háromévi szolgálat föntartását követelik. Utal
erre nézve Németországra.

A miniszter fölvilágositásai után még Wassilko
delegátus szólalt föl röviden, mire a hadügyi költ-
ségelöirányzat r e n d e s s z ü k s é g l e t é t
általánosságban és részleteiben elfogadták.

A legközelebbi ülés kedden délután 3 órakor
lesz. Napirend: Hadügy. Rendkivüli szükséglet (póthi-
telek nélkül). Közös pénzügyminiszterium költség-
elöirányzata.

A sajtó az exposéról.
A mai bécsi lapok Goluchowski külügyminisz-

ter beszédéröl igy nyilatkoznak:
"Neue Freie Presse" : Gróf Goluchowski

exposéjában a nyomaték ez alkalommal a szokat-
lanul terjedelmes gazdasági részen van. Goluchowski
érdeme, hogy ily nyomatékkal vázolja azoknak a
kötelességeknek a programmját, amelyeket a keres-
kedelemügyi minisztereknek kellett volna mindig
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szem elött tartaniuk és amelyeket évtizedek óla el-
hanyagoltak. Egyáltalán valóságos jotétemény, hogy
régre egy osztrák miniszter ismét nagyratörö czélt
tüz az összmonarchia elé. Goluchowski a nép min-
den müvelt rétegének szivéböl beszél és beszéde
nagy hatást keltett.

"Neues Wiener Tagblatt" : A delegáczió bi-
zalmi nyilatkozata azt bizonyitja, hogy a birodalom
ma is, mint eddig, egy nagy, közös egészet képez
és ügyeit eszes fö és szerencsés kéz vezeti. Golu-
chowski exposéja egész perspektivát nyujt a jö-
vendö osztrák munkáról és ezt a perspektivát min-
den tulzás nélkül, bármely pártálláson legyen is
valaki, megragadónak kell mondania.

"Fremdeublatt" : A miniszter exposéja azt
mutatja, hogy megengedéssel nézhetjük a külügyi
viszonyok állását. Goluchowskit köszönet illeti meg
azért, hogy rámutat a szükséges voltára annak,
hogy a hajóhad megnagyobbitásán munkálkodjunk.

"Vaterland" : A politikai sikeren kivül Golu-
chowskinak határozott parlamenti sikere is volt.
Valóságos programmját adta az intenziv kereske-
delmi és gazdasági politikának.

"Volkszeitung" : Amit Goluchowski a külügyi
politikáról mondott, megfelel a várakozásoknak és
teljesen kielégitö.

"Ostdeutsche Rándschau" : Goluchowski fej-
tegetéseit arról, hogy minö utakat kell követnie
Ausztria-Magyarországnak, hogy nagyhatalmi rangját
megtartsa, ugy kell tekinteni, mint egy uj korszak
határozott bejelentését a monarchia fejlödésében.

"Neues Wiener Journal" : Midön a közös
kormány az egészséges vállalkozási szellemnek a
legmesszebbmenö támogatást igérte, Goluchowski
gróf teljes joggal rótta meg iparosaink indolencziá-
ját és gyámoltalanságát.

•
A b e r l i n i sajtó is behatóan foglalkozik

az exposéval.
Igy a "Vossische Zeitung" azt irja. hogy a

külügyminiszter nyilatkozatai, amelyeket a spanyol-
amerikai háborura vonatkozólag tett,_ alkalmasak
arra, hogy elejét vegyék az Egyesült-Államok min-
den neheztelésének, bár a spanyol regenskirálynéról
a legnagyobb rokonszenvvel szólott és kifejezést
adott a sajnálkozásnak a szomoru események fe-
lett. A helyzet képe, amint gróf Goluchowski be-
mutatta, teljesen kielégitö.

A "National-Zeitung" szerint G o l u c h o w s k i
joggal hangsulyozta, hogy a hármas szövetség szi-
lárdsága és hosszu tartama mellett fölösleges arról
minden alkalommal külön megemlékezni. Azok az
okok, amelyekkel a miniszter az osztrák-magyar csa-
patoknak és hajórajnak Kréta szigetéröl történt vissza-
vonását megokolta, teljesen azonosak azokkal a néze-
tekkel, amelyek Németországban a német csapatok
visszavonását illetöleg állanak fenn. Hogy a krétai kér-
désben fönforgó nézeteltérések daczára Ausztria-
Magyarország és Oroszország között a keleti kérdés
föpontjaira nézve a legteljesebb egyetértés van, azt
gróf Goluchowski beszédében örömmel és megelé-
gedéssel hallottuk.

A "Neueste Nachrichten" igy i r : A föltett
kérdésekre Goluchowski oly találóan válaszolt, hogy
fejtegetéseit teljesen helyeseljük.

A hitelszövetkezetek.
(Az országgyülésböl.)

Az ülés négy óráját három beszéd fog-
lalta el. Ez egymaga is bizonyitja, mekkora
apparátussal vitatja a törvényhozás a hitelszö-
vetkezeti javaslatot. De a hosszu beszédek
nem jelentenek szükségképen unalmas beszé-
deket. A maiak is érdekesek voltak. Mezei
Mór és Blaskovich Ferencz külömbözö alapon,
de egyforma alapossággal birálták a javaslatot
s nem volna igazságos azt állitani, hogy az
ellenzéki kritika volt a szigorubb. Nem. Mezei
szigoruan birált és Blaskovich csak igaztalanabb
volt, nem szigorubb. A parlament azonban,
amennyire ilyen thémákért hevülni tud, mind
a kettöt figyelemmel hallgatta.

A legnagyobb érdeklödést azonban a mai
szónokok közül kétségtelenül Darányi Ignácz,
a földmivelési miniszter követelheti magának.
Mert ez a nagy buzgóságu ország-gazda ez-
uttal sem állt meg a javaslat keretei közt, ha-
nem ma is tájékoztatta a gazdaközönséget
hogy mit várhat a nyártól. Kimondotta ugyanis,
hogy milyen stádiumban van a munkástörvény
végrehajtása, miképen ment az igazolványok
kiosztása, milyen rendben folytak az aratási
szerzödések s minök az aratási kilátások ?
Mindezek alapján pedig azt a megnyugtatást
adta az ország gazdaközönségének, hogy nyu-
godtan nézhet az idei aratás elé. Ez pedig
körülbelül még fontosabb a gazdának, mint
akármilyen hitelszövetkezet. A miniszter azon-

ban a szövetkezeti ügyröl is kellö tájékoztatás-
sal szolgált s beszédének polemikus része is
nagyon hatásos volt. A szabadelvü tábor meg
is éljenezte érte Darányit.

De az általános vitát — várakozás elle-
nére még ma sem lehetett berekeszteni. Hol-
nap meg Polónyi is beszélni akar . . .

A képviselöház ülése.

Az elnöki széket ma Szilágyi helyett Berze-
viczy Albert foglalja el. Fontosabb jelenteni valója
nem akadt, csak Gulner Gyula kért szabadságot
s az elnök ezt a kérést terjeszti a Ház elé. Persze,
megadták.

Aztán következik a szövetkezeti javaslat tár-
gyalása.

Az általános vita.

Mezei Mór Kossuth Ferenczczel polemizál,
aki szerinte sötét szinekkel festette tegnap a gazda
helyzetét. Majd Apponyinak veti a szemére, hogy
mindenütt az államhatalom mumusát látja. Igy
aztán Apponyi gróf odajut, hogy az egyik kormány-
nak megszavazna valamit, a másiknak nem. Pedig
ez nincs rendén, ö ezt a javaslatot minden kor-
mánynak megszavazná. Azt. azonban meggondolan-
dónak tartja, hogy helyes dolog-e a vagyonos kö-
zéposztályt kizárni az ezer korona legkisebb alapitói
betéttel az alapitásból? A vagyonos osztályt lehetö
nagy mértékben bele kell vonni a szövetkezet ala-
pitásába, nemcsak az anyagi elönynél fogva, hanem
az erkölcsi nyereségnél fogva is. A szóló hosszan
foglalkozik azzal a kérdéssel, megengedhetö-e,
hogy a középpont követelését az adós szövet
kezet pénzéböl, váltóiból, értékpapiraiból, minden
elsöbbségi igényre tekintet nélkül, birói fölhatalma-
zás nélkül kielégitheti. A 65-ik szakaszban foglalt
e rendelkezés a szoló szerint veszedelmes. Épen
ilyen az 59-ik szakasz is, mely kimondja, hogy a
középpont a legmesszebb menö ellenörzést gyako-
rolhatja a vidéki szövetkezet fölött s a középpont
engedélyétöl teszi függövé, vehet-e föl harmadik
személytöl kölcsönt a szövetkezet. Ez a két szakasz
kivált hátrányos a középponti szövetkezetre nézve,
melybe erös vidéki szövetkezet nem igen fog be-
lépni, söt attól fél, hogy csak is a leggyöngébb
szövetkezetek lépnek be. Azonban kijelenti, hogy a
középponti szövetkezet alapelveivel egyetért s habár
a részietekben némi módositást tart szükségesnek,
a törvényjavaslatot elfogadja. Barta határozati ja-
vaslatát tehát nem fogadja el. Meggondolandónak
tartja azt is, vajjon a kerületi megszoritáson nem
kellene-e tágitani. És vajjon nem kivánatos-e a
gazdasági hitelszövetkezetet egészen elkülöniteni az
iparszövetkezettöl? E kettö iránya más. Az iparos
igénye egészen más, mint a kisgazdáé. Az iparos-
nak állandó hitelre van szüksége, melyet lassan
törleszt, ellenben a kisgazdán a pillanatnyi hitel
segit és egyszerre nagyobb összeg jut kezébe. Ö
belevette volna azt is a törvényjavaslatba, hogy
nem lehet fölvenni mást, csak iparost és kisgazdát.
Különben a szövetkezet munkás-szövetkezetté válik,
mely munkás-hitelt nyujt, amit ö nem ellenez és
megalkotásához szivesen hozzájárul, de az nem
lesz többé sem iparosok, sem kisgazdák szövetke-
zete, ö ismeri a hitelszövetkezetek életét és látta
ezek nyomán ezer meg ezer exisztenczia összeom-
lását Ez a veszedelem ezután is annál nagyobb
mértékben fenyegeti az intézményt, mentöl több,
szétszórt helyen keletkeznek szövetkezetek, mert
ezzel arányosan fog hiányozni megbizható és ta-
pasztalt ügykezelö személyzet. A felelösség szerinte
nem kielégitö. A 23-ik szakasz a szövetkezeti mü-
ködést bénitja meg.

Polónyi Géza: Minek fogadja hát el a ja-
vaslatot ?

Mezei Mór: Azt majd megmondom késöbb.
Különösen az rossz intézkedés, hogy a középpont
saját tagja ellen fönnálló követelése erejéig végre-
hajtás vagy csöd esetében minden más törvényes
elsöbbséggel nem biró követelést megelözö kielégi-
tési joggal bir adósának összes ingó vagyonára, de
ez az elsöbbség csak ama hitelezökkel szemben
illeti meg, akiknek követelése az adósnak a szövet-
kezet névjegyzékébe történt bevezetése után kelet-
kezelt. Ez megzavarása a jogrendnek és tönkre-
tétele az exisztencziának. Reméli, hogy a törvény-
hozás ilyen eredményt nem kiván. Kijelenti Polónyi
megjegyzésével szemben, hogy ö igen is aggodalmainak
a részletes tárgyaláson módositásokkal fog kifeje-
zést adni, mely módositások elfogadásának semmi
akadálya sincs. A törvényjavaslatot magát hasznos-
nak s üdvösnek tartja. Nem való az a szállóige
sem, hogy az üzletvilág ellenséges állást foglal el
a törvényjavaslat ellenében; az üzletvilág a szolid
alapon álló szövetkezetekkel szivesen lép majd
érintkezésbe és bocsátja rendelkezésükre hitelét.
Ha igaz volna az, amint nem igaz, hogy ö itt a
Házban a kereskedöosztály érdekeit képviseli, akkor
sem tehetne jobbat, minthogy e javaslatot elfogadja.

Blaskovich Ferencz szerint a szövetkezet esz-
méjének fölélesztése magasztos, hazafias cseleke-
det. Eddig sok hiba történt a szövetkezeti téren.
Ezen a helyen gyakran fordultak elö visszaélések.
Ez volt az egyik hiba, a másik az, hogy a hitel-
szövetkezetek többnyire nem maradtak a magasztos
eszme szolgálatában, hanem közönséges üzérkedö
vállalattá lettek; a harmadik hiba, hogy a jó uton
maradó szövetkezetek sem rendelkeztek elegendö
pénzzel tagjaik hiteligényeinek kielégitésére. Ezen a
három bajon kell segiteni. Hangoztatja, hogy nem
szabad a már eddig becsületesen és hivatásának
megfelelöen müködö szövetkezettöl megtagadni a
segélyt, a gyámolitást. Hiszen fontos a pénz,
de még fontosabb a szunnyadó társadalom föl-
ébresztése. Mi természetesebb annál, mint hogy a
Károlyi-féle szövetkezeteket támogassák és gyá-
molitsák, azt tekintsék az egész szervezet mag-
jául, azt ruházzák föl a kötvénykiadással. A kor-
mány azonban semmibe sem vette ezt a már lé-
tezö hatalmas szervezetet és az azt megalkotó fér-
fiak önzetlen müködését. A törvényjavaslat máso-
dik szakasza a hatóságnak, tehát a szolgabirónak
és jegyzönek, oly befolyást és hatalmat ad a szö-
vetkezet ügyeire, hogy minden ellenzéki ember há-
tát megborzongatja az, ha a választásokra gondol.
Nem követ el indiszkrécziót, ha elárulja, hogy a
nemzeti pártban csak nagy küzdelem után fogadták
el általánosságban a javaslatot, abban a remény-
ben, hogy a részleteknél a párt módositásait ez
egyszer kivételesen elfogadja a miniszter. Kéri a
a minisztert, adjon egyszer igazat azoknak, akik
még biznak lojalitásában. Ebben a reményben el-
fogadja a törvényjavaslatot. (Helyeslés a baloldalon.)

Az elnök öt perczre felfüggeszti az ülést.
Darányj Ignácz földmivelési miniszter, mielött

a tárgyra térne, a munkástörvény végrehajtásának
mai állásáról kiván nyilatkozni. Elmondhatja, hogy
a munkástörvény végrehajtása nagyon kedvezöen
halad. A munkások kezdik belátni, hogy a törvény
nemcsak kötelezettséget ró rájuk, hanem jogot is ad
nekik, oltalmukra szolgál. Ami az igazolványok ki-
vételét illeti, jelentheti, hogy egy millió darab iga-
zolványt adtak. (Kiáltások balról: De sokan nem
kaptak !) Jutott mindenkinek. De tény, hogy huszon-
kilencz törvényhatóságban pótlólag kellett még fél-
milliót kiosztani. Vannak vidékek, ahol tartóz-
kodnak a munkások az igazolvány kivételétöl,
más vidékeken viszont szépen halad az igazolvá-
nyok kivétele. Ugyanezt mondhatja az aratási
szerzödésekröl. Vannak vidékek, melyeken még
nem kötöttek aratási szerzödést, de az ország nagy
részében még a törvény elött megkötötték. De noha
nagyban és egészben szabályosan folyik a munkás-
törvény végrehajtása, gondoskodott az idén is
munkástartalékról és pedig nemcsak az Alföldön,
hanem a Felföldön és Dunántul is fog munkás-
tartalékot, körülbelül h a r m i n c z e z e r föben,
föllállitani. Tekintettel a kedvezönek igérkezö
aratásra és a nagy buzaárra, azt hiszi, n y u -
g o d t a n n é z h e t az o r s z á g az a r a t á s
i d e j e e l é . Felel ezután Biró Lajosnak, aki a kor-
mánypártot azzal vádolta, hogy hat év alatt összesen
hat mezögazdasági törvényt hozott csak. A szóló
nem tartja szükségesnek a törvénytár mindenáron
való gazdagitását, de különben sok alkotott tör-
vényröl a nemzeti párt szónoka megfeledkezett.
Rátérve a hitelszövetkezetekre, azt kérdi a nemzeti
párttól, hogy vajjon a Károlyi-féle szövetkezetek
tudtak volna-e prosperálni a nélkül a százezer fo-
rint nélkül, melyet a pénzügyminiszter juttatott
számukra ? Hogy tárczája keretében mit tett a
szóló a szövetkezeti ügyért, hivatkozik a tejszövet-
kezetek müködésére. Ö mindent elkövet a szövet-
kezeti törvény népszerüsitésére, e czélból már száz-
ötven felolvasást tartatott.

Ami a szövetkezetek szervezetét, a korlátolt
vagy korlátlan felelösség kérdését illeti, kéri, hogy
ne induljon a magyar törvényhozás a porosz minta
után. A korlátlan felelösség megengedhetetlen ná-
lunk. A korlátlan felelösség olyan, mint a vadak
harczmódja, akik külön törzseket alkotván, csata
elött egymást összekötik, hogy egyik sem ugor-
hassék meg. Az eredmény az, hogy az elesettek
hátráltatják a harczosokat.

Madarász József: Akár a 67-es kiegyezés.
(Derültség.)

Darányi Ignácz miniszter: A korlátlan fele-
lösség meg nem engedhetö. Egy bukott intézet,
mely rászed sokakat, többet árt az ügynek, mint
száz virágzó intézet. Mezeivel szemben kijelenti,
hogy a 23-ik szakaszban biztositott elsöbbségi jogot
meg kell adni a szövetkezetnek, mert a kis embert
védelmezik vele. Ha a szövetkezetnek ezt a jogot
meg nem adnák, akkor rákényszeritjük, hogy a
szivtelen uzsorázs álláspontjára helyezkedjék, mig,
ha az elsöbbségi joggal biztositva van a követelés,
akkor a szövetkezet az adóssal szemben mél-
tányos lehet. Bizonyos patriarchális állapot kell,
hogy létesüljön a szövetkezet és a kisgazdák
között. Attól pedig nem kell félni, hogy az
illetö kisgazda igy hitelét veszti. Ami a hevesen
megtámadott 66-ik szakaszt illeti, mely a szerve-
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zetröl, a pénzügyminiszter kinevezéseiröl szól, erre
van egy kis megjegyzése. A szakaszt a nemzeti
párt és Biró Lajos támadta leghevesebben. S ime,
a szóló felolvas egy részt egy hitelszövetkezeti
igazgatótanács ülésének jegyzökönyvéböl, mely a
javaslatot és a szakaszt legjobban dicséri ; ez igaz-
gatótanács ülésén jelen volt gróf Károlyi Sándor,
Gulner Gyula, Ugron Gábor és — Biró La-
jos. (Zajos derültség a jobboldalon.) De persze,
az ellenzék folyton sürgeti a reformokat és
mikor a kormány a Ház elé jön velük, rendszere-
sen megtámadják. Megengedi, hogy a javaslatnak
van hiánya s ö késznek nyilatkozik a helyes módo-
sitás támogatására. Kiemeli a szóló, hogy ez a
törvény alkalmas arra, hogy a birtokos osztály és
a nép közt meglazult összeköttetést és kapcsot
helyreállitsa. Erre nagy szükség is van, mert ö tel-
jes meggyözödéssel állitja, hogy a magyar népnek
a magyar földbirtokos osztálynál nincs igazabb ba-
rátja. Ajánlja a törvényjavaslatot elfogadásra. (Za-
jos éljenzés és taps a jobboldalon.)

Az elnök a tárgyalás folytatását a holnap
tiz órakor kezdödö ülésre halasztja.

KÜLFÖLD.
A románok ellenünk. B u k a r e s t b ö l je-

lentik : Mig a magyar kormány a balázsfalvai tün-
tetést eltiltotta, az itteni egyetemi hallgatók a ligá-
val karöltve nagy elökészületeket tesznek, hogy e
napon nagy tüntetéseket rendezzenek Magyarország
ellen. Az egyetemi hallgatók proklamácziója hol-
nap, szombaton reggel fog megjelenni. A körmene-
tet a rendörség meg fogja engedni. Az egyetemi
hallgatók kötelezték magukat, hogy az ut mentén a
rend fentartásáról gondoskodnak. Miután a tünte-
tés vasárnapra esik, elöreláthatólag nagy néptömeg
fog abban részt venni. — De jelen lesznek Magyar-
országból is küldöttségek, mert, mint a bukaresti
lapok jelentik, Budapeströl, Kolozsvárról, Nagy-
váradról, Lugosról és Balázsfalváról az egyetemi
hallgatók részéröl üdvözlö táviratok érkeztek, me-
lyekben az illetök bejelentik, hogy részt fognak
venni a tüntetésen.

Forradalom Olaszországban.
(Távirati tudósitások.)

A milanói forradalmat az olasz kormány
nagy véráldozatok árán leverte s most Olasz-
országban minden csendes. A katonaság tel-
jesitette kötelességét s puskával és ágyuval
pusztitotta a lázadókat. A ma érkezett táv-
iratokból egész világosan látható, hogy
nem a kenyérszükség okozta a lázadást,
hanem azt rendszeresen és régóta elökészitet-
ték a forradalmárok és a papok, akik minden
eszközt felhasználnak arra, hogy szétbontsák
az olasz egységet, megbuktassák a dinasztiát.
Ennek a czélnak az elérésére minden eszközt
felhasználtak, szövetkeztek a szocziálistákkal,
az anarchistákkal és a népnek az inségével.

Rudini miniszterelnök mai nyilatkozatai
lerántják a leplet ezekröl a klerikális és for-
radalmi törekvésekröl és konstatálják azt, hogy
a hazaárulás tervszerüleg, már hónapok óta
elö volt készitve és az volt a czélja, hogy
Lombardiát elszakitsa Olaszországtól és köz-
társasággá alakitsa át. A kenyérszükség csak
alkalom volt a lázadás kitörésére, s hogy a
klerikálisok nem érték el czéljukat, csak annak
tulajdonitható, hogy a szocziálistákkal egyesült
klerikálisok átal tervezett forradalmat az anar-
chisták sokkal elöbb gyújtották lángra, mint
az összes elökészületek megtörténhettek volna.

Igen gyanusan viselte magát a svájczi
Tessin kanton, amely teljesen a klerikálisok
kezében van s ahova a lázadás vezetésének
szálai elnyulnak. Az olasz kormány már meg
is tette a lépéseket a svájczi szövetségi ta-
nácsnál ennek az inkorrekt magatartásnak a
megtorlására.

A mai helyzetröl a következö távirataink
számolnak be :

Bécs. május 13.
V e l e n c z é b ö l jelentik a ,,N. W.

T."-nak: R u d i n i olasz miniszterelnök
a legutolsó minisztertanácsban egész ha-

tározottan kijelentette, hogy egy olyan
iratcsomó van a birtokában, amelylyel
kétségtelenül be tudja bizonyitani, hogy
a milanói felkelést már régóta szervezik
és legapróbb részletekig kidolgozták ottani
honáruló olaszok. Hiteles iratokból meg-
gyözödhetni arról, hogy az összeesküvök
czélja nem volt más, mint L o m b a r -
d i a e l f o g l a l á s a , a m e l y b e n
a z u t á n k i k i á l t o t t á k v o l n a
a k ö z t á r s a s á g o t , ha a terv si-
kerül. Lombardia Olaszország egyéb ré-
szeivel ezután csak olyan viszonyban
állott volna, mint az egyes svájczi kan-
tonok egymással. A felkelök körében
azonban nagy pártja volt annak a né-
zetnek is, hogy L o m b a r d i a a
s v á j c z i T e s s i n k a n t o n h o z
k a p c s o l t a s s é k , amely egy kis
semleges lombard-tessini köztársaságot
alkosson a Svájcz mintájára. A felkelés
kezdetét junius elejére tüzték ki. A ke-
nyérmozgalom kitörése oly alkalmasnak
látszott a terv kivitelére, hogy május hó
12-ét jelölték meg a felkelés kezdönap-
jául. Az összeesküvök között azonban
sokan voltak, akik még ezt a napot sem
tudták bevárni és ez aztán tervük meg-
hiusulását idézte elö.

Milano, május 13.

A kormány kiterjesztette az ostromálla-
potot a milanói, comói, firenzei, livornoi és
nápolyi kerületekre s hir szerint még három
kerületre fogja kiterjeszteni. Látszólagosan nyu-
galom van, de a hamu alatt égö szikra lap-
pang s nagy meglepetések nincsenek kizárva.
A legutóbbi zendülésnél a halottak számát
ö t s z á z r a , a sebesültekét k é t e z e r r e
becsülik. Egész Olaszországban naponkint ezer-
nél több embert tartóztatnak le. A katonaköte-
les vasuti alkalmazottak behivása igen okos
rendszabálynak bizonyult, mert csak igy lehe-
tett a vasuti strike veszedelmét elháritani. A
vasuti alkalmazottak egy része már katonai
egyenruhában van. Az államnak sok pénzébe
került a zendülés leverése; állitólag száz
millió lirát költött rá. A kormány ezt az ösz-
szeget rendkivüli hitellel fogja födözni. Mila-
noban tegnap megnyitották a Manzoni-szinházat
ma pedig elemi iskolákat nyitnak meg. A bör-
tönök annyira zsufolva vannak, hogy a foglyok
egy részét Torinóba kellett szállitani. Paváiból
is zavargást jelentenek s a mozgalom innen
gyorsan terjed ; a katonaságnak véres harcza
volt a fegyveres parasztokkal, kik közül sokat
elfogtak. Toscanából is zavargást jelentenek.

Trieszt, május 13.

A "N. Fr. Pr." utján még a következöket
jelentik a milanói összeesküvésröl:

Az összeesküvök kitünöen voltak organi-
zálva. Elsö sorban az volt a szándékuk, hogy
a milanói kaszárnyákat és állami épületeket,
valamint a vasutakat foglalják el, azután pedig
proklamálják a köztársaságot.

Olaszországból a táviratokat, amelyekben
a zavargásokról szóló tudósitások foglaltatnak,
egyszerüen nem továbbitják. Néha egészen
ártalmatlan sürgönyöket is visszatartanak. A
hivatalos lapok jelentései teljesen megbizhatat-
lanok ; az összes szerkesztöségek azt az uta-
sitást kapták, hogy a zavargásokról ne adjanak
hirt. Ha jön is tudósitás, elkésve érkezik hozzánk,
ugy, hogy az egyetlen forrás az utazók elbeszélése
marad, akik Triesztbe vagy a Svájczba ér-
kezve, elmondhatják vagy megirhatják élmé-
nyeiket. Ezek azt állitják, hogy az utolsó két
napon nem voltak nagyobb zavargások, de
egyuttal hangsulyozzák, hogy a helyzet rend-
kivül komoly, aggasztó és a munkások han-
gulata rendkivül izgatott. A hatóságoknak min-
den erejüket meg kell fesziteniök, hogy a
munkásokat ujabb felkeléstöl visszatartsák.

Trieszt, május 13.
M i l a n ó b ó l azt telegrafálják, hogy az ott

levö csapatok egy részét a svájczi határra küldték.
A ticinói kanton kormánya egészen a klerikálisok
kezében van, akik szivesen megragadnak minden
alkalmat, hogy az olasz kormánynak kellemetlen-
séget szerezzenek. Az olasz kormány e miatt ener-
gikus jegyzéket intézett a ticinói kantonális kor-
mányhoz.

Ferraris milanói érsek Bava tábornoknak le-
velet irt, melyben azon való sajnálatát fejezi ki,
hogy a rémnapokon nem lehetett Milanóban és
egyuttal kéri a letartóztatott huszonkét szerzetes
szabadonbocsátását. B a v a tábornok azt felelte
a milanói érseknek, hogy ö is sajnálja, hogy az
érsek azokon a napokon nem volt Milanóban és
hozzátette, hogy az érsek megjelenése ezeken a ré-
mes napokon, rendkivül fontos lelt volna, mert békés
hatást gyakorolhatott volna a lakosságra és meg-
akadályozhatta volna a vérontást. A szerzetesek sza-
badonbocsátásáról a tábornok egyetlen szóval sem
emlékezett meg. Az bizonyos, hogy Ferraris érsek
szombaton, amikor a torlaszok már föl voltak
állitva és az ágyuk is megszólaltak, elutazott Mi-
lanóból.

Az e l f o g o t t s z e r z e t e s e k egyéb-
i r á n t e g é s z e n á r t a t l a n o k ; a fölkelök
behatoltak a kolostorba, olt letépték a szerzete-
sekröl a csuhát s azt magukra öltve, az ablakok-
hoz mentek s onnan a katonákra löttek.

Róma, május 13.
Minthogy az utóbbi napokban néhány egye-

temen ünnepélyeket terveztek a Paviában megölt
tanuló, M u s s i emlékére, a nápolyi és bolognai
egyetemeket, ma pedig a római egyetemet is be-
zárták. Valószinü, hogy az egyetemeket néhány nap
mulva ujra megnyitják. Az "Avanti" czimü lap he-
lyiségében ma reggel házkutatást tartottak.

Róma, május 13.

A Stefani-ügynökségnek jelentik M i l a -
n ó b ó l : Állandóan teljes nyugalom van. A
felforgató tendencziáju klubok feloszlatását és
a letartóztatásokat folytatják. S a v a t o r i ,
volt republikánus képviselöt is letartóztatták.
Ma este a szinházak ujból megnyilnak.

Róma, május 13.
K u l i c s o v Vera, a letartóztatott nihilista

leány ma tudatta barátaival, hogy a kormány ki-
utasitotta és Luganoba fogja szállitani. A Simplon-
szorost katonaság örzi, mert attól félnek, hogy a
szocziálisták a szoroson át akarnak Olaszországba
betörni. A vámhivatalnokokat utasitották, hogy min-
den gyanus embert tartóztassanak le.

Luzern, május 13.

Az olaszok csapatokban állják körül a
pályaudvart. A csapatonkint való szállitásba
nem akarnak beleegyezni, pedig ilyen módon
a Gotthard-szoroson át olasz földre vinnék
öket. Az olaszok ingyenes és együttes szálli-
tást követelnek. Vezetöik félreismerhetetlenül
anarchisták.

Zürich, május 13.

Az olasz munkások mozgalma kialvóban
van. Tegnap este 100 olasz elutazott. Azt a
külön vonatot, amelyre 2300 olasz forradalmár
jelentkezett, nem lehetett elinditani, mert a
tömegnek nem volt pénze jegyet váltani és
mert az a hir volt köztük elterjedve, hogy az
olasz rendörség minden egyes olaszt elfog,
amint átteszi a lábát a határon. T e s s i n
kantont ugyszólván elözönli a sok olasz.

Róma, május 18.
Comóból jelentik, hogy a városban és a

tartományban teljes nyugalom van.

Torino, május 18.
N o f r i szocziálista képviselöt letartóz-

tatták, mivel egy közhivatalnok megsértésén in
flagranti tetten érték.
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Az amerikai háboru.
(Távirati tudósitások.)

San Juan de Portoricot a S a m p s o n
tengernagy parancsnoksága alatt álló hajóraj
agyonbombáztatta és a spanyol hajóraj, vagy
jobban mondva hajórajok, nem voltak ismét
sehol. A spanyol flották ismeretlen helyeken
uszkálnak s könnyüvé teszik a diadalt az ame-
rikaiaknak.

Végre az a hir érkezik, hogy holnap
vagy holnapután döntö tengeri csata lesz San
Juan de Portorico elött.

A spanyol katonákról és tengerészekröl
csak dicséretet, söt magasztalást lehet hallani,
még amerikai részröl is. Bátrak és kitartók.
Ezt maga D e v e y admirális is elismerte.
Viszont a cardenasi csata alkalmával az ame-
rikai tengerésztisztek egyhangulag konstatál-
ták, hogy a spanyol tüzérek veszedelmesen
jól czéloznak.

Spanyolországot, ha sorsa holnap eldöl,
csak a rettenetes lomposság és bünös felüle-
tesség fogják tönkretenni.

Hiába halnak rakásra hösi halállal a
spanyol katonák a hazáért, ha a spanyol kor-
mányok nem tudtak tisztességgel élni és dol-
gozni érte.

A mai nap eseményeiröl szóló távirataink
a következök:

A cardenasi csata.
London, május 13.

A cardenasi csata az amerikaiak elsö
kudarcza ebben a háboruban. A "Wilmington"
és a ,,Hudson" hadihajók és a "Windslow"
ágyunaszád felsöbb utasitás nélkül támadta
meg a két spanyol ágyunaszádot s az amerikai
hajók parancsnokai emiatt katonai törvény-
szék elé kerülnek.

London, május 13.
A cardenasi ütközetröl még a következö

részleteket jelentik:
A "Wilmington", ,,Hudson" és "Winds-

low" amerikai ágyunaszádok szerdán délután
behatoltak a cardenasi kikötöbe, ahol az
expedicziós csapat patraszállása végett kém-
szemlét akartak tartani. A "Wilmington"
egyszerre minden elözetes üzenet nélkül meg-
kezdte a dockban vasmacskázó két spanyol
ágyunaszád ellen a tüzelést, de már a követ-
kezö pillanatban résen voltak a spanyol szá-
razföldi és hajóágyuk és a "Windslow" ellen
inditották meg a tüzet. A "Windslow" nagy
veszedelemben forgott s a másik két amerikai
hajó folytonosan tüzelt, hogy társát vesze-
delmes helyzetéböl kiszabaditsa. Egyszerre, va-
valamivel egy óra után, egy spanyol shrapnell a
,,Windslow" födélzetére esett s ott óriás pusz-
titást vitt véghez. Amint a spanyolok ezt
meglátták, örömujjongásba törtek ki s még
nagyobb energiával folytatták az ágyuzást. A
,,Hudson"-nak nagy eröfeszitéssel sikerült az
erösen megsérült "Windslow"-ot a key-westi
kikötöbe elvontatni.

San Juan bombáztatása.
London, május 13.

A "Standard"-nak jelentik St.-Tho-
m á s b ó l : San Juan de Porto-Rico bom-
bázását tegnap reggel öt órakor kezdték
meg. Két spanyol hajó tönkrement. Az
a hir van elterjedve, hogy San Juan
nyolcz órai ütközet után megadta magát.

London, május 13.
P o r t a u P r i n c e - b ö l érkezett ujabb

jelentés szerint Sampson tengernagy hajóraja
reggel napfelkelte elött kilencz hajóval föltünt
a láthatáron San Juan de Porto-Rico elött
A ,,Yova" hajó megtette az elsö lövést, mire

az "Indiana" hajó megnyitotta a tüzelést és
"Morro" erödöt néhány percz alatt romba löt-
ték. Az erödágyuk csak kevés lövéssel viszo-
nozták a hajóraj tüzelését és majdnem rögtön
elhallgattak. Az idegen konzulok, valamint több
ezeren a lakosságból a sziget belsejébe me-
nekültek.

A "Yale" amerikai czirkálóhajót elfogta
a ,,Rita" spanyol hajó és legénységét foglyul
ejtette.

London, május 13.
Ide érkezett távirat szerint ,,San Juan de

Porto-Rico" t e g n a p e s t e k i t ü z t e
a f e h é r l o b o g ó t . Sampson ennek da-
czára sem kisérlette meg a kikötést, bár ere-
detileg az volt a szándéka, hogy San Juant
beveszi. Sampsonnak ez a magatartása abban
leli magyarázatát, hogy Washingtonban terve
nagy ellentállásra talált.

Sampson most San Juanon kivül bevárja
a spanyol hajóhadat. M á r a v a g y h o l -
n a p r a v á r j á k a d ö n t ö ü t k ö z e -
t e t a t e n g e r e n .

San Juannak bombázását két monitor
kezdte meg. Hét csatahajó és czirkáló eleinte
nagyobb távolságból lött a városra s csak mi-
után a sekély vizböl, amelybe belekerült, ki-
jutott, jött közelebbre San Juanhoz. Mindkét
fél állandó és nagyon heves tüzelést folytatott.
A spanyoloknak egy lövése eltalálta a "New-
York" hajót, amelynek egy halottja és négy
sebesültje van. A "Jown" nevü hajót is el-
találta egy lövés, amely alkalommal két sebe-
sülés történt.

A "Jown" 2500 lövést tett, a ,,Detroit"
180 lövést küldött a városra.

Sampson elsösorban a város eröditmé-
nyeit akarta tönkretenni.

Számos shrapnel repült San Juan házaira
és az amerikai hajókról látni lehetett, amint
hat háztömb összeomlott. San Juan-nak óriási
vér- és vagyon veszteségei lehetnek.

Különösen az utolsó fél órában volt na-
gyon heves a harcz.

Az amerikai hajóhad ellypsis alakban ál-
lott fel a város elött.

Egy ujabb amerikai hajóhad ma reggel
hajózott ki a nyilt tengerre, hogy a spanyolok
elé menjen, mert a w a s h i n g t o n i t e n -
g e r é s z e t i k o r m á n y h o z á l l i t ó -
l a g b i z t o s h i r é r k e z e t t a r r ó l ,
h o g y a s p a n y o l h a j ó r a j h o l
v a n j e 1 e n 1 e g . (N. Fr. Pr.)

London, május 13.
Ide az a hir érkezett, hogy San Juan

megadta magát, Sampson még nem okkupálta
a várost. Az amerikai lövegek óriási kárt tet-
tettek a városban. Az amerikai hajók legény-
ségéböl állitólag egyetlenegy sem sebesült
meg. A flottának semmi baja sem történt.

Washington, május 13.
A tengerészeti miniszterium S a m p -

s o n tengernagytól a következö táviratot kapta
S t.-T h o m a s b ó l : A vezényletem alatt
álló hajóraj egy része ma hajnalban San Juan
de Porto-Rico elé érkezett. A k i k ö t ö b e n
n e m t a l á l t u n k s z o l g á l a t b a n
l e v ö e l l e n s é g e s h a j ó t . Mihelyt ki-
világosodott, meginditottam a támadást a vá-
rost védelmezö ütegek ellen.

A támadás 3 óra hosszat tartott és nagy
kárt okozott az ütegekben és a körülfekvö
városrészekben. Az ütegek viszonozták tüzelé-
sünket, de jelentékenyebb hatás nélkül. A
"New-York hajón egy ember elesett és az
egész hajórajon 7 ember könnyü sebet kapott.
Komolyabb sérülése egy hajónak sincs.

Madrid, május 13.
A Fabra-ügynökség jelenti: Az amerikai

hajórajnak Porto-Rikonál való vereségét meg-
erösitik. Bár 11 hajó bombázta ezt a helyet,
a támadást mégis dicsöségesen visszaverték,
különösen kitüntek a spanyol ütegek, amelyek
88 czentiméteres Krapp-féle ágyukkal vannak
felszerelve. Ez a hir itt nagy lelkesedést
keltett.

A döntö tengeri ütközet.
London, május 13.

A spanyol és amerikai hajóhadak
összeütközését holnap várják Porto-
Rico elött. Most már teljesen kétségte-
len, hogy a spanyol hajóhad, amely
április 30-án, amikor Portugál a semle-
gességi nyilatkozatot kiadta, elhagyta a
zöldfoki szigeteket, tegnap elment Mar-
tinique elött.

London, május 13.
Két spanyol torpedónaszád a Saint Pierre

kikötöbe hajózott. Miután Madridba táviratot
adtak fel, azonnal a spanyol hajóhad után
mentek. A spanyol hajóknak a kikötöben tar-
tózkodása alatt a "Harward" amerikai czirkáló-
hajó is befutott az öbölbe, hogy Washingtonba
küldje Sampson egy táviratát. A franczia kikötö-
hatóságok azonnal intézkedtek aziránt, hogy
az amerikai hajónak 24 óra letelte elött való
eltávozását megakadályozzák.

New-York, május 13,
A "New-York Herald" közli: Haitin át

érkezett st.-pierrei távirat szerint a "Furor"
spanyol torpedóvadászhajó szerdán éjjel oda
érkezett, de azonnal eltávozott. Megérkezése
igen nagy izgatottságott keltett. A "Terror"
spanyol torpedóvadász csütörtökön 5 órakor
St.-Pierrebe érkezett. E távirat küldésekor 5
spanyol hajó volt látható, amelyek látszólag
Kuba felé haladtak. Azt hiszik, hogy a
zöldfoki hajóhad egy részét képezik. A
"Haward" amerikai felderitöhajó érintette
St. Pierret Azt hiszik, abból a czélból, hogy
táviratokat küldjön Washingtonba. Minthogy
rövid idövel a "Haward" megérkezése elött
egy spanyol hajó távozott a kikötöböl, a ki-
kötö-igazgatóság megtiltotta, hogy a "Haward"
a spanyol hajó eltávozása után 24 órán bélül
elinduljon.

Ugyane lap jelenti Washingtonból: Tudni
vélik, hogy Mac Kinley elnök ma elrendeli
Manilla ostromzár alá vételét.

Madrid, május 13.
Martiniqueböl érkezett távirat jelenti: A

spanyol hajóraj legénysége közt nagy a lelke-
sedés, A kormány szigoruan titokban tartja,
hogy mily irányban fog elindulni a hajóraj.

Fort-Monroe, május 13.
A repülö hajóraj S c h l e y tengernagy

vezénylete alatt parancsot kapott az indulásra,
A hajóraj rendeltetése ismeretlen.

Hirek a Filippini-szigetekröl.
Hongkong, május 13.

A Reuter-ügynökség jelenti: A "Linnet" an-
gol ágyunaszád ide érkezett. A "Linnet" hétfön indult
Manillából és azt jelenti, hogy a Filippini-szige-
teken mindenütt anarkia van. D e w e y tengernagy
képtelen bármit is tenni, még ha a spanyol ural-
mat eltörlik is, minthogy a fölkelök kivonják ma-
gukat minden ellenörzés alól. Nagy és specziális
tapasztalatokkal rendelkezö hatalomra volna szük-
ség, hogy a rendet ujra helyreállitsák.

Madrid, május 13.
H o n g k o n g b ó 1 ideérkezett távirat

szerint M a n i l l á b a n senki sem gondol
arra, hogy a város az amerikaiaknak megadja,
magát Manilla helyörsége 25.000 emberböl
áll. Nagy az elkeseredés az angolok ellen, mert
az a gyanujuk a manillaiaknak, hogy az "Es-
meralda" angol gözös vezette be az amerikai
hajóhadat a manillai öbölbe. Manilla elött két
német, két angol, egy franczia és egy japán
hadihajó áll. Martinique elött két Transwaal-
gözös kábelösszeköttetéssel várja a spanyol
flotta érkezését. (N. Fr. Pr.)
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Montojo a manillai vereségröl

London, május 13.
A ,,Times" manillai levelezöje Hong-

k o n g b ó l táviratot küldött, amelyben közli
M o n t o j o tengernagygyal való beszélgeté-
sét. Montojo közölte vele, hogy a cavitei csa-
tában harmadfélórai harcz után kiadta a pa-
rancsot, hogy furják meg és adják föl a
hajókat. D e v e y tengernagy erre megszün-
tette a tüzelést és fölhatalmazást kért, hogy
az égö hajókat elpusztithassa. Montojo azt vá-
laszolta, hogy a hajók Devey tengernagy ke-
gyére vannak bizva; tegyen velök, amit akar.
Erre az amerikaiak ujra megkezdték a tüzelést
és addig lövöldöztek a spanyol hajókra, amig
azok teljesen elpusztultak. Azután Devey leve-
let küldött Montojonak, amelyben üdvözölte öt
vitézségeért. Montojo a felelösséget a veresé-
gért a madridi kormányra háritja, ö jobb
hajókat kért, s torpedó-naszádjai sem voltak
azon a néhány naszádon kivül, amelyeket ö
maga szerelt föl hiányos anyaggal.

Az amerikai part megvédése.
New-York, május 13.

Minthogy gyanus hajók jelentek meg New-
England partjai közelében, a new-yorki kikötö véd-
müveit kiegészitették. A mérnökök tegnap a keleti
csatornában, amely a nyilt tengerröl a belsö kikö-
töbe vezet, érintö-aknákat helyeztek el, amelyeket
naponkint reggel eltávolitanak, este pedig elsülyesz-
tenek.

Spanyol miniszterválság.
Madrid, május 13.

A miniszterválság még tart, S a g a s t a
miniszterelnök ma több politikussal értekezett.
Holnap a kamaráknak jelentést fog tenni a
miniszterválságról. Azt hiszik, hogy a kamara
hétfön vagy kedden ülést fog tartani, amelyen
az uj kabinet kifejtheti programmját, amely a
jelenlegi kabinetétöl nem fog különbözni.

Castelar a helyzetröl.
Berlin, május 13.

C a s t e 1 a r egy ujságiró elött igy nyilat-
kozott:

— A királyság nem birja ki a mostani
válságot. A pápa minden lehetöt el fog követni,
hogy a dinasztiát megmentse, de aztán nálunk
is ugyanaz fog bekövetkezni, ami Franczia-
országban is bekövetkezett, ahol a pápa elis-
merte a köztársaságot. Róma mindig a kor-
mányok pártján van.

Az ujságirónak arra a kérdésre vajjon Róma
abban az esetben, ha a köztársaság és Don Car-
los között kell választania, nem fogja-e inkább
Don Carlost támogatni, Castelar ezt válaszolta;

— Nem. Az egyház Don Carlos alatt
többet veszitene, mint mi alattunk. Don Carlos
nem fizetne szivesen, vagy egyáltalában nem
fizetne. Mi tölünk mindent megkaphat az egy-
ház és semmit se veszünk el abból, ami ma az
övé. Mindössze a kormány fog megváltozni.
Salmeron vagy én, vagy valaki más be fog
vonulni a királyi palotába, a királyné pedig
ki fog onnan vonulni. A többi marad ugy, a
hogyan van. Sajnálom Sagastát, akit figyel-
meztettem, hogy ne lépjen Canovas örökébe.

TÁVIRATOK.
Salisbury beszéde.

London, május 13. S a l i s b u r y lord szer-
dán este a Bankers Association lakomáján beszé-
det mondott, amelynek tartalmáról hiteles jelentés
nincs, mert a hirlaptudósitókat nem bocsátották
a lakomához. A Reuter-ügynökség értesülése sze-
rint S a l i s b u r y e beszédében a külügyi
politika terén nyiló kilátásokról pesszimisztiku-
san nyilatkozott, és rámutatott arra a fele-
lösséggel terhes és kényes helyzetre, amelybe
Angliát a viszonyok mai és jövendöbeli alakulata a
világ különbözö részein sodorhatja. Hir szerint
S a l i s b u r y hangsulyozta a szükségét annak,
hogy Anglia minden tekintetben tegye meg az elö-
készületeket, hogy teljesithesse mindazokat a köte-
lességeket, amelyeket az események fejlödése a
közel vagy távol jövöben ró reá.

London, május 13. Ma több bankárt
meg akartak az angol újságirók interwievolni

avégböl, hogy Salisbury beszédéröl, amelyet
legutóbb egy City-társaságban tartott, pozitiv
értesüléseket szerezzenek. Egy bankár sem
hajlandó S a l i s b u r y beszédének legalább
megközelitö szószerinti tartalmát elmondani,
mert mindnyájan arra kötelezték magukat,
hogy az ebéden történteket teljesen magán-
jellegü beszélgetésnek tekintik. De annyit
azért mindegyik megvallott, hogy a beszéd
nagyon komoly volt és azt a benyomást
keltette a hallgatókban, hogy Salisburynak el-
hárithatatlan akadályok kerültek utjába s hogy
rossz hireket kapott Párisból, az ottan ülésezö
angol-franczia konfereneziáról, amely a két
állam közt Nyugat-Afrika miatt felmerült diffe-
rencziák ügyében tárgyal. A beszéd nagyon
komor hangon volt tartva. Mindenkinek fel-
tünt az az ellentét, amelyet ez a beszéd
S a l i s b u r y szokásos hasonló felszólalásai-
val szemben felmutat. (N. Fr. Pr.)

A román trónörökös-pár otthon.
Bukarest, május 13. F e r d i n a n d trón-

örökös és neje gyermekeikkel ma délben ideérkez-
tek. A pályaudvaron a király és a királyné, a mi-
niszterek, a föpapság, a szenátorok, képviselök,
tábornokok és föméltóságok és igen nagy közönség
várta a trónörökös-párt. A fogadás rendkivül szives
volt, különösen, mikor a trónörökös, akinek egész-
sége már teljesen helyreállott, megjelent. Mikor a
király a kis K á r o l y herczeget felemelte, hogy
megcsókolja, a közönség lelkesült hurrá! kiáltások-
ban tört ki. A város ünnepi diszt öltött. A trón-
örökös-pár Cotroceniben fog lakni.

A franczia miniszterelnök visszavonulása.
Páris, május 13. M é l i n e miniszter-

elnök kijelentette barátai elött, hogy a válasz-
tások befejezése után vissza akar vonulni,
mert nyugalomra vágyik. A köztársaság elnöke,
a kabinet tagjai és a miniszterelnök politikai
barátai azonban most erösen lebeszélik szán-
dékáról és állásának a megtartására kérik.
Azt hiszik, hogy sikerülni is fog öt lemondási
szándékától eltériteni.

Henrik herczeg Kinában.
Berlin, május 13. H e n r i k porosz her-

czeg a czirkáló-hajóraj második hadosztályá-
val tegnap Takuba érkezett.

A román király pétervári utja.
Bukarest, május 13. Károly román ki-

rály valószinüleg junius végén utazik Péter-
várra és utjában S t u r d z a miniszterelnök
és nagy katonai kiséret követi.

Angol választások.
London, május 13. T a y l o r unionista he-

lyébe, aki letette mandátumát, Norwichban Soa-
m e s szabadelvü jelöltet választották meg 4626
szavazattal képviselövé. Ellenjelöltje, az unionista
H o l m e s , 3296 szavazatot kapott.

Az orosz-török hadi-kárpótlás.
Szent-Pétervár, május 13. II. Miklós

czár beleegyezett, hogy a hátralékos török hadi
kárpótlás tartozására most 700.000 font ster-
linget fizessenek, 500.000 font sterlinget pedig
évenkint ötévi részletekben törleszszenek a
törökök. A porta elfogadta a fizetési felté-
teleket.

A kelet-ázsiai kérdés.
Yokohama, május 13. Minthogy a Sasiban

történt zavargásoknál a japán konzulátust elpusz-
titották, a japán sajtó ugy nyilatkozik, hogy Japán-
nak területátengedést nem kell ugyan követelnie,
de meg kell kivánnia, hogy Kina kövesse meg
Japánt, fizessen kártéritést és büntesse meg a vét-
keseket : továbbá, hogy a kinai közigazgatásnál
japán polgári és katonai tanácsadókat alkalmazza-
nak és engedjék meg egy japán-kinai bank felál-
litását.

Az oroszok követelése.
Konstantinápoly, május 13. Hir szerint

D s e v a d bejnek Pétervárott értésére adták,
hogy Törökország honositsa vissza azt a
30.000 örményt, akik a zavargások alkalmával
a Kaukázusba menekültek, amit már S z i -
novjev orosz nagykövet ismételten kért.

HIREK.
Lapunk mai száma 22 oldal.

— A király ma egész délelött a várpalotában
tartózkodott. Este 7 óra 17 perczkor külön udvari
vonaton a király, kiséretével, Gödöllöre utazott, a
honnan az eddigi megállapodások szerint csak hét-
fön reggel tér vissza a fövárosba, a mikor általános
kihallgatást ad. — Jövö hétfön, e hónap 16-án,
továbbá csütörtökön, e hónap 19-én, szombaton,
21-én és hétfön, 23-án udvari ebéd lesz. Azonkivül
két nagy udvari ebéd lesz a delegáczió ülésszaká-
nak vége felé a delegátusok tiszteletére.

— Gróf Schlieffen balesete. Metzböl
táviratozza tudósitónk, hogy az ottani katonai
kaszinó tegnapi ebédjén, amelyen a német
császár is jelen volt, gróf S c h l i e f f e n
tábornok, porosz vezérkari fönök véletlenül
megbotlott és ugy elesett, hogy eszméletét
vesztette. Á l l a p o t a a g g a s z t ó .

— Politika az egyetemen. Már körülbelül
három esztendeje befészkelte magát az egyetem
falai közé az antiszemitizmus. Minden választás
alkalmával jobban kiélesedtek az ellentétek és az
idén az antiszemita irányu párt elnökjelöltje gyö-
zedelmeskedett a reform-párttal szemben. A vallás-
gyülölség annyira elfajult, hogy hat héttel ezelött
"Antiszemita ifjúsági párt" czimen az antiszemiták
szervezett pártot alakitottak. Az "Egyetemi Lapok"
utolsó számában P a k o t s c h József a lap fele-
lös szerkesztöje "Az ifjuság konzervativizmusa"
czimen hosszabb czikket irt, melyben erösen meg-
támadja a volt Wekerle-kabinet müködését és
elkeseredett hangon kel ki a zsidóság ellen.
A kör 12 választmányi tagja a czikket a választ-
mányi ülés elé vitte és a szerdán megtartott gyü-
lésen Wolfner Pál javaslatot terjesztett be, amely-
ben inditványozza, hogy a választmány fejezze ki
bizalmatlanságát és rosszalását Pakotsch eljárása
fölött és tiltsa meg neki, valamint Batta Mihálynak,
hogy ezentul az "Egyetemi Lapoku-ba czikket
irhassanak. A választmány Wolfner inditványát
nagy szótöbbséggel elfogadta, Pakotsch Józsefet a
szerkesztöi állástól megfosztotta és az ideiglenes
szerkesztéssel legifjabb Ábrányi Kornélt bizta meg.
— Mégis csak igaza volt az egyetem rektorának,
amikor nem régen kijelentette, hogy az egyetem
falain belül nem politizálnak !

— Elhunyt förend. G r á c z b ó l táviratoz-
zák, hogy báró O t t e n f e l s de G s c h w i n d
Zsigmond, a magyar förendiház és a horvát
országgyülés tagja itt 73 éves korában elhunyt.
Báró Ottenfels-Gschwind Zsigmond, förendiházi tag
és császári és királyi kamarás, született Konstanti-
nápolyban 1825. junius 17-én, hol atyja osztrák-
magyar nagykövet volt. A család 1710-ben bárói
rangot kapott és 1719-ben vette föl a kihalt
Gschwind nemesi család nevét és czimerét. Otten-
fels a hatvanas évek óta szerepel a közéletben,
virilis tagja a horvát országgyülésnek és kezdettöl
fogva az unionista párt hive volt.

— Nagy földcsuszamlás. S z a 1 o n i -
k i b ö l jelentik, hogy Ossenova falva, mely
a Despoto-hegység egyik nyulványán a tenger
szine fölött 1000 méternyire épült, földcsu-
szamlás következtében majdnem teljesen el-
pusztult. A hegy lábán hirtelen nagy szakadás
keletkezett, mely borzasztó robaj közt 38
épületet, a bentlevö emberekkel és állatokkal
maga alá temetett. 113 ember, többnyire nök
és gyermekek, a katasztrófa áldozatai lettek.

— Az eltünt körkép. A városligeti fasorban
szegényes körképet mutogattak két esztendö óta
egy kis pavillonban. A körképnek, amelyet Fiedler
és Vajda nevü festök készitettek, nagyon kevés
látogatója akadt, olyannyira, hogy csödbe is került
és bezárták. Ezidén megint kezdett tárgyalni a
hitelezökkel, G e l l e r Mihály tulajdonos, hogy
engedjék, meg a körkép mutogatását. A hite-
lezök, abban a reményben, hogy némi bevételük
mégis csak lesz, beleegyeztek az épület ujból való
kinyitásába. De hiába. A primitiv kép fölött ott
lebegett a végzet. Május elseje óta, amióta meg-
nyitották, alig volt egy-két ember a kicsiny helyi-
ségben. Mivel Geller még a rendöri engedélyért
járó dijat sem tudta megfizetni, a képet a napok-
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ban ujra bezárták és birói zár alá helyezték. Gel-
lér nem nyugodott ebbe bele, leszedte a lakatot és
elvitte a körképet, amelyet aztán Londonba kül-
dött. Ma jött rá a lopásra a zárgondnok ügyvéd,
aki nyomban föl is jelentette Gellért birói zártörés
miatt. A törvényszéknél meginditották a vizsgálatot.

— Gladstone haldoklik. Londonból táv-
iratozzák nekünk: G l a d s t o n e állapota any-
nyira rosszabbra fordult, hogy halála minden
pillanatban várható.

— Halálozás. G á b o s Gerö, a Nemzeti
Szinház nyugalmazott föruhatárnoka, aki egy fél-
századon át szolgálta az intézetet, ma hosszas
szenvedés után meghalt. Az elhunytban Gábos
Nelli, az Operaház müvésznöje édes atyját gyá-
szolja.

— Kozma Sándor siremléke. Megirtuk már,
hogy K o z m a Sándor volt királyi föügyésznek, a
magyar jogászvilág büszkeségének, tisztelöi méltó
siremléket akarnak állitani. E végböl bizottság ala-
kult, amely gyüjtés utján fogja beszerezni az em-
lékköre szükséges összeget. A kegyeletes czélra,
mindjárt a bizottság megalakulásakor, a követke-
zök adakoztak: Hammersberg Jenö, Chorin Ferencz,
dr. Székely Ferencz, Gelsei Guttman Vilmos 100—100
forintot, Markbreit Sándor, dr. Révai Lajos, Fried-
mann Bernát 50—50 forintot, Schlesinger és Pollá-
kovics czég 20 forintot, dr. Róth Dezsö 10 forintot
és dr. Ágai Adolf 5 forintot. — A siremlék ügyé-
ben kiküldött bizottság ma felhivást bocsátott ki.
Az adakozásokat a gyüjtö bizottság pénztárosához,
dr. K a t o n a Béla királyi föügyészhelyetteshez
(Budapest, nádor-utcza, kuriai épület) kell küldeni.

— Viz helyett arzénikum. S o p r o n i tudósi-
tónk táviratozza : Z ö h l s Józsefnek a büki czu-
korgyár igazgatójának hasonnevü fia, ki a soproni
föreáliskola hatodik osztályának szorgalmas tanu-
lója, ma mérgezés következtében meghalt. Nagy
elöszeretettel foglalkozott madarak kitömésével és
ehez arzénikumot használt; tegnap este is arzéni-
kumot oldott fel egy pohár vizben és éjjelre asz-
talára állitotta a poharat. Éjjel vizet akart inni és
véletlenül a mérges tartalmu poharat üritette ki,
rögtön kinos görcsöket kapott és hozzátartozói át-
küldték a szomszédban lakó S t o c k m a y e r or-
voshoz. Ez ellenmérget adott be, de már nem le-
hetett segiteni, a fiu ma nagy kinok között meghalt.

— Bismarck feje. B e r l i n i levelezönk irja:
Néhány hónappal ezelött fiatal festömüvész érke-
zett Berlinbe, hogy a mindennapi kenyerét meg-
keresse és nagy ember lehessen. Az iskolákban sok
minden jót tanult, többek közt kitünöen értett a
rajzoláshoz, és igy megfogadta vidéki tanitójának
naiv tanácsát és feljött Berlinbe. Azt hitte, ez már
elegendö a boldoguláshoz. Persze a tisztességes jó
vidékiek nem ismerik a nagyvárosi életet, nem tud-
ják, hogy egy magára utalt gyenge ember elvész a
világváros millióinak ádáz küzdelmében, ha csak
elökelö összeköttetések, tekintélyes emberek nem
egyengetik számára az élet göröngyös utját. A nagy-
város hömpölygö áradata nagyon szivtelen; amit
megragad, azt magával rántja, letaszitja a feneket-
len mélységekbe, csak a kiválasztottakat emeli fel
és biztosit számukra fényes jövöt . . . . A fiatal
müvész, W. E r h a r d mindezt magán is tapasz-
talhatta. Amig néhány márka még volt a zsebé-
ben, nem csüggedett, bemutatta magát itt is, ott
is, mindenütt próbát tevén a müvészetéröl; min-
denütt elismerést és dicséretet aratott, csak állást
nem tudtak neki adni.

— Minden be van már töltve, mondogatták
neki, talán próbáljon késöbb szerencsét.

A helyzete mindig vigasztalanabb lett, a küz-
delem a létért mindig reménytelenebb — mig egy
napon már csak egy márka volt a zsebében. W.
Erhard kétségbeesetten bolyongott Berlin utczáin ;
a reményeit kiméletlenül szétrombolták; nem volt
már semmije, amiben bizhatott volna, senkije, aki
segitett volna. Czéltalan bolyongásában az Unter
den Linden csillogó palotasorai közé ért, betévedt
egy diszes kávéházba és kávét rendelt. Evvel
akarta kielégiteni egész napi szükségleteit. Mikor
igy ott ült a márványasztal elött és elgondolkozott
szomoru helyzetéröl, mintegy öntudatlanul, talán
lelki szükségböl, rajzolni kezdette a márványtáblán
— Bismarck fejét Annyira elmélyedt a munkájába,
hogy arról, ami körülötte történt, semmit sem tudott.

Mikor már vagy egy jó félóra mulva a rajzával elké-
szült, tmegfordult és egy sovány, barna öltözetü monok-
lis urat látott maga elött, aki száraz hangon kérdé,
hogy a rajzot eladja-e 500 márkáért. Erhard szé-
dülni kezdett, azt hitte, hogy goromba tréfát üznek
vele, — de késöbb bebizonyosodott, hogy az
idegen ajánlatát egészen komolyan gondolta. A
kávést odahivták és az idegen, akiröl természetesen
kiderült, hogy angol származásu — a márványtáb-
lát megvette és a tulboldog müvésznek 600 márkát
fizetett.

— A pásztor-órák pátrónusa. A legfelsöbb
közigazgatási hatóság minden emberi dolog fölé
pátrónust rendelt. A juhpásztorok és millimárik
pátronusa szent Vendel, az asztalosoké, koporsó-
csinálóké szent József, a vizenjáróké szent János, a
pásztor-órákban utazó szerelmeseké pedig a budapesti
államrendörség. Az idyllekröl tudniillik megfeledkez-
tek, azért szorult ki az államrendörség a mennyország
ból. R i g ó Jancsi tanuságot tehet mindenröl. Rigó
Jancsiné, akiröl azt mondják, hogy a legszebb czigány-
asszonyok közé tartozik, a minapában, amint meg is
irtuk, megtámadta kedves férjét valami csekélység
miatt, amit a rossz nyelvek házasságtörésnek hiv-
nak. Ezenfelül meg is fenyegette, hogy vigyázzon
a két szemére, amelylyel azt a Chimay herczegnét nézi,
mert ellenkezö esetben ki találja kaparni. Rigó Jancsi
nem az az ember, aki ezer veszélylyel szembe száll,
különösen ha ezt a veszedelmet épen a kedves hites-
párja helyezi közel kilátásba. A rövid, de csattanós
tárgyalás után tehát, amelyet a Rémi-szálloda Osz-
lopcsarnokában Rigóné eszközölt a napernyö nye-
lének közbejöttével, Rigó Jancsi felszaladt a rend-
örséghez : Segitség, uraim, segitség! A rendörség-
nél elöbb azt mondották neki, hogy ne kia-
báljon, azután pedig, hogy foglaljon helyet, Rigó
János ur. Mikor elvégezte a veszedelem vázolását,
megköszönték az elöadást. Jöjjön elö hát szép fele-
sége, szólott a parancsolat s nemsokára ott volt
Rigó Jánosné, az aranyos czigányasszony. Nagyon
sietett, elfáradt s le akart ülni, épen arra. a di-
vánra, amelyen élete párját helylyel kinálták.

— Álljon föl, mert majd segitünk a baján !
Hogy merte Rigó János urat fenyegetni?

— Kérem alásan, az a Rigó János ur az én
uram, aki hütelen volt, aki elhagyott.

— Mindegy. A törvényt, amelyet nem ismer
respektálni tartozik. Érti ? Egyéni szabadságában
senkit nem korlátozhat, még a férjét sem, külön
ben eltolonczoltatik és bezáratik.

— Értem, kérem alásan, szólt az asszony
aztán kiballagott a szobából és keserves sirással
futott hazafelé.

A rendörtiszt pedig értesitette Rigó János
urat, hogy ne féljen, az államrendörség teljes ma-
gaslatán áll feladatának és megvédelmezi a pász-
tor-órákat, mert azok szépek és nagyon poétikusak.

— Öngyilkosságok. A vidékröl ma több hely-
röl is kaptunk hireket öngyilkosságokról. Debreczen-
ben ma délután két öngyilkosság történt. Az egyik
öngyilkos K o z m a Károly 16 éves gyerek, aki
most lett fodrászsegéd és nem tudott alkalmazást
kapni. A szülei lakásához tartozó kertben barátjá-
tól kölcsönkért revolverrel sziven lötte magát. — A
másik öngyilkos D a r v a s Imre vaskereskedö-
segéd ki éjjel 4 óráig mulatott, azután az erdöbe
ment, hol halántékon lötte magát. Egy nöi arcz-
képet találtak nála. — N a g y b e c s k e r e k e n
T o p a v i c s k i Pál öreg földmives ma felakasz-
totta magát. Gyógyithatatlan betegségén kivül nagy
nyomora kergette a halálba. Torontálban egyébként
az utóbbi idöben rendkivül sok paraszt lesz a nyo-
mor miatt öngyilkos.

— Egy fogadás története. Az ilsenburgi pur-
gereknek is megvan a szenzácziójuk. A füstös
korcsmákban az asztalok mellett sörözö emberek
egyébröl sem beszélgetnek, mint arról az eddig
páratlanul álló fogadásról, amely ott a napokban
megtörtént. A K o m l ó t ö k é h e z czimzett korcs-
mában. A. és B. ur már sokat élveztek az árpa
nedüjéböl és valami dolog fölött olyan hevesen
vitatkoztak, hogy az egész korcsma az asz-
taluk köré csödült. A. ur azt állitotta, hogy
Braunschweig városának 100 ezernél kevesebb

lakosa van, B. viszont azt erösitette, hogy 100
ezernél több. A kérdés fölött már csaknem hajba
kaptak, mikor végre abban egyeztek meg, hogy
fogadást kötnek. A fogadás értelmében A. annyi
korsó sört fizet, amennyivel több lakosa van 100
ezernél Braunschweignak. B. ellenben annyit, ameny-
vel kevesebben laknak ugyanott. Egy félóra mulva
már az asztalon feküdt egy statisztikai kimutatás,
amelyböl kiderült, hogy Braunschweig lakosságának
száma körülbelül 126.000. A. tehát elvesztette a
fogadást és 26 ezer korsó sört köteles B.-nek
fizetni. B. azonban már jóval meghaladta az ötven
esztendöt és igy nagyon kétséges, vajjon képes
lesz-e ennyi sört meginni; ha csak 10 korsó sört
iszik naponta, ugy akkor is 8 évig tart, mig a nyert
söröket elfogyasztja.

— Elpusztult község. M i s k o l c z i tudó-
sitónk táviratozza, hogy Alsó-Sajón óriási tüzvész
pusztitott, mely csaknem a fél helységet elham-
vasztotta. A nagy tüz következtében a lakosság
egy része teljesen elszegényedett és közel hatvan csa-
lád hajléktalanná lelt. — B á n y a v ö l g y ö n
szintén nagy tüzvész dühöngött; több mint tiz ház
a melléképületekkel együtt a lángok martaléka lett.
Az istállókban levö lovak és szarvasmarhák nagy-
része odaégett.

— Dr. Schenk módszere. Hirneves honfitár-
sunknak a "Nemi viszonyra gyakorolt befolyás"
czimü könyvét a külföldi sajtó is óriási érdeklö-
déssel fogadta. Dr. Schenk, ki müve elöszavában
büszkén vallja magát magyarnak, aki, bár a bécsi
egyetem tanára, gyermekeit magyarul neveltette,
szenzácziós felfedezésével ujabb dicsöséget szerzett
hazánknak a külföldön. Schenk müve, mely a
Lampel-féle könyvkereskedésben jelent meg, két
forintért minden könyvkereskedésben kapható.

— Visszautasitott szocziálista táviratok. A
mult vasárnapi népgyülés alkalmából az anina-
s t á j e l i a k i és az a r a d i szocziálisták táv-
iratilag akarták üdvözölni a népgyülést, de távira-
taikat a postaigazgatóság v i s s z a t a r t o t t a
és nem kézbesitette. Az aninaiak távirata igy
szólt:

Népgyülés, Budapest, Le a szolgasággal !
Éljen az általános választói jog. Üdvözlet a gyü-
lésnek. .

Erre az aninaiak ezt a feleletet kapták :
Mai 38. számu távirata "Népgyülés" czim-

mel t a r t a l m á n á l f o g v a v i s s z a t a r -
t a t o tt és a czimzettnek nem kézbesittetett.

Az a r a d i a k távirata ezt tartalmazta:
Mi is veletek mondjuk: Nem lesz addig

nyugalom Magyarországon, mig az általános és
titkos választói jog törvénybe iktatva nincs.

Erre a postaigazgatóság szintén táviratban
értesitette a föladókat, hogy a táviratot a távirda-
üzleti szabályok 3-ik szakasza értelmében, amely a
f e l s é g s é r t ö és h a z a á r u l ó táviratok
kézbesitését tiltja meg, nem kézbesiti.

— Betörések. A Grünblatt és Prajzák czég
Erzsébet-körut 56. szám alatt lévö aranymüves-
üzletét az éjjel ismeretlen tettesek feltörték s onnan
mintegy 700—800 forintot érö ezüst-órákat, függö,
ket, arany-gyürüket, nyaklánczokat és inggombokat
vittek el. Az ékszerek értékesebb része a Wertheim-
szekrényben volt, de ehhez szerencsére nem tudtak
hozzáférni. A vizsgálat megállapitotta, hogy a be-
török még az este folyamán rejtöztek el s az üz-
letnek az udvar felöli részén hatollak be. — A vá-
rosligeti iparcsamokban is betörök jártak ma éjjel.
S c h r ä d t e r László kereskedelmi muzeumi
ellenör jelentést tett a fökapitányságnál, hogy ma
reggel, amikor a muzeumot kinyitották, észrevették,
hogy az órakiállitási szekrény fel van törve. A be-
török kilencz igen értékes órát loptak el, közülök
3 aranyat, 6 ezüstöt. Az ezüst-órák pontos leirását
nem tudja adni. Az arany-órák közül egy kétfedelü,
a másik kettö egyfedelü, mind a hármon ez a fel-
irás látható: "Elsö magyar szent-gotthardi óra-
gyár". Az ellopott órák értéke 400 forint. A betö-
rök valószinüleg még az este bujtak el s mikor a
csarnokot bezárták, fogtak munkához, a reggeli
nyitáskor pedig elosontak.

— Legjobb minöségü és szintartó harisnyák
és *portruhkz»tok» legnagyobb választékban Merek
Adolfnál IV., SaerviUtrtér 8. " Vadász nöhöz."

— Legjobb egyenruhák, legszebb diszöltönyök
legolcsóbb libériák Tiller Mór és Társa es. és kir. udvari
•xállitoknái Budapest, Károly-Uktanva.

— Llnhart Vilmos fertö müintézetét ajánljuk
szinházi diszletek, czimerek, kávéházi és egyéb festések
' " " * Budapest, TOL, Hunyady-utcza 27. Telefon.

= Vizvári ruhája. A rejtett MTCM ma esti pre-
miereién VizvAri rendkivül elegáns ruhában játszott
Az öltözet Deutmtb F. Károly gzabó mütermébe*
készült "*
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SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* Duse Eleonora. Duse elhagyta. Párist és e

hónap 20-áig Bolognában és Milanóban játszik.
Utána Párisban lép föl tiz estén át. Egyebek közt
játszik Ibsen ,,Hedda Gabler"-ében és az angol
Pinero "Vauqueray második neje" czimü darabjában.

* Orpheus a pokolban. Offenbach régi ked-
velt operette-jét, az "Orpheus"-t, amelyet hosszu
idö óta nem adtak, a jövö héten felelevenitik a
Népszinházban. A darab egészen uj szereposztás-
sal kerül szinre.

* A zeneplaczról. K e l e m e n Lajosné Za-
thureczky Berta neve hamarosan rokonszenvessé
vált a zenekedvelök közt. Mikor "Husz eredeti nép-
dal"-át elöször kiadta, jól esett észrevenni, hogy
egy poétikus kedély szólal meg bennük és hogy
amellett izlés és kellem járja át valamennyit.
Népszerüekké is lettek, ugy, hogy most a husz
nóta második kiadást ért. A füzet négy koronáért
kapható a szerzönél Sepsi-Szent-Györgyön.— Tar-
n a y Alajostól, az erös tehetségü fiatal zeneszer-
zötöl, megjelent egy füzet "Ninon-dalok" czimen.
Tarnay az utolsó opusza óta meglepö mértékben
fejlödött; egyre inspiráltabb, érzésben és izlésben
egyre finomabb lesz. Egy korábbi dala, a "Miliora",
legszebb müdalaink közé tartozik és biztosra vesz-
szük, hogy a Ninon-dalokból is gyönyörüséggel fog-
nak szemelgetni az énekesek a hangversenyterem-
ben és a szalonokban. S z e n t e s s y Gyulának
versei, amelyekre e dalok készültek, maguk is
elmés és gracziózus apróságok. A füzetet Bárd
Ferencz és testvére 3 koronáért árusitja.

A rejtett arcz.
(Vigjáték 4 felvonásban. Irta B 1 u m e n t h a l Oszkár.
Elsö elöadása a Nemzeti Szinházban 1898. évi május

hó 13-ikán.)
A ,,Rejtett arcz"-ban van egy Mengers Bal-

duin nevü gróf, aki már minden ismerösét meg-
pumpolta és ezért a klubban nem nevezik többé
Mengers g r ó f n a k , hanem Mengers s r ó f n a k .
Van továbbá Mengers Balduin grófnak egy leánya,
Kitty, aki most jött haza a nevelöintézetböl és aki
apjának meggyónja, hogy ö is adósságokat csinált.
Faggatják, hogy mikép adósodott el, mire ö azt
mondja, hogy: "Ah, a habos torta volt az én sze-
rencsétlenségem !"

Ilyen és ezekhez hasonló olcsó és antiquált
elmésségekkel van tele a Blumenthal darabja. Akár-
melyik jelenete alkalmas arra, hogy belöle a német
származásra következtetni lehessen. Blumenthal a
sokszor taposott utak embere, öt a modern társa-
dalom kérdései nem érdeklik : emiatt hadd fájjon
a feje Bracconak és Rovettanak, Porto-Richonak és
Hervieunek.

A már emlitett Balduin gróf minden pénzét
elverte a kártyán, a lovakon és az asszonyokon.
Különben kifogástalan gentleman elökelö uri mo-
dorral. Már annyira tönkre ment, hogy lakását is
kénytelen átadni egy parvenu-nek, Koberstein volt
gözmalom-tulajdonosnak, aki minden tekintetben el
akarja sajátiani a nagyuri izlést és erkölcsöt. Bal-
duin gróf utolsó reménye is meghiusul: azt a pört,
melyet sógornöje, Mengers Sarolta grófné ellen in-
ditott, elveszti. A gróf bátyja ugyanis annak idején
nöül vette egy taniónö leányát és végrendeletében
minden vagyonát erre a nöre hagyta. Balduin gróf
azt hitte, hogy az örökség egy része öt illeti és
pör utján kereste jogát. De a biróság, mint mond-
tuk, az özvegy javára döntött. A grófnöröl tudnunk
kell, hogy egy bájos fiatal asszony, aki iránt még
akkoriban, mikor felolvasónö volt, erös vonzalmat
érzett egy Drontheim Ottó nevü ügyvéd.

Sarolta grófné, jóllehet elhunyt férje vagyo-
nából senkinek semmivel sem tartozik, a végkép
ruinált Balduin grófnak egy napon önszántából
felajánl egy tekintélyes összeget A gróf azonban
adja a büszke arisztokratát és a nöt, aki családjukba
betolakodott, ridegen elutasitja.

Idöközben a nevelöintézetböl hazajön a gróf
leánya, Kitty és a tönkrement világfi genebe jön
saját leányával szemben, aki anyagi romlásukat
nem is sejti. Gróf Balduin ennélfogva lassankint
mégis csak rászánja magát arra, hogy sógorasz-

szonya nagylelküségét igénybe vegye. Kezdi kitöl-
teni a Sarolta grófnö által neki kegyesen felaján-
lott csekkeket és beleegyezik abba is, hogy — la-
kása nem lévén többé — leánya odaköltözzék a
grófnöhöz.

A szép sógornö külsö és lelki varázsa Men-
gers Balduint egyre jobban megvesztegeti és mikor
a grófnö azt ajánlja neki, hogy egy nagy partieval
próbálja magát kirántani a pénzügyi hinárból, a
még mindig hóditó 1 i o n azt hiszi, hogy Sarolta
grófnö el akarja magát vele vétetni. Ámde csalódik.
Mert a grófnö szive Drontheim Ottó, az ö ifjukori
barátja felé huzódik. Drontheim is szereti öt, most
épp ugy, mint hajdanta, de neheztel, mert nem tudja
neki megbocsátani, hogy annak idején érdekházas-
ságot kötött. Fiatal leány létére ugyanis hozzá-
ment gróf Balduin bátyjához, egy roskadozó öreg
urhoz.

Az igazság azonban az, hogy Saroltát nem
az érdek, hanem a jó szive, a szánalom vitte erre
a lépésre. Egy napon ugyanis az elhunyt gróf a
vizböl kimentett egy kedves kis babát, az erdészek
gyermekét, akit a faluban mindenki beczézett. A
gróf a hideg viztöl nagybeteg lelt és amikor láza
a legmagasabb fokra hágott, Sarolta végtelen gyön-
gédséggel ápolta. Az öreg ur szivében ápolója iránt
leküzdhetetlen szenvedély támadt és a leány érezte,
hogy a gróf nem élné tul azt a napot, amelyen ö
o hagyná. A részvét eröt vett szivén és a gróf
felesége lett. Ime ez házasságának története.

Drontheim belátja, hogy a grófnö iránt, ami-
kor azzal vádolta, hogy pénzért és rangért eladta
magát, nagyon igazságtalan volt, és belátja, hogy
az életben ismerni kell az embereknek mindkét
arczát: a külsö és a rejtett arczot. Néha az, néha
meg emez a jobbik.

A grófnö természetesen Drontheim ügyvéd
neje lesz és Kitty szintén hozzámegy egy csinos
uriemberhez.

Ezt e mesét Blumenthal négy, meglehetösen
hosszu felvonásban mondja el. Ha fel akarnók
sorolni a darabnak és a darab alakjainak minden
ósdiságát és sablonját, talán még Blumenthalnál
is hosszadalmasabbak lennénk. Ezt el akarjuk
kerülni.

Az elöadásban A l s z e g i Irma (Sarolta)
finom játéka és N á d a y (Balduin gróf) szeretetre-
móltósága tartotta a lelket. A többi szerep C s i l l a g
Terézre, V i z v á r i r a , Z i l a h i r a és C s á -
s z á r r a volt bizva.

A darabot A d o r j á n Sándor kitünöen
forditotta.

A "Rejtett arcz", szerintünk, fölötte gyönge
és bántóan német izü produktum, de azért a nem-
zeti szinházi faktorok irodalmi látkörének és izlé-
sének nyomoruságáról ma semmivel sem vagyunk
rosszabb véleményen, mint idáig voltunk. m. g.

TUDOMÁNY ÉS IRODALOM.
* A bevándorlók. Egy gyönyörüen kiállitott

regény jelent meg S i n g e r és W o l f n e r n é l ,
egyik legderekabb kiadónknál. A regény "A beván-
dorlók" czimet viseli s elöbb ugyancsak a fentne-
vezett czég szépirodalmi lapjában, az "Uj idök"-ben
jelent meg és már ott feltünést keltett az elöadás
kellemével és élénkségével. A mese is — mely a
förangu világban játszik — igen érdekes, egész
végig lebilincseli az olvasót A "Bevándorlók" czim-
lapján szerzöül a S z i k r a név áll. Azt hiszszük,
hogy ez a Szikra, akiben csakugyan van szikra,
egy fiatal grófnö álneve, aki ezzel a könyvvel a
legjobb nöiróink sorába emelkedett.

* Szent Péter esernyöje. M i k s z á t h
Kálmánnak ez az elbeszélése most megjelent
német forditásban M i c h o w Alfrédnál Char-
lottenburgban. K r ü c k e n Oszkár forditotta.
A ,,St. Peters Regenschinn" nem most kerül
elöször a német könyvpiaczra; csak nemrégi-
ben bocsátotta közre egy másik kiadó is
Berlinben.

* Az ezredéves Magyarország. Rontó Pál
nagy haragosan körülnéz a világban, vajjon hol le-
hetne valamit tönkre zuzni Matlekovits Sándor pe-
dig mosolyogva tekint szét az országban, hol le-
hetne nagy pénzeket elkölteni. És Matlekovits Sán-

dor mindig tud nagy pénzeket elkölteni. Ugy tudja
elkölteni, hogy senki emberfia hasznát ne lássa,
hogy eltünjön, mint az esöcsepp a Saharában,
Most az ilyen czimü könyvre költet óriás összeget :
"Magyarország közgazdasági és közmüvelödési álla-
pota ezeréves fennállásakor és az 1896. évi ezred-
éves kiállitás eredménye." A czim elolvasásához
kell egy percz, a könyv elolvasásához három em-
beröltö. Vagy nyolcz kötet jelent meg belöle
eddig, ma is egy, amely 1124 oldalas. Már a
formája a könyvnek olyan, hogy ne lehessen
kézbe venni (legalább öt kilót nyom), a tartalma
olyan, hogy ne lehessen elolvasni, a számok tömege
akkora benne, hogy ne lehessen megérteni. Hát
akkor mire jó a könyv ? Bizonyos, hogy van benne
sok becses adat, de az is bizonyos, hogy ugy el
van temetve, hogy sohase fogják onnan kihalászni.
Csak egyet gondolhat mellette az ember, mikor
lapozgatja: Milyen értékes lehetett ez a sok szép,
finom papiros, mielött telenyomtatták s milyen
sokba kerülhetett, mire telenyomtatták.

FÖVÁROS.
(Uj elöljarósági palota.) A föváros elöljárósá-

gai az eddigi bérházakból lassankint saját uj palo-
táikba költöznek be. A fövárosi tanács legujabban
az V. kerületi elöljáróság számára emeltet uj ott-
hont. A kiküldött albizottság ma értekezletet tar-
tott, a melyben megbeszélte az uj otthon tervét,
valamint az épités programmját. A lipótvárosi elöl-
járóság palotáját a Curia mögé, a Szalay- és a
Honvéd-utcza sarkára épitik, ahol a megfelelö al-
kalmas telekröl már gondoskodtak. Az épületet ugy
rendezik be, hogy elhelyezhetö legyen benne az V.
kerületi tüzörség, mely ideiglenesen a Károly-ka-
szárnyában fog tanyázni. Az uj palota épitését as
idén kezdik el, mert az elöljáróság már a jövö év
öszén el akarja foglalni uj hivatali helyiségeit.

(Halász-kartel.) A pénzügyi és gazdasági bi-
zottság ma délután tartotta meg az árverést a
dunai halászati jog használatára. Mindössze két
ajánlkozó volt. Az egyik 220, a másik 400 forint
évi bért igért. Az eddigi bérlö 1500 forintot fizetett
évenkint. A tanács pénzügyi és gazdasági osztálya
tudakozódott, mi az oka a nagy ársülyedésnek s
kiderült, hogy a budapesti halászmesterek k a r -
t e l t kötöttek és elhatározták, hogy csak nagyon
csekély árt ajánlanak meg, remélve, hogy igy a
bérletet olcsón kapják a fövárostól. Kiderült az is,
hogy az eddigi bérlö, aki 1600 forintot fizetett, al-
bérletek utján elég tekintélyes összeget nyert. En-
nélfogva a bizottság abban állapodott meg, hogy
ha a mostani harmadik árverés alkalmával sem
mutatkozik kellö eredmény, vegye a föváros a halá-
szatot h á z i k e z e l é s b e , még pedig olyan
módon, hogy az illetö elöljárók akkor, amidön a
halászati jegyeket kiadják, egyszersmind haszon-
bérleti jegyeket is adhassanak ki.

(A jövö év közmunkái.) A középitési bizott-
ságnak ma délután ülése volt. A Károly-laktanya
telkére és környékére kiirandó tervpályázat biráló
bizottságába T o 1 n a y Lajost, P u c h e r Józsefet,
S t e i n h a r d t Antalt és K a u s e r Jánost válasz-
tották be.

Az 1899. évi közmunkaprogramm szerint
kül- és beltelki utak kiépitésére az I. kerületben
53560, a II. kerületben 30500, az V. kerületben
74.000. a VI. kerületben 222.000, a VII. kerületben
58.000 és a X. kerületben 81.500 forintot fordita-
nak. A III., IV., VIII. és IX. kerületre nincsen elö-
irányozva semmi. Az utczák burkolására pedig as
I. kerületben 101.000, a II. kerületben 51.500, a
III. kerületben 98.000, a IV. kerületben 91.700, az
V. kerületben 120.000, a VI. kerületben 162.380,' %
VII. kerületben 199.300, a VIII. kerületben 132.000,
a IX. kerületben 136.700, a X. kerületben 93.000
forint van felvéve. A bizottság helybenhagyta.

A fövárosi könyvtár.
Innen-onnan tiz esztendeje lesz, hogy a fö-

városi könyvtár berendezése és szervezése iránt a
tárgyalásokat meginditották. Ezalatt a tiz esztendö
alatt történt is annyi, hogy a könyvtár részére
egy külön helyiséget béreltek, évröl-évre 3000 fo-
rintot engedélyeztek könyvek beszerzésére, a könyv-
tár rendezésére egy külön embert rendeltek ki s
kiküldtek egy bizottságot, mely hivatva volna a
szervezet dolgában részletes elöterjesztést tenni

Ezeknek az intézkedéseknek volt is azután
annyi eredménye, hogy van egy fövárosi könyvtá-
runk, amelynek alkalmas helyisége nincs, van egy
könyvtárunk, amelyhez senki hozzá nem férhet,
mely rendezve nincs s amelyben mindent meg lehet
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találni, csak azt nem, amit az ember keres s amire
szüksége volna, s végül van egy könyvtárunk,
amelynek nincs szervezete, nincs határozott pro-
grammja.

Egyelöre a fölevéltárnok kezeli a könyvtárt,
de valljuk meg öszintén, ötletszerüen, mert minden
határozott irány nélkül beszerez egy csomó régi
salabaktert, amelyeknek bibliografiai értéke lehet
ugyan, de a fövárosi könyvtárban helyök nincs.

A tanács tudtunkkal egy izben elvileg hatá-
rozott már a könyvtár dolgában, kimondva, hogy a
könyvtár számára elsö sorban közigazgatási mun-
kák lesznek beszerzendök s csak másod sorban
történeti munkák, még pedig azok, amelyek a fö-
város történetére vonatkoznak.

S ez a helyes!
Egy nagy, nyilvános könyvtár berendezésének

nem volna semmi értelme. Erre nincs is szükség,
mert hisz van nyilvános könyvtárunk elég, azok is
üresek, másrészt erre a czélra a városnak most
nincs is pénze (talán szüksége sincs. Sartoryék
nem olvasnak; csak pénzt.) Mert ahhoz százezrek
kellenének s akkor is évtizedek eltelnének, mig az
egyetemi vagy muzeumi könyvtárt megközeliteni
tudnók.

A leghelyesebb tehát, ha elsö sorban köz-
igazgatási könyvtárt létesitenek, mert hisz a tiszt-
viselöknek és városatyáknak erre van kizárólagos
szükségük. Erre a czélra is legalább 25—30
ezer forintra lesz szükség s minthogy évenkint 3—4
ezer forintnál többet alig áldozhat a könyvtárra a
föváros, 8—10 év fog eltelni, mig egy rendszeres
és lehetöségig teljes közigazgatási könyvtárunk lesz.

Késöbb azután lehet történeti munkákat is
beszerezni, de kizárólag csak olyanokat, amelyek a
föváros történetével bármi tekintetben összefüggés-
ben vannak. Szépirodalmi munkákra s holmi tur-
cikákra és bibliografiai munkákra, melyek iránt a
fölevéltáros ur olyan nagy elöszeretette! viseltetik,
— semmi szükség nincs.

Háromezer forint elég tisztességes dotáczió;
a nemzeti muzeum és az egyetemi könyvtár annyit
sem kap egy-egy szakra; helyes beosztás, szorgos
körültekintés mellett tehát rövid néhány év alatt
könnyen be lehetne egy olyan közigazgatási könyv-
tárt rendezni, amelyben legalább az alapvetö mun-
kálatok megvolnának.

Végre-valahára tehát hozzá lehetne talán
fogni a szervezet megállapitásához, nem olyan ör-
döngös dolog az, hogy egy-két hét alatt nyélbe ne
lehetne ütni.

Nagy szükség volna arra is, hogy egyszer
már komolyan hozzálássanak a könyvtár rendezésé-
hez. Tudtunkkal m á s f é l é v e d o l g o z i k
e z e n a f ö l e v é l t á r o s , meg egy, külön e
czélra kirendelt szakdijnok, de munkájoknak nem
sok eredménye van, mert a katalógusnak ma még
a fele sincs meg.

Igaz ugyan, hogy a fölevéltárosnak elsö és
legföbb teendöje a levéltár rendbentartása, de ha
ez egészen elfoglalja, miért vállalkozik a könyvtár
rendben tartására ? Két urnak egyszerre szolgálni
vajmi nehéz s igy talán helyesebb volna a könyv-
tár kezelését valami más szakemberre bizni.

Szóval, rendet kérünk — de hamar! Csak
az a baj, hogy a fövárosnál sem a rendet, sem a
gyorsaságot nem ismerik.

VIDÉK.
* (Egyházkerületi közgyülés,) A tiszántuli evan-

gelikus református egyházkerület mai közgyülésén
megválasztották a tegnap szervezett föiskolai igaz-
gatótanács tagjait. A tagok nevei: Szabó János,
Széll Kálmán, Dávidházy János, Zsigmond Sándor,
Doroghy Lajos, Görömbey Péter esperesek, György
Endre, Lengyel Imre, Rásó Gyula. Kiss Elek, dr
Hajnal István. Ujfalussy Béla világiak. Az uj közép
iskolai felügyelö a közgyülés elött letette a hi-
vatali esküt. A közoktatásügyi miniszter dr. Kun
Béla jogtanárrá választását tudomásul vette ugyan,
de megerösitését csak abban az esetben helyezi
kilátásba, ha megszerzi az egyetemi magántanári
képesitést. E kérdés tárgyalásánál Lányi János, a
szigeti lyceum igazgatója akként nyilatkozott, hogy
a jelenlegi fizetés mellett igazságtalanság volna a
tanároktól magasabb kvalifikácziót kivánni. Az egy-
házkerület maga is ragaszkodván az egyetemi ma-

gántanári képesitéshez, felhivja a szigeti lyceum

fenhatóságát, hogy gondoskodjék a tanári fizetések
kiegészitéséröl. A szatmári református felsö leány-
iskolának járó ezer forint évi segélyt T i s z a
Kálmán inditványára a közgyülés állandósitotta.

A debreczeni egyházmegye tavaszi közgyülé-
sén Szücs László vértesi lelkész inditványt tett a
debreczeni eklézsia tiz szavazatának leszállitása
iránt. Ezen inditvány ellen Szinay Gyula, a debre-
czeni egyház képviselöje felebbezést adott be, mely-
ben mindkét megyei határozat megsemmisitését
kéri. A közgyülés a felebbezést elutasitotta s ennek
folytán a debreczeni egyház presbiteriumának fog-
lalkoznia kell saját tiz szavazata leszállitásával.

Ma tárgyalta és állapitotta meg a közgyülés
a debreczeni kollégium 1898/99. évi költségelö-
irányzatát. A költségvetés föbb tételei következök :

* Közszükségleti alapul bevétel 123.654.03 fo-
rint. Kiadás 122.388.33 forint, fedezeti többlet
1265.70 forint. Kórházi alapul pénztári fedezet
1683.89 forint, szükséglet 1631.48 forint, több-
let 52.41 forint. Könyvtári alapok pénztára szük-
séglet 3419 forint, fedezet 2819.08 forint, hiány
599.92 forint, nyugintézeti alapok : fedezet 17.106.61
forint, szükséglet 12.939.87 forint, többlet 4166.74
forint, ösztöndij alapok, kezelési hatod 2010.16 fo-
rint, ösztöndijak 9436. I2 forint, vegyes ki-
adás S868.21 forint, fedezeti többlet 755 fo-
rint, énekeskönyvi pénztár, szükséglet 3205 fo-
rint, fedését 2959.28 forint, fedezeti hiány
245.72 forint. Uj épittetö pénztár: fedezet
8599.32 forint, szükséglet 8547 forint, többlet 52.32
forint. Tápintézeti alapok: fedezet 26,613.20 forint,
szükséglet 26r505.06 forint, többlet 108.14 forint,
füvészkerti pénztár 2325 forint, szükséglet 2325
forint. Énekkari alapok: szükséglet 1699.90 forint,
fedezet 1488.94 forint, többlet 210.96 forint. Kiegé-
szitésre váró alapok: kezelési hatod 2114.25, ösz-
töndijak 1200 forint, vegyes kiadás 2307.87 forint,
tökésitendö 8748.20 forint. Ezenkivül a bölcsészeti
fakultás vagyona az 1898. márcziusi elszámolás
szerint 555,058.10 forint.

TÖRVÉNYKEZÉS.
= Hradil Alfonz. A dob-utczai rablógyilkos-

ság ügyével ma foglalkozott a királyi tábla. A
törvényszék K o c h Józsefné gyilkosát tudvalevöleg
k ö t é l h a l á l r a itélte ; a királyi tábla az elsö-
foku biróság itéletének megváltoztatásával Hra -
dil Alfonzot é l e t f o g y t i g t a r t ó f e g y -
h á z r a itélte.

= Kedélyes vendéglátás. Tolnai Jenö láto-
gatóba ment a barátjához, de nem találta otthon,
csak a lakótársát, P r á g e r Ignácz Jakab keres-
kedöt, aki épen öltözködött. Alig váltottak néhány
szót, midön Práger egyszerre fölkiáltott:

— A gyémánt-melltüm elveszett . . . . Ön
vette el!

Tolnai kezdetben szabadkozott és tiltakozott
a sértö gyanusitás ellen, s nem tudván meggyözni
Prágert a gyanu alaptalanságáról, ömaga ajánlotta,
hogy menjenek együtt a rendörséghez. Amint a
lépcsön lefelé mentek, Práger az oldalzsebéhez ka-
pott és ujra rátámadt Tolnaira:

— Tolvaj ! Gazember! A pénztárczámat is
ellopta! Hatszáz forint volt benne. _.

Visszamentek Práger lakásába, ahol Tolnai
teljesen levetközött s Práger a levetett ruhában ke-
reste az elveszett tárgyakat, de azok csak nem ke-
rültek elö. Elmentek hát a rendörséghez. Lévai
Antal fogalmazó kihallgatta öket s eközben Práger
elövette a zsebkendöjét, melyböl kiesett a melltü
is, meg a pénztárcza is.

Tolnai e meghurczoltatást azzal torolta meg,
hogy rágalmazás miatt bepanaszolta Prágert. Ma
tartották meg ebben az ügyben a végtárgyalást,
mely azzal végzödött, hogy a vádlott bocsánatot
kért Tolnaitól, aki ezzel visszavonta panaszát. A
biróság megszüntette a további eljárást,

= Bérczi kapitány sajtópere. A sajtóügyi
vizsgálóbiró ma ujra kihallgatta K o v á c s F.
Sándort és ezzel be is fejezte a vizsgálatot. Az
inkriminált röpirat szerzöje ma arra kérte a bün-
tetö osztály vezetöjét, hogy az esküdtszéki tárgya-
lás határnapját lehetöleg a nyári szünet elött való
idöre tüzze ki.

A monori hitvesgyilkosság.
A pestvidéki királyi törvényszék ma folytatta

a végtárgyalást B e r k e s József monori kádár-
mester bünpörében. Folytatta a tanuk kihallgatását,
akiknek vallomása a vádlottra nézve nagyon ter-
helö. Kitünt e vallomásokból, hogy Berkesnek

nemcsak az elhunyt G o l d b e r g e r Emmával
volt viszonya, hanem T ó t h Lidiával és Nagy
Györgyné K a t a nevü leányával is.

Tóth Lidia tanu vallja, hogy Berkesné halála
után ö vezette a kádármester háztartását három
hónapig. Ez idö alatt Goldberger több izben meg-
látogatta Berkest, akivel mindig a vizsgálat állásá-
ról beszélgetett. Goldberger Emma leveleket is iro-
gatott Berkesnek, amelyek egyikében a követke-
zöket irja :

"A kihallgatás sikerült, de az Isten tudja,
mi lesz ebböl. Ugy látszik, kevesebbet törödik
velem, pedig vissza kellene gondolni a mult sze-
rencsétlenségre."

Az elnök : Hát Nagy Györgynével beszélge-
tett-e olykor Berkes József?

A tanu : Majd mindennap. Mindig a vizsgá-
latról diskuráltak. Hallottam, amint Berkes ur egy
izben azt mondta Nagynénak ; " E g y f o r m á n
v a l l j u n k , m e r t b a j l e s z ! "

Berkes : Alávaló beszéd ez !
Az elnök: Olyan ember, mint maga, ne be-

széljen igy !
Burján Károlyné tanu azt vallja, hogy Ber-

kesné halála után kimosta Goldberger Emmának
egyik szoknyáját, amely v é r e s volt s ez a vér-
folt gyanut keltett benne. Goldberger Emma egy
alkalommal arról panaszkodott neki, hogy Berkes
elszakitotta azt a 600 forintos váltót, amelyet gyer-
mektartási költségek fejében kapott töle. A váltót
megörzés végett Grosingernénak adta át, akitöl
Berkes elcsalta a váltót. Goldberger Emma ezt
elbeszélve, igy fakadt ki a tanu elött:

"Mit tegyek most ezzel az emberrel ? Olyat
teszek, hogy ü l é r t e v a g y h u s z e s z t e n -
d ö t . Ü l ö k é n is, — nem bánom. Ugy sincs
a z ó t a sem éjjelem, sem nappalom.

Nyikos Gyula lakatossegéd azt vallja,
hogy Goldberger Emma nála lakott és a bért Ber-
kes József fizette ö helyette. Goldberger Emma neki
is elpanaszolta, hogy Berkes eltépte a váltót és ek-
kor sirva mondotta:

— Azt igérte, hogy feleségül vesz; de látom,
hogy nem áll szavának. Pedig akkor nagy baj lesz.
Be fogom vallani, hogy Berkes ölte meg az asz-
szoyt. Én tölem kért tanácsot, hogyan pusztitsa el
a feleségét.

A gyilkosság után Goldberger Emma nagyon
izgatott volt. Éjjelenkint fölriadt, s nagyrémülve
kiáltotta:

— Jaj istenem! Meghalt!
Felolvasták ezután a fogházörmester jelenté-

sét , mely elmondja, hogy Goldberger Emma séta
közben megkérte egyik rabtársát, Szegedi Gábort:
mondaná meg Berkes Józsefnek, hogy ö a vizsgáló-
biró elött nem vallott rá semmi terhelöt.

Ma délután már be is fejezték a bizonyitó
eljárást. Egressi N a g y László a büntetötörvény-
könyv 278-dik szakaszában körülirt g y i l k o s s á g
b ü n t e t t e m i a t t e m e l t v á d a t , mert
szerinnte kétségtelenül be van igazolva, hogy Ber-
kesné eröszakos halállal mult ki, és férje elöre
megfontolt szándékkal oltotta ki életét. Dr. K r e -
t o v i c h Ödön védö fölmentést kért, és azt fejte-
gette, hogy nincs kizárva az öngyilkosság, minthogy
Berkesné folyton az öngyilkosság gondolatával fog-
lalkozott. De ha meggyilkolták, nem lehetetlen,
hogy Goldberger Emma a tettes.

A törvényszék holnap délben hirdeti ki az
itéletet.

A becsapott kincstár.
Elegánsan öltözött, keztyüs ur jelentkezett

ma délelött V i z l e n d v a y Imre királyi ügyész
elött. Udvariasan bemutatta magát:

— B o z ó k y Károly a nevem.
— Mi tetszik?
— Azt olvastam az ujságokban, hogy engem

letartóztattak...
— Még nem. Jó, hogy jött! Épen ma akar-

tam átirni a fökapitánysághoz, hogy tartóztassa önt
l e . Most, hogy itt van, ezennel letartóztatottnak
nyilvánitom!

Bozóky ur nem sápadt el, nem szabadkozott,
hanem kimért udvariassággal meghajtotta magát,
aztán nyugodtan lehuzta keztyüjét és várta a fog-
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házört. Az pedig nem sokáig váratott magára. Bo-
zóky Károly néhány percz mulva már ott ült az
ügyészség fogházában.

Megirtuk e napokban, hogy Bozókyt, aki nyu-
galmazott számellenör, a pénzügyminisztérium je-
lentette fel. Azzal vádolják, hogy furfangos módon
megkárositotta a kincstárt körülbelül 30000 forint
erejéig. Mikor még a miniszteriumban dolgozott, a
nyugdijasok ügyét kezelte és ekkor eszelte ki, hogy
elhalt nyugdijas emberek járandóságát megkapa-
ritja magának. Mikor aztán megvált a hivatalától,
hosszabb idön át vagy husz elhalt tisztviselö nyug-
diját szedte fel. Uri lábon élt, nagyban költekezett,
még külön fogatot is tartott és gyakran kocsiká-
zott a Stefánia-uton egyik fövárosi szinháznak szép-
ségéröl hires müvésznöjével.

A miniszteriumban vezetett vizsgálat folya-
mán kiderült, hogy valamennyi nyugta alá Bozóky
maga irta az elhunytak nevét, és a nyugtákat az
I. k e r ü l e t i e l ö l j á r ó s á g l á t t a m o z t a .
A pénzekért mindig szolgákat küldött.

Mikor megtudta, hogy rájöttek a turpisságra,
tüstént elment az Attila-utczai Csizek-féle vendég-
löbe, ahol lovainak istállót bérelt. Befogatott és azt
mondta a kocsisának:

— Hajts ki a pilisi hegyek közé Eszter-
gomnak !

A kocsis egy napig volt távol a fövárostól.
Visszajövet elbeszélte, hogy gazdája az egész uton
sirt, jajveszékelt s a kocsiban térdein irta meg azo-
kat a leveleket, amelyek közül az egyiket család-
jához, a másikat barátnöjéhez: a szinésznöhöz in-
tézte. Éjféltájban leszállott a kocsiról.

— Eredj vissza a városba! Parancsolta a ko-
csisának.

— És a nagyságos ur itt marad?
-— Itt. Majd értem jöhetsz, de akkor már

nem élek!
Nem váltotta be fenyegetését. Szépen vissza-

bandukolt Budapestre és az volt az elsö dolga,
hogy jelentkezett a királyi ügyésznél.

SPORT.
+ Cyllene gyözelme. A szerdán futott New-

market-Stakest C y l l e n e nyerte tizenegy ló el-
len. A gyöztes lója nemrég vásárolt kisbéri apamén-
nek, Bona-Vistá-nak az ivadéka.

Budapesti tavaszi lóversenyek.
(Ötödik nap.)

A Trial Stakes, a Nemzeti hazafi-dij és a
kanczadij után a negyedik kimagasló sporteseménye
az esztendönek holnapra van kitüzve a városligeti
pályán. A derbynagyságok már mind megjelentek
a nyilvánosság elött, csak a fömatador. Mindig nem
volt eddig látható. Két, nagy feladatoknak megfelelt,
veretlen kétéves vonult tavaly összel boxjába: Bus-
serl és Mindig. Elöbbi már kiáltotta a vereség szé-
gyenét, még pedig két izben, valahányszor kijött;
Mindig még csak ezután lesz kitéve ennek a ve-
szélynek, még csak most lesz alkalma bebizonyi-
tani, hogy megérdemelte-e azt az általános bizalmat
s a veretlenség nymbusát; mert bizony Mindig-nek
tavaly nem volt nehéz elsöségét megörizni.

A holnapi nap tehát nemcsak azért lesz ér-
dekes, mert a derbykisérletet képezö Alagi-dij áll
programmján, hanem föleg azért, mert a télen át
dédelgetett favorit, Mindig fog a nyilvánosság elött
megjelenni. Ennek a sárga ménnek a holnapi futása
fogja megmutatni, hogy az 1895-iki évjáratnak van
mégis egy méltó képviselöje,-vagy pedig azt, hogy
van ismét kilátásunk arra, hogy Saphirok vi-
szik el a dijat tölünk idegenbe, a németek te-
nyésztésének istápolására.

Eddigelé nincs okunk hinni, hogy az utóbbi
eset fog beállani.

A Gaga csikó már kétéves korában olyan im-
ponáló stilusban nyerte meg versenyeit, hogy Bus-
serlt kivéve, egy klasszissal évjárata fölé emelkedett.
Amig a Dreher-kancza fölényében legfeljebb csak
megállapodott, addig a mén a fejlödésképesség
minden feltételeivel és elönyeivel lépett a harmadik
évébe.

Ha tehát csak tisztán a tavalyi szereplésére
támaszkodunk, lehetetlen egy pillanatig arra is gon-

dolni, hogy a monarchia bármely háromévese le
birná verni. Annál kevésbbé hisszük azt, hogy mai
ellenfelei közül valamelyik is veszedelmessé válna
reá nézve. Indulóknak a következöket jelzik;

Makó lovagolja Cleminson
Mindig , Huxtable
Sylrester , Adams
Gaspilleur , Hyams.

Lehet, hogy a mezönyhöz még G a g e r 1,
vagy E i g e n t l i c h fog csatlakozni.

Számbavehetö ellenfélnek tehát csak Makó
tekintendö, mely a Trial Stakes-t megnyerte, vagyis
inkább ajándékba kapta Maikönigtöl, mert utóbbi
lovasa a dijban már biztosan haladt elsönek a
czél felé, midön Makó észrevétlenül kivülröl rövid
fejhosszal hagyta maga mögött a czélnál. Kevés
kilátás van reá tehát, hogy ez a dij is ajándékba
menjen a Makó számára; mert mi Maiköniget sem
tartanok veszedelmes ellenfélnek.

Azt hisszük tehát hogy Gróf Batthyány Ele-
mér Mindigje holnap befogja igazolni a nagy vára-
kozásokat s az alagi-dijban mutatott gyözelmével
reményt fog nyújtani arra nézve, hogy mint Tokió
tette, a derbyben fogja folytatni gyözelmi utját,

Tipjeink a holnapi napra a következök:

I. Pér pedes.
I I . Rohonczy-istálló—Turl Tarl.

III. Mindig—Makó.
IV. Peccadiüe—Lederer istálló.
V. Párta III.—Péchy istálló—Gyöngyike.

VI. Arany—Wahrmann istálló.
VII . Iliuslon—Maimaison.

EGYESÜLETEK.
Az Országos Nemzeti Szövetség hazafias

müködésének egyik ujabb bizonyitéka, hogy át-
érezve hivatását, az olyan vidékeken, ahol a nem-
zetiségek tulsulyban vannak a magyarok felett, fiók-
szövetségeket létesit A Szászsebesi Nemzeti Szö-
vetség május 15-én tartja ünnepélyes alakuló köz-
gyüését, melyre a kerület képviselöje, a megye fö-
és alispánja, a tanfelügyelö, a Brassói Nemzeti Szö-
vetség és a nagyszebeni szervezö bizottság is meg
fognak jelenni. A hazafias missziót teljesitö szövet-
ség megalakulása nagy fontosságu, amennyiben
Szász-Sebesen és vidékén a lakosság 9/10-ed része
kizárólag szász és román.

Az izraelita-nöegylet közgyülése. A pesti
izraelita-nöegylet hétfön, e hónap 16-án délután
4 órakor a pesti izraelita hitközségi épület disz-
termében (VII. Sip-utcza 12. szám alatt II. emelet)
XXXII. rendes, évi közgyülését tartja. A közgyülé-
sen napirendre kerül az évi jelentés felolvasása, a
számvizsgáló bizottság jelentése és a fölmentés
feletti határozathozatal és végül a számvizsgáló
bizottság megválasztása.

KÖZOKTATÁS.
Érettségi vizsgálatok. A dunamelléki reformá-

tus egyházkerület fögimnáziumaiban a jövö hónap
20-án kezdödnek az érettségi vizsgálatok. És pedig
a budapesti, halasi és nagykörösi gimnáziumokban
junius 20-án és következö napjain, a kecskeméti
gimnáziumban 27-én lesznek a szóbeli érettségi
vizsgálatok. Az egyházkerület elnöksége a budapesti
fögimnáziumhoz F a r k a s József theológiai tanárt,
a kecskemétihez Á d á m Kálmán esperest, a nagy-
körösihez B a k s a i Sándor esperest, a halasihoz
pedig P e t r i Elek theologiai tanárt küldte ki elnö-
köknek. — Az érettségi vizsgálatokat a II. kerületi
felsö kereskedelmi iskolában május 18-án kezdik
meg. A szóbeli érettségi vizsgálatok junius elsö
napjaiban lesznek.

A szigorló orvosok mozgalma. A szigorlatra
készülö szegénysorsu orvostanhallgatóknak rendkivül
sok bajt okoz az, hogy a gyakorlati tárgyakból az
iskolai év befejeztével nem szabad szigorlatot tenni
és ezt rendszerint csak akkor tehetik le, amikor az
abszolutorium már a kezükben van. A hallgató so-
kat felejt idáig s ekkor kénytelen az asszistensi
szemlélö tanfolyamban részt venni, a mi azonban
50—70 forintba kerül. A szigorló orvosok körében
most mozgalom indult meg ez anomália megszün-
tetésére. A mozgalom vezetöje a bajok orvoslása
végett kérvényt adnak be az orvoskar dékánjához

és a közoktatásügyi miniszterhez.

Az egyetem ünnepe.
Ujjáalakitásának 118. évfordulóját ma dél-

elött ünnepelte meg hagyományos szokás szerint a
királyi magyar tudományegyetem.

Az egyetem templomában megtartott isten-
tisztelettel kezdödött ma is az ünnep. Az egyetem
vezetö emberei, a tanári kar és az ifjuság ez egye-
tem ösi tépett lobogója és a millennáris lobogó alatt
vonultak a papnövelde-utczán át a központi egye-
tem épületéböl a templomba. A zászlótartók mö-
gött öt diszruhás szolga vitte a rektor és karbeli
dékánok jogarait. Mögöttük haladt a rektor magyar
diszruhában, a négy dékán és több egyetemi pro-
fesszor. A menetet mintegy kétszáz egyetemi pol-
gár zárta be. A templom skarlát lepellel boritott
elsö padjaiban Herczegh Mihály rektor, Zsögöd
Benö jogkari dékán, Fröhlich Izidor bölcsészetkari,
Kisfaludy A. Béla hittudománykari és Ajtay Sándor
orvoskari dekán, Czobor, Sághy, Pertik, Kovács,
Kanyurszky, Csillag, Kövesligeti Radó tanárok, az
egyetemi kör testületileg, élén Tóth Ödön elnökkel.
A többi padsorokat az ifjuság és a nagyközönség
töltötte be. Az egyházi szertartást Klinger István
egyetemi professzor végezte nagy papi segédlettel.
A kóruson a Népszinház zenekarának kiséretével és
Noszeda Károly karnagy vezetésével a kar egyházi
énekeket adott elö.

Az ünnepies közülés 11 órakor kezdödött
az jvárosháza disztermében, ahol az egyetemi
hallgatóságon kivül nagy közönség gyült egybe.
Az elnöki emelvényen H e r c z e g h Mihály rektor,
K i s f a l u d y A. Béla hittudományi, Z s ö g ö d
Benö jogtudományi, F r ö h l i c h Izidor bölcsészet-
kari és A j t a y Sándor orvoskari dékán foglaltak
helyet, valamennyien diszmagyarban. Az emel-
vénynyel szemben ült W 1 a s s i c s Gyula köz-
oktatásügyi miniszter, balra az egyetemi tanárok,
csoportja.

A gyülést H e r c z e g h Mihály rektor nyi-
totta meg hosszu beszéddel, melyben az egyetem
ujjáalakitásának rövid története és a mai nap jelen-
töségének rövid vázolása után a rektori méltóságról
szólott, mely ép olyan ösrégi eredetü, mint maga
az egyetem intézménye. Ezzel együtt fejlödött és
még ma is megvan az a külsö fénye, mint ami-
lyen a középkorban volt. Mindezeket a történeti té-
nyeket azért emlitettem — igy folytatta a rektor —
hazánk és a külföldi államok életéböl, hogy okada-
toljam, bebizonyitsam, hogy a budapesti tudomány-
egyetem rektori méltóságát f é n y e s e b b r a n g
és m a g a s a b b c z i m i l l e t i m e g a
m o s t a n i n á l . A mult idö hagyományaihoz ké-
pest olyan czim és olyan rang illeti meg a buda-
pesti tudomány-egyetem rektorát, mint a királyi
kuriának vagy más ehhez hasonló magas közható-
ságnak vezetöjét. És ha ezeknek i l l ö h e l y ü k
v a n a f ö r e n d i h á z b a n : ugy méltán ki-
vánható, de söt illenék is, hogy ugyanott hely adas-
sék a budapesti tudományegyetem rektorának és
prorektorának is.

Azután a tanárok méltóságáról szólott a rek-
tor, akiknek rangbeli állapota épenséggel nem fe-
lel meg ma már annak a legmagasabb fokozatnak,
melyet az egyetem az ö négy karával és tanárával
ugy a tudomány fejlesztése, mint a közoktatás te-
rén elfoglal. Az egyetemi professzorok fölemelt
fizetésének a mai VI. közhivatali rangfokozat már
nem felel meg többé.

Nem ok nélkül való az egyetemnek az a tö-
rekvése, hogy ö a z o r s z á g g y ü l é s e n k é p -
v i s e l v e l e g y e n és ott ülési és szavazati
joggal ruháztassék föl. Hogy ez óhajtás nem uj és
nem jogtalan, azt szintén az egyetem történetéböl
vett adatokkal bizonyitja a rektor, majd pedig át-
tért az egyetemi internátus dolgára és ennek meg-
alapitási módozatait fejtegette. Beszéde végén az
ifjusághoz szólt buzditólag.

Lelkes éljenzés követte szavait Ezután a ta-
valy kitüzött pályázatok jutalmazására került a sor.

D i j a k a t n y e r t e k a következök: I.
Cherny József (a Pasquich-alapból 80 forint), Pe-
szeki Ferencz (a Pasquich—Fogarassy-alapból 80
forint), Kmetykó Károly (a Fogarassy-alapból 40 fo-
rint), Kasztell Aladár (a Fogarassy-alapból 40 fó-
rint), Surányi Leó (a Szabó-alapból 20 forint), Pe-
széki Ferencz (a Sehopper-alapból 40 forint), Szén-
delbach János (hat darab arany) és Sulyok Kálmán
(a Bita-alapból 50 forint) hittudományi kari hallga-
tók. — II. Ferenczy Árpád (a Pasquich-alapból 140
forint), Meisels Hugo (a Pasquich-alapból 70 forint),
Kovács Lipót (a Senger-alapból 200 forint), Horváth
Lipót, a "Nemzet" munkatársa (a Pauler-alapból
100 forint), Veszely János (a Senger-alapból 260
forint), Sulyok Kálmán, Tomcsányi Mór, Friedmann
Mór, Törköly József (100—100 forint kari dijat),
Újlaki Géza (a Kautz-alapból 60 forint), a jogi fa-
kultás hallgatói, III. Navratil Dezsö (a Margó-
alapból 100 forint), ifju Genersich Aurél (a Margó-
alapból 100 forint, Entz Béla (a Pasquich-alapból 70
forint), Koch Béla (az Arányi-alapból 60 forint),
Hauer Ferencz (a Pasquich-alapból 80 forint),
Schwitzer Hugó (a Pasquich-alapbó 70 forint),
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Bleya Jenö Sándor (a Senger-alapból 260 forint),
Pólmann Béla (az Arányi-alapból 40 forint), Entz
Béla az Arányi-alapból 20 forint) és Goszmann
József (az Arányi-alapból 20 forint), az orvosi kar
hallgatói. IV. A bölcsészeti karon : a Schwartner-
alap 360 forintját megosztották Vértesy Jenö és
Domanovszky Sándor között. A Pasquich-alaapból
-70—70 forintot kaptak : Mészáros János, Ktibaeska
András, Gombócz Zoltán, Kármán Ferencz, Dobsa
László, Csörös Ferencz és Hirschmann Ferencz. A
föváros alapjából 50—50 forint jutalomban része-
Sültek : Kaufrnann Lajos. Gedeon Alajos, Géber
Antal, Hercz Árpád és Mráz Gusztáv.

A pályamunkák birálatát dr. Zsögöd Benö
Egyetemi professzor jogkari dékán olvasta föl,
a pályadijakat a rektor nyújtotta át a nyerteseknek.

Az ünnepség a rektor rövid záróbeszédével
végzödött.

A HIVATALOS LAPBÓL.
Kinevezések. A k e r e s k e d e l e m ü g y i mi-

n i s z t e r Landlhaller Ede miniszteri irodasegédtisztet
irodatisztté és Tóth József napidijas nyomdászt kö-
nyomdászszá, az igazságügyminiszter Spitzer Ármin
zsolnai királyi járásbirósági segédtelekkönyvvezetöt a
vágujhelyi járásbirósághoz telekkönyvvezetövé, a ma-
gyar királyi posta és távirda elnökigazgatója Vitális
Jenö volt posta- és távirda-segédtisztet a Xl-ik fizetési
osztály 3. fokozatába ujból posta- és távirdasegéd-
tisztté nevezte ki.

Magyar név. Klein Gyözö Bártfaira, Stöszl Jó-
isei nyustyai lakos Szelényire, Hercze Péter Herczegre,
kiskorú Goldstein Salamon oszlánvi lakos Vadasra, Pendl
János kecskeméti lakos, valamint kiskora leánya Gi-
zella Pásztorra, 'Braun Soma kecskeméti lakos, vala-
mint kiskora gyermekei Kálmán, Piroska és Béla Bal-
lara, Flesch József Fodorra, Lerch János vasvári
lakos, valamint kiskorú leánya Anna Légrádira,
fascbing József és Ignácz vasvári lakosok, valsmint
elöbbinek kiskorú leánya Ilona Fenyvessire, Kohn
Sándor budapesti lakos Kertészre, Kovácsovics János,
Imre és Teréz vasvári lakosok, valamint János kiskorú
gyermekei István és Katalin Kövesire, Klein Miksa si-
lingyiai lakos, valamint kiskorú gyermekei Dezsö és
SdüJk Krassóra, Herdtlein. Dezsö zombori lakos Herte-
lendire, Amberger Arthur és Jenö verseczi lakosok
Ambrusra, Dorner János vasvári lakos, valamint kis-
korú fia József Dózsára, Greksza István mária-póesi
lakos Galgóczira, Grünbaum Samu pápai lakos Ta-
kácsra, Kuehar ~ Henrik erzsébetfalvi lakos, \dlamint
kiskorú leánya Jozefin Komáromira, a következö buda-
pesti lakosok: Engel Jakab Elekre, Kohn Jakab Kisre,
Grobetti Géza, ugysiintén kiskora Géza fia Györfire,
Hochfelder Márton, úgyszintén Antal kiskorú gyermeke
Hajnalra, HöfDer Géza, úgyszintén Irén és Erzsébet
kiskorú gyermekei Hetényire, Hauer Ferencz, valamint
kiskora László gyermeke Halmosra, Atlasz Vflmos,
valamint kiskorú Jolán leánya Avarra, Beér András
Lajos Berényire, kiskorú Kaufinann Oszkár és
Elemér Kutasira, Debnárik Antal Demjénre, Ho-
|ab Károly, valamint kiskorú fia Tihamér Har-
gitaira, Dendorf Gyula Dályaira, Fursiák Rezsö
Fodorra, Krausz Vincze, kiskorú Jenö és Róza gyer-
mekei Karácsonyira, Gining Károly Geröre, Feldmann
Hermán Földvárira, Kamfman György Harczfira, Czin-
koczki linre, valamint kiskora Énre "fia Szabóra, Ka-
csinta János Kárpátira, Ailinger Ádám Alniásira, Alt-
höfner Henrik, valamint Ferencz és Irén kiskorú gyer-
mekei Abonyira, Auer János Árváira, Avar Imre, vala-
mint kiskorú József és Mária gyermekei Árváira, Blehó
Ferencz, valamint kisforu Klotild gyermeke Bányaira,
Kobánka Lénárd Korbaira, Búkor'Ferencz, valamint
kiskora Maria leánya Bokorra, Eberstarfer András, va-
lamint Géza, Vilma és József kiskora gyermekei Erdé-
lyire, Fiala Károly Földvárira, Fischer AntaL valamint
kiskora Antal fia Halászra, Fogel Mihály Madarászra,
Precska Lajos Fertöre magyarositották vezetéknevüket
belügyminiszteri engedélyivel.

Árverések a fövárosban. Goldstein Vilmos in-
góságai Bokréta-uteza 14. szám, május, 14. Dr. Barta
Gábor ingóságai József-körút 40. szám. Ábrahám Iiber
ingóságai Alkotmány-utcza 22. szám, május 17.

Pályazatok. A kolozsvár vidéki járásbiróságnál
irnoki állásra, a nagyszebeni járásbiróságnálszámtiszti
állásra, a szent-endrei adóhivatalnál adótiszti állásra,
a bonyhádi járásbiróságnál irnoki állásra, a trsztenai
járásbiroságnál irnoki állásra, a temesvári itélötáblánál
joggyakornoki állásra, a halasi járásbiróságnál dijnoki
álláara, a miavai járásbiróságnál hivatalszolgái állásra,
a budapesti felsöbb leányiskolánál tanári állásra, a
nagy-kikindai törvényszéknél magyar-román tolmácsi
állasra, a trencséni járásbiróságnál albirói állásra, a
nagy-atádi járásbiróságnál albirói állásra, postamesteri
árasra Kürön (Komárom vármegye), Bánok-Szentgyör-
gyön (Zala vármegye) van pályázat kihirdetve.

NYILT-TÉR.

StájeroraxágTwMi
GTÓfTBSzkOzOfc: Alkalikus-nruriatOras források, saró-, tehén- és
kecsketej (sziraztakarmány*. fcefyr. fenyá « gvogysefcssisei
törráa-só, porlasztás maián-kamrákban, ne

-néssarms acréPnritöfc. pazsepj-iSrid, hi
jr *

Vatvflagoaitás praspeetas ingyen.

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok.

New-York, május 13. (C. T. B.)
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A kereskedök és a szövetkezetek.
A füszerkereskedök országos egyesülete, a

magyar kereskedelmi csarnok, a hitelezök védegy-
lete, az országos kereskedelmi- és iparcsarnok, a
fövárosi kereskedök társulata, az elsö budapesti
kis- és középkereskedök társulata és a budapesti
kereskedelmi társulat, tehát a kereskedelem majd-
nem minden tényezöje, amely kereskedelmi áruk
hitelbeni eladásával foglalkozik, megtámadja a
hitelszövetkezeti törvényjavaslat 23. szakaszát, az
ellen a képviselöházhoz kérvényt nyujtott be ; kül-
döttséggel a miniszterelnöknek is átnyujtották és
töle azon nyilatkozatot nyerték, hogy a törvény-
javaslaton ez idö szerint módositani nem igen lehet,
majd késöbb, ha aggályaik valóknak bizonyulnak
és a kereskedelemre nézve sérelmesek lesznek, lesz
alkalom a sérelmes szakaszokat megváltoztatni.

"23. §. Az országos központi hitelszö-
vetkezetbe rendes tagul belépett szövetkezet-
nek (42. §. 2. pont) tagjai irányában fenn-
álló követelései az illetö adós tagok összes ingó
vagyonára nézve minden más, törvényes elsöbb-
séggel nem biró követelésekkel szemben végre-
hajtási elsöbbséggel birnak."

Az országgyülés pénzügyi és igazságügyi bi-
zottsága ezen szakaszt a következöképen módo-
siotta :

"23. §. Az országos központi hitel-
szövetkezet kötelékébe tartozó szövetkezet (49.
§. 2. pont) saját tagja ellen fennálló köve-
telése erejéig, végrehajtás vagy csöd esetében,
minden más törvényes elsöbbséggel nem biró
követelést megelözö kielégitési joggal bir adósának
összes ingó vagyonára; ez az elsöbbség azonban
csupán azon hitelezökkel szemben illeti meg, a

. kiknek követelése az adósnak a szövetkezet név-
jegyzékébe történi bevezetése után keletkezett."

Ez ellen foly a küzdelem. Pedig e szakasz
nemcsak az adósokat, de a hitelezöket is fogja
védelmezni. Menjen csak át az életbe, meglátja
mindenki, hogy mindkét félre jó az.

Ma hiteleznek árut, gépet stb. az ügynökök
utján, kik a falvakat sáskamódjára lepik el, hite-
leznek minden földmivesnek, aki jelentkezik, mert
az ügynököt vagyoni felelösség nem terheli, ö csak
arra ügyel, hogy a felpénzt megkapja, ebböl jutalé-
kát kivonhassa és a többi a kereskedö dolga.

Tudok az erdélyi részekben kisközséget feles
számmal, hol egy esztendö folyamán a falusiaknak
hasonló módon hét-nyolcz cséplögépet sóztak a
nyakukra, pedig ott annyi termés sem szokott
lenni, hogy egy gépnek munkát adjon. Szerencsés
véletlen folytán a tüz ellen kellöen nem biztositott
gépek egyrésze a tüz martaléka lett, ezekért a biz-
tositó-társaság fizetett, a többiekért a vételármara-
dékot a hitelezö az adós vevötöl kérlelhetetlen szi-
gorral behajtotta, nem is a saját neve alatt, mert
váltókat vett és harmadikkal szemben az adós ki-
fogásokkal nem élhetett.

Koldusbotra jutott a vevö anélkül, hogy be-
ruházásából jogos haszna lett volna valakinek, mert
eladó sem kapta meg követelését teljesen.

Nemcsak ezzel, de sok más kereskedelmi
áruval hasonló módon bánnak el a járatlan pa-
rasztnéppel.

A földmivesnép nálunk gyámkodásra szorul;
ezen gyámkodást fogja a hitelszövetkezeti törvény
alapján az intelligensebb középosztály gyakorolni.
Nem ugy, hogy az áruk hitelben vétele teljesen ,

megszünjék, hanem jóindulatu — kereskedelmi
nyelven szólva — referencziák adása által.

A szolid alapon álló tisztességes kereskedö
czélja nem lehet az, hogy hitelezésével embertársát
koldusbotra juttassa, tehát szivesen fogja a hitel-
szövetkezet informáczióit fogadni, hogy ha ez majd
megmondja, hogy egy-egy faluba ne hét-nyolcz cséplö-
gépet adjon hitelbe nem hitelképes egyéneknek,
hanem különbözö gépeket stb. a hitelszövetkezet-
nek, vagy az ez által megnevezett olyan embernek,
akit az ilyen vásár tönkre nem tesz, hanem a gé-
peket jól tudja gyümölcsöztetni.

A hitelszövetkezeti érdekhálózat kiépitése ál-
tal nagyon sok hitelre képes egyént fognak a hite-
lezni akarók megismerni, az uj alakitások által uj
jogi személyek ezrével fognak keletkezni ; nem jobb
eredmény lesz-e az, ha a sok kétes adós helyett a
hitelszövetkezetek, melyek reális alapon lesznek
vezetve, fogják a vásárlásokat eszközölni, közveti-
teni és gondoskodni arról, hogy a szegény nép
czéltalan adósságokba bele ne menjen, mint ahogy
ma állunk.

A szövetkezeti érdekhálózat keretébe mind-
ezek jól beleilleszthetök lesznek. A hitelezöknek
nem lesz annyi kétes és veszendö követelésük mint
ma és épen azért nem lesz majd szükséges ponto-
san fizetötöl is oly magas árat követelni, melybe a
kétes követelések egy bizonyos hányadát is bele-
számitani kénytelenek.

Csak az átmenet lesz nehéz, csak itt fognak
akadályok elállani a mig az uj rendet mindenki
megszokja, de erröl is van gondoskodva a módo-
sitott 23. szakaszszal, hogy a már elöbb keletke-
zett tartozásokra azon szakaszban körülirt elsöbb-
ségi jogérvénynyel nem bir. Tehát egyelöre csak
döczögös lesz az ut, amig beletanulunk az uj
rendbe, de ekkor sem használhatatlan ; azonban
annál simább és egyenesebb lesz, ha a régi tarto-
zások mind le lesznek bonyolitva.

Ne hagyják tehát a 23. szakaszt legalább
módositott alakjában elejteni, mert még kipróbálva
nincs, de tartsák meg a törvényben, hogy a gyakor-
lat is beigazolhassa, amit mi benne látunk és amit
vele elérni akarunk : az általános jóllét emelkedé-
sét, a társadalmi békét, a nemzet megerösödését, a
különbözö osztályok szorosabb összekapcsolását.

Dr. Gidófalvy István,
királyi közjegyzö.

Ipar és kereskedelem.
Vásártilalom. Mint lapunknak Nyiregyházáról

jelentik, nagy lehangoltságot keltett a gazdaközön-
ségben az a körülmény, hogy a földmivelési mi-
niszter a sertés felhajtást a 23-iki országos vásárra
megtiltotta, azért mert a görögszállási pusztán uj
ból kitört a sertésvész.

Müipari mintalapok. A kereskedelmi minisz-
térium kiadásában Szterényi József miniszteri osz-
tálytanácsos elnöklése alatt álló bizottság szerkesz-
tésével megjelent a "Mintalapok" IV. évfolyamának
3. elsö füzete és pedig Gaul Károly tanár szerkesz-
tésével a faipari füzet. Továbbá a vas- és fémipari
füzet Edvi Illés Aladár tanár szakszerkesztésével.
Végre Györgyi Endre tanár szakszerkesztésével a
szövö, illetöleg a nöiparfüzet, mely ezuttal is tul-
nyomóan szines reprodukcziókban számos eredeti
tervet közöl Beniczky Margittól, Förk Ernötöl, Hol-
tós Károlytól és Horti Páltól. A "Mintalapok" jelen
füzetek kiadásával a negyedik évfolyamba léptek s
a hazai iparnak müvészeti irányba való terelésére
e mü erös impulzust ad, el is tekintve attól, hogy,
az ipariskolák ezekben igen erös eszközt és moti-
vumgyüjteményt kapnak szakrajz oktatásukhoz.

Köbányai sertésplacz, május 13. Magyar elsö-
rendü : Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon
félüli sulyban) 57—b7l/s krajezárig. Közép (páronkint)
300—400 kilogramm sulyban) 56—57 krajezárig.
Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon fe-
lüli sulyban) 61—61 krajezárig. Közép (páron-
kint 251—320 klgrig terjedö sulyban) 68Vi—59 kr.
Könnyü (páronk.250 klgrig terjedö sulyban; 59—60
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260klgr. felüli sulyban
58VI—59 krajezárig, közép (páronkint 240—260)
kilogramm sulyban) 58—59 krajezárig. Könnyü (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedö aulyban) 57—58
krajezárig. Sertéslétszám: 1898. május 11. napján
•olt készlet 41.345 drb, május 12-éa felhajtatott
752 drb, május 12-én elszállittatott 334 darab,
május 13-ára maradt készletbén 41.763 darab. A
hizott strtéfl üzletirányzata ciendes,
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Budapesti konzum-sertésvásár, m i p s 13. A
ferenczrárosi petroleumraktárnál levö székesförárosi
konzum-sertésvásárra 1898. május 12-én étkezett
494 drb. Készlet 469 darab, összes felhajtás 963
drb. Elszáliittatott budapesti fogyasztásra 492 drb,
elszállittaüan maradt 461 drb. Napi árak: 120—180
kilós 56—58 kr, 220—280 kilós 36—58 kraj-
czár, 320—38*1 kilós 52—57 krajczár, öreg nehéz
52—56 krajczár, malacz 39—41 krajczár. A vásár
hangulata lanyha.

Budapesti szúró marhavásár, májas 13. A
mai vásárra felhoztak 246 drb élö bárányt, 1296
darab elö belföldi borjut, — Jegvzett árak: bárány
:i—7.50 frt párja, élö belföldi 'borja 30—42 hi,
kivételesen 44 frt 100 kilónkinL

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, május 13.

Az amerikaiak megkimélhették volna magu-
kat is, bennünket is a negyeddoiláros sápi ár*
felhajszolások okozta izgalmaktól és nem kellett
volna most szépen visszafelé megtenni az utat, az
igaz, valamivel lassúbb tempóban.

Szerdán tizenöt, csütörtökön tizennégy cents-
sel olcsóbbodott a májusi buza, ma pénteken pedig
öt centssel alacsonyabb kurzusok mellett kezdödött
a forgalom. (A zárlati árakat a közgazdasági távira-
tok rovatában adjuk.)

Nem is annyira az árcsökkenés érdekelhet
minket, mert elvégre a hausset is csak igen szaré-
nyen követtük, illetve egyes napokon egyáltalában
ignoráltuk, mint ama rendesen ismétlödö tengeren-
tuli jelentös, hogy nincs kiviteli kereslet. Ez
fontos! - .

Ha még néhány napig szünetel oda át export,
akkor az a hausse-konzorezram, amelynek
feje, Leiter József, aki különben, amint mondják,
már néhány nap óta künn Tan a játékbél, akkor
az a corner majd egészen, más húrokat is fog
pengetni.

A nemzetközi piaczokon- kivétel nélkül lanyha
volt ma az irányzat. Bécs, Berlin, London üzlette-
ienséget jelzett. Liverpoolban */« pennyvel, Párisban
50 centimes-al olcsóbbodott a buza ára, a liszté-
meg 80 centimes-al.

A külföldi hirek közül felemiitjük még a
Buenos ayres-i sürgönyt, amely szerint Argentiniá-
ban a gabonára fennálló kiviteli rám felemelését
tervezik. Ez is oly rendszabály, amely; visszafelé
szokott elsülni. Nem apad az export semmivel,
csak az árak hanyatlanak a termelö országban
annyival, amennyivel a kiviteli vámot felsrófolják.

Brüsselböl meg távirják, hogy a belga kor-
mány a legszigorúbb intézkedéseket akarja fogana-
tositani, hogyhatárt szabjon az antwerpeni gabona-
tözsdén uralkodó hausse-áramlatnak.. Ezekre a rend-
szabályokra csakugyan kiváncsiak vagyunk.

Nálunk megrendült némileg.a bizalom a má-
jus—juniusi buza iránt. E határidö ma közel negy-
ven krajczárt veszitve árfolyamából, 14 forint 75
krajczárral zárul.

A szeptemberi buza irányzata szintén lanyha
volt, föleg, mivel Szent-Szervaczms fagy helyett
jótékony, meleg országos esövel köszöntött be. £
határidö 10 forint 73 krajczárt jegyzett az utó-
tözsdén.

Készáru buzában kevés forgalom volt, mint-
egy negyed forinttal olcsóbb árak mellett. < .

Idei gabonában folyton fordulnak elö köté-
sek. Igy ma többek között eladtak hatezer méter-
mázsa búzát, valamely bánsági állomáshoz folyó
évi augusztus hó tizenötödikéig szállitva, tizenegy
forint ötven krajczárnyi készpénzáron, hetvenhat
kilogramm sulyt garantálva hektoliterenkint, azzal
a kikötéssel, hogy az esetben, ha a búzának su-
lyosabb vagy könnyebb minösége lenne, hogy akkor
kilogrammonkmt pro és kontra tiz krajczár meg-
téritendö.

Az "Országos Hirlap" tegnapi figyelmeztetése
hogy az idén alkalmasint szokatlanul korán áü be
majd — az elöjelek után itélve — vagganhiáoy a
vasútnál, nem tévesztette el hatását. Arról érte-
sülünk, hogy a tözsde vezetöségét meg' akarják
keresni, hogy ez hivja fel ex oflb az áflanwasuUk
igazgatóságának figyelmét arra, hogy az idén a
gabonaforgalom a rendes idönél elóbb _ fog
indulni Azt hisszük, hogv es felesleges, mart

vagyunk gyözödve arról, hogy a kereskedelemügyi
miniszterium éber figyelemmel kiséri a gazdasági
élet lüktetését és idejekorán megteszi a szükséges
intézkedéseket ez ügyben is.

A tengerinek mostanában nem igen kedvez a
tendenczia. Ennek a czikknek a fö hátránya az,
bogy "van", nálunk pedig csak annak van jó ára,
ami nincs. Hogy kellett antichambrirozni, a tavaszi
hónapokban a malmoknál a tizenkét forintos buzá-
val, amig még volt valamelyes kinálat! Bezzeg
most vásárolnák a 15—16 forintos árut.

A kukoriczának most van a saisonja, most
bocsátják áruba minden oldalról. Jóllehet, keres-
letben nincs hiány, a vevök, a valamivel növekedett
kinálat láttára megpróbálják az alkudozást, mitsem
törödve azzal, hogy mily óriási mérvben szaporo-
dott a fogyasztás és a kivitel a takarmányfélében,
amelyet ma egyébként bátran nevezhetünk kenyér-
magnak, nem gondolva arra, hogy ennek követ-
keztében a kinálat egyszerre csak meg fog csap-
panni Elfelejtik továbbá, hogy még vagy nyolcz
hónapig van szükségünk a mult évi termékre,

Persze a felmondások következtében — ma
is jelentettek be 11.000 métermázsát — jelenleg
nagy készlet van a fövárosban, át nem vett és
féhg átvett kötések Löviben czirkulálnak és mindez
nyomasztólag hat Pedig ez a lappangó áru alig
egy pár hét mulva biztos révbe kerül: a szesz-
gyárosokhoz.

Különben nem is annyira a készáruban jut
kifejezésre a lanyhaság, mint a határidöpiaczon. A
terminusok ma mintegy husz krajczárt veszitettek
árfolyamukból és zárul a május-juniusi határidö
6 forint 02 krajezáron, a július-augusztusi 6 forint
06 krajezáron.

Egyébként ma tengeriböl egy ujdonságezikk
is tartotta bevonulását a gabonacsarnokba. Kötöt-
tek ugyanis tengerit az 1899-ik év május havában
történendö szállitással. Ez korántsem sajtóhiba;
igenis a jövö, e század utolsó évének május havá-
ban megállapitott teljesitési idövel adtak-vettek ma
itt tengerit és pedig azt a tengerit, amelynek elve-
tésével alig hogy elkészültek a gazdák, amely csak
Szent-István nap táján kerül mint kedvelt csemege
az asztalra és amelynek lemorzsolásához csak a
téli hónapokban fognak hozzá.

Mellékesen emlitjük, hogy öt és fél forinton
történtek a kötések és hogy a legifjabb határidöt
este már 5 frt 40 krral kinálták, mert ez a jegy-
zés csakugyan senkit sem érdekelhet.

. Lehetne az egy forinttal drágább vagy olcsóbb ;
termelö vagy fogyasztó ugyan nem kerülhet ma
abba a helyzetbe, hogy ilyen tizenkét hónapos
üzletbe bele menjen. ,

Megjegyezzük, hogy e kötésekröl a hivatalos
árjegyzölap nem vett tudomást, ami egész helyes
is, mert tényleg nincs mit dicsekednünk azzal a
külföld elött, hogy mi már mennyire, "elöre halad-
tunk" az üzletben. Megróttuk néhányszor az ár-
jegyzö bizottság tagjait, hogy hónapokon át behuny-
ják mind a két szemüket és befogják mind a két
fölüket, mig végre tudomást vesznek valamely uj
terminusról, de ez üzleteknek még jó ideig meg-
tagadhatják a hivatalos ralifikácziót.

Másként van ez az 1899-iki márcziusban
szállitandó szokvány buzával, amelyben e héten
szintén fordultak már elö kötések. Végre is a régi
tavaszi buza lejátszódott és ha adnak-vesznek már
fél évnél hosszabb idö óta, idei búzát szeptemberi
gzáSitássaL mi sem akadályozza a márcziusi telje-
sitéssel való üzletkötést.

Aztán a márcziusi buza kurzusának meg-
állapitásához sem is hiányzik a reális alap, hisz
ott van az öszi határidö. Már most, hogy észszerü-e
a késöbbi terminust deporttal forgalomba hozni,
ezt kutatni nem a mi dolgunk. Tény, hogy a már-
cziusi határidö kurzusa mintegy harmincz hajcsár-
ral alacsonyabb a szeptemberi buza árfolyamánál.
Pedig elég szomoru tapasztalatokat tettek nálunk,
•öt as egész nemzetközi piaczon a közelmúltban
az flyen deporttal.

Természetellenes is azt mondani a termalö-
nek vagy bár csak a spekulánsnak, hogy megve-
ssem a jószágodat, de viseld gondját még vagy egy
ffl évig, mert ha kár esik benne az a te bajod,

tartsd raktáron a te költségeden és mindennek fejé-
ben kapsz tölem ezer métermázsánkint háromszáz
forinttal kevesebbet. Hát ez mindenesetre furcsa
dolog.

Buza.

Elkelt néhány kocsirakomány 15 krajczárral
olcsóbb áron.

Elöfordult elaaások buzában.
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Raktárállomány buzában és lisztben: A
fövárosi közraktárakban 74.300 métermázsa buza
és 44.400 métermázsa liszt, a nyugotiban 14209
mélennázsa buza és 545 métermázsa liszt. A Silos-
ban 4000 métermázsa buza.

Határidöüzlet buzában: Májusi ' és szep-
temberi buza irányzata lanyha, az árak olcsób-
bodtak.

Elöfordult határidökötések buzában.
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EakUrállomány-. A közraktárban 20000
métermázsa; a nyugati pályaudvaron 203 méter-
mázsa.

Határidöüzlet rozsban : Öszi rozsban cse-
kély forgalom volt, az árak olcsóbbodtak.

Elöfordult határidö kötések rozsban.
Határidö Délelötti és déli tözsde
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Hivatalos batáridöjegyzések rozsban.
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5 krajczárral magasabb, a kinálat gyér. Árpa iai-
-árd, kinálat hijánTengeri változatlan.
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Elöfordult eladások takarmány félékben.
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Hivatalos jegyzések takarmány félékben.
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Határidöüzlet. Tengeri irányzata lanyha,
az árak jelentékenyen olcsóbbodtak.

Elöfordult határidökötések takarmány félékben.
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Gabona- és lisztforgalom.
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BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, május 13.

Emlitettük tegnapi tudósitásunkban, hogy a
tözsde-üzlet sziiárdulásának elsö okát az Olasz-
országból érkezett kedvezöbb hirek képezték. Ama
reggeli jelentések még jobbak voltak, amennyiben
a rendet teljesen helyreállitottnak mondták. A
tegnapi jobb irányzat tehát ma még megerösödött.
Azok a kedvezö magyarázatok, melyekkel a lapok
« külügyminiszter tegnapi beszédét kisérték, szintén
jó hatást tettek. És ennélfogva az árak általában
följebb emelkedtek, habár a forgalom nem is volt
valami tetemes. Legnagyobb az osztrák államvasut
avance-a, mely délben 2 forintot tett ki és csak
estefelé mérséklödött V*-del. Az osztrák hitel dél-
ben 358.40-re emelkedett és délután csak (Hi-del
zárult olcsóbban; A többi értékekröl nincs mi külö-
nöset jelentenünk. Ezekre nézve elég szilárdságot
láthatni abban, hogy a feltünö üzleUelenség daczára

megmaradtak tegnapi árukban; söt egyesek közülök
még meg is javitották azt csekély összeggel. Az
általános vraggon-kölcsönzö volt az egyetlen, mely
3 forinttal ment följebb. De ezt, ugy mint az osz-
trák állanivasutat, az aratási kilátások portálják;
tehát .soron kivül1* avancea-áL

Az elötözsdén : Magyar hitelrészvény 384.75
385.50, Leszámitolóbauk 255.70—256.—, Osztrák
hitekészvény 357.30—358.40, Osztrák-magyar állam-
vasut 357.50—358.50.

Bélelötti 11 óra 15 perczkor zárulnak :
Osztr. hitelrészv. 358.30, Magyar hitelrészv. 385.25,
Aranyjáradék 120.80, Koronajáradék 99.10, Leszá-
mitoló bank 255.75, Jelzálogbank 254.50, Rinia-
muráuyi 253.50, Osztrák-magyar államvasut 358.50,
Ipar- és kereskedelmi bank 104.50, Déli vasut
72.75, Közuti vasut 3S7.50, Villamos vasut 272.75,
Márka 58.93.

A déli tözsdén elöfordult kötések:
40/0-os földhitelintézeü korona záloglevél 97.75, Elsö
magyar iparbank 176, Magyar jég- és viszontbizto-
sitó 125, Közuti vasut 272.75, Északmagyarországi
országos köszénbánya 173.50—174, Magyar hitel-
részvény 385.-—, Magyar ipar- és kereskedelmi bank
104.25, 'Magyar jelzálogbank 254.25—254.50, Magyar
leszámitoló bank 256—256.25, Rimamurányi 254—,
Osztrák hitelrészvény 357.80—358.40, Újlaki tégla-
gyár 257.—, Osztrák-magyar államvasut 358.40—
359.40, Ganzgyár 2080. Általános waggonkölesonzö
társaság 600—603, Magyar ezukoripar 158.

Di/'biztosHúsok : Osztrák hilelrészvényekben
holnapra 2—2.50 forint, 8 napra 4.50—5.50 forint,
május utoljára 5.50—6.50 forint.

Délután 1 óra 30 perczkor zárulnak:

Magyar aranyjáradék
Magyar koronajáradék
Magyar bitelrészvény
Magyar ipar és keresk. bank
Magyar jelzálogbank
Magyar leszámitoló bank
Bimamurányi vasmü
Osztrák bitelrészvény
Déli vasut '"
Osztr.-magyar államvasut
Közuti vaspálya
Villamos vasut

Az utótözsde tartott maradt. Köttetett: Osztr.
hitelrészvény 358—358.30, magyar bitelrészvény
385.25—385.50, leszámitoló bank 256, jelzálog
hitelbank 254.50—254.75, osztrák-magyar állam-
vasut 359—359.40 forinton.

Délután 4 órakor zárulnak :

Osztrák hitelrészvény
Magyar bitelrészvény
Osztr.-magyar államvasut
Leszámitoló bank
Jelzálogbank
Rimanrarányi vasmü
Közuti vaspálya
Villamos vasut
Ipar és keresk. bank
J)li

május 13.
120.50

99.—
385.—
104.—
254.—
255.75
253.75
358.—

73.—
359.—
387.—
272.75

májua 12.
120.50

99.—
s 383.50
104.50
253.50
254.—
253.50
3Ö7:—

72.—
35675
387.50
272.75

május 13.
358.20
385.50
359.25
256.—
254.57
253.55
387.—
272.75
104.50
72.50

május 12.
'357.60
384.75
357.50
254.50
254.25
253.25
387.75
272.75
104.25
72.50

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapest; május 13. Z s i r a d é k a r.u cse-

kély mennyiséjben magasabb áron árultatott;
elsörendü városi disznózsir 65.50—66.50 forinton
jegyeztetett; szalonna ára 50 krral emelkedett,
szilva irányzata bágyadt és alacsonyabb áron kelt.

Hivatalos jegyzések.
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Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, május 13. A vásári forgalom : Hús-

nál a. forgalom élénk, árak szilárdali. Baromfi-
nál élénk, árak csökkentek. — Halban élénk,
árak szilárdak. — Tej- és tejtermékeknél élénk.
— Tojásnál élénk, árak szilárdak. Zöldség-
nél élénk. — Gyümölcsnél élénk. — Füszerek-
nél csendes, idöjárás: borult esös. A közporti
vásárcsarnokban nagyban eladott élelmi czikkek
hivatalos árjegyzése a következö: Hus. Mar-
hahus hátulja' I. 50—58 frt U. 44—50 frt.
Birkahua hátulja I. 36—46 frt, II. 28—36
frt. Borjuhus hátulja I. 56—62 frt, II. 4o—50 frt.
Sertéshus lsörendü 00—62 frt, vidéki 50—54 fr-j
(Minden 100 kilonkint.) Kolbász füstölt 60—80 kr
(kilónkint). Sertészsir hordóval 66.0—07.0 frt (100
kilónkint). —Baromfi (élö). Tyuk 1 pár 1.10—1.80
frt. Csirke 1 pár 0.50—1.10 frt. Lud hizot' kilón-
kint 55—58 kr. — Különfélék.Toi&s 1 láda (1440
drb) 27.0—28.0 frt.Sárgarépa 100 kötés :t.00— 7.00
frt. Petrezselyem 100 kötés 3.00—7.00 frt. Lencse m.
1Ü0 kiló 14—18 frt. Bab nagv 100 kilo 8—12 frt.
Paprika I. 100 kiló 30—50 frt, II. 10—30 frt. Vaj
1. rendü kilónkint0.85—0 90 frt. Vaj-téa kilónkint 1.1U
—1.20 Irt. Burgonya-rózsa 100 küó 3.U0—3.70 frt.
Burgonya sárga 100 kiló 3.C0—3.90 frt. — Halak.
Harcsa'(élö) 0.00— 1.— frt 1 kiló. Csuka (élö) O.uO—
1. — frt 1 küó. Ponty dunai 0.40—0.f>0 frt.

Szesz.
Budapest, május 13. Irányzat szilárd. A kon-

tingens nyersszesz ára Budapesten 20.25—20.50.
Finomitott szesz nagyban 58.75—59.—, Finomi-
tott szesz kicsinyben 69.25—59.50, Élesztö-
szesz nagyban 58.75—59.—. Élesztö szesz kicsiny-
ben 59.50—59.75, Nyersszesz adózva nagyban
57.75—58.—, Nyersszesz adózva kicsinyben 5S.25—
58.50, Nyersszesz adózatlan (exknt.) 17. 17.25,
Denaturált szesz nagyban 21.50—21.75 Denaturált
szesz kicsinyben 22 .—22 50. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendök.

Bécs, május 13. Kontingens nyersszesz
azonnali szállitásra 21.10 forintig kelt el. Zárlat-
jegyzés 20.90—21.20 frt azonnali és 21.30—22 frt
késöbbi szállitása.

Prága, május 13. Adózott trippló-szesz
nagyban 57-—57.25 frton jegyeztetett. Adózatlan
szesz 20.50—20.75 forint nagyban. Szilárd.

Trieszt, május 13. Kiviteli szesz tartályokban
Ezállitva 90°/o hektoliterenkint nagyban magyar,
román és csen áru 14— 14.50 forinton kelt el.

Bécs, május 13. Kontigentált szesz kész áru-
ban 21.30 frttól 21.50 frtig. Emelkedö.

Boriin, május 13. Szesz helyben 53.80. márka
•=• 31.63 frt, fogyasztási adó nélkül hektoliterenkint
á 10,000 lilerszázalék. Átszámitási árfolyam 100
márka = 58.80 frt. • '

Stettin, máius 13. Szesz 70 márka fogyasztási
adóval 53.80 márka ==31.63 frt. Átszámitási árfolyam
100 márka « 58.80 frt.

Boroszló, május 13. Szesz (50-es) pr. májusra
73.10 márka == 42.98 frt; szesz (70-es) pr. májusra
53.30 márka = 31.54 frt. Átszámitási árfolyam
100 márka = 58.80 frt.

Hamburg, május 13. Szesz májusra 24.40
márka =14.35 frt; május—jun.-ra 24.40 márka «
14.35frt; junius—juliusra 25— márka = 14.70 frt.
Átszámitási árfolyam 100 márka = 58.80 forint.

Páris, május 13. Szesz folyó hóra 49.50 frk
= 26.18 frt; juniusra 49.25 frk «= 26.05 frt;
julius—aug.-ra 49.25 frk = 26.05 frt; 4 utolsó
hóra 45.— frk = 23.80 frt. Az árak 10.000
liter százalékonkint Vi% leszámitással értendök.
Átszámitási árfolyam 100 frk = 47.70 frt.

Czukor.
Prága, május 13. Nyers czukor 88% ezukor-

tartalom, franco Aussig. Azonnali szállitásra 12.75
frt, október-deczembei j szállitásra 12.75 forint.

Hamburg, május 13. Nyers czukor f. o. b.
Hamburg. Azonnali szállitásra 9.42, augusztusi
szállitásra 9.67, okt.-deczemberi szállitásra 9.62.
Irányzat nyugodt.

Páris, május 13. Nyers czukor (88 fok) készára
30;60—31.— frk, fehér czukor juniusra 32.50 frank,
jülius-aug.-ra 32.75 frk, okt.-tól 4 hóra 33.— frk,
4 hóra máj.-tól 313/s frk. Finomitott készáru 104.—
104.50 frank.

London, május 13. Jávaczukor 12Vs shilling,
szillrd. Nyers czukor ös jegeczedett czukor
nyugodt de ártartó, Finomitott darabczukor ár-
tartó nyugodt üzlet mellett. Külföldi tört válto-
zatlanul ártartó. Jegyeztetett: készáru ll.lVs sh.,
juniusra 11.2V* sh., jul.-aug.-ra II.4V2 sh. Répa-
ezukor: bágyadtán zárult Német (88%) májusra
9.3*/4 shilling, juniusra 9.5 shilling,, juliusra 9.6
shilling augusztusra 9.7 shilling, okt-deczemberre
9.7V* shilling. Határidöüzlet: májusra 9.4 sh.,
juniusra 9.5V. sh., juliusra 9.6Vi sh., augusztusra
9.7V* shilling, október-deczemberre 9.8 shilling.
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Petroleum.
Hamburg, május 13. Petroleum faefrben 5.70

márka = 3.T0 frt.
Antwerpen, május 13. Petroleum fin. helyben

17As fraak = 8.29 frt
Bréma, május 13. Petroleum fin. helyben 5.90

márka = 3.50 frt.
Newyork, május 13. Petroleum fin. 70 Abei lesL

Xewyorkban 5.95 cents, fiu, petróleum Philadelphiá-
ban 5.90 cents; United Rife Line Certificales má-
jusra 82.—; nyers petróleum májusra 6.60 cents.

London, május 13. Petroleum, amerikai 43/«
fii., orosz 43/8 sh.

Olajok.

Páris, május 13. Repczeolaj forfd b o n 57.—
frk ( = 26.92 frt); juniusra 57.— frk {== 26.92 frt);
julius-aug.-ra 57.50 frk (=» 27.16 frt); 4 utolsó
hóra 57.75 frk. ( = 27.23 frt). Arak 100 kflónkint
értendök. Átszámitási árfolyam 100 frk => 47.70 frt.

Hamburg, május 13. Repczeolaj helyben 33.—
márka ( = 31.16 frt). Átszámitási árfolyam 100
márka = 58.80 frt.

Köln, május 13. Repczeolaj helyben (hordóval)
57.50 márka ( = 33.82 frt). Átszámitási árfolyam 100
márka = 58.80 frt.

London, május 13. Terpentin 25.—23.3 sh.
Repczeolaj 23.6 sh. Lenolaj 16.9 sh. Gyapot-
magolaj 16.3—16.9 sh.

Kávé, tea, rizs, juta, sheilack.

London, május 13. Kávé. Santos, határidö
ártartó, de nyugodt. Jegyeztetett: máj.-ra 29.—
sh., juL-ra 29.3 sh., szeptemberre 30.— shilling,
deczemberre 30.6 sh. 7fea: indián és Ceylon
ártartó. Rizs : szilárd, de alig keresve. Juta: igen
szilárd, meglehetösen keresve. Schellack: igen
nyugodt.

Fémek.
London, május 13. Réz, G. fii. Brande 617/i«

51tyie st. készáru és 5115/w—52*/i« font st. 3
hóra; best sel. 563/4—57¥« font sterling. Ön:
finom, külföldi 653/s—657/s font sterling készáru
és 66Vi«—669/ie font sterling 3 hóra. Ólom : angol
133/a font sterling; külföldi 13*/*—133^ font sterling.
Horgany : külföldi 191/* font s t Higany: 7.7« font
sterling elsö és 7.7 font sterling másodkézböl.
Vas : A glasgowi nyersvaspiacz szilárdan in-
dult és ártartóan zárult, csekély üdét melleit.—
Zárlatárak : 46.3 shilling készáru és 46.6
sh. egy hóra. Cleveland 40.2 shilling készáru
és 40.4V* shilling egy hóra; Hematit 50.4V2 sb.
készáru és 50.7 Va sh. egy hóra; Middlesbrough 51
sh. kész-áru és 51.3 shilling égy hóra. A nyersvas-
készlet Glasgowban 331.833 és Middlesbroughban
44.499 tonna.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, május 13. New-York ma njabbi ár-

csökkenést jelentett, ami azonban nem keltett nagy
hatást. Elöfordult kötések : buza tavaszra 16.60—
16.65—16.60 forint, buza május-júniusra 15.—
15.10—14.99 frt, buza öszre 10.80—10.88—IO82
frt, rozs öszre 8.45—8.40 forint, zab május-júniusra
7.75, tengeri julius-augusztusra 6.50 forint.

Hivatalosan jegyeztetett:
Buza tavaszra 16.60—16.70,• május-júniusra

14.9S—15.—, öszre 10.81—10.83, rozs tavaszra
10.—10.10, rozs öszre 8.36—8.38, tengeri május-
júniusra 6.44—6.46, julius-augusztusra 6.46—
G.48, zab tavaszra 7.75—7.80, zab május—juniusra
7.74—7.76, zab öszre 6.36^6.38, repcze augusz-
tus-szeptemberre 13.60—13.75 forinton.

Boroszló, május 13. Buza helyben 24.— márka
( = 14.11 frt) sárga. Buza helyben 23.90 márka
(=* 14.05 frt). Rozs helyben 18.— márka (—* 10.58
frt. Zab helyben 17.—márka ( = 10.— frt) Tengeri
helvbenl4.— márka ( = 8.23 frt). Minden 100 kflón-
kint. Átszámitási árfolyam 100 márka — 58.80 frt.

Hamburg, május" 13. Buza holsleini 255—265
márka (— 15. 15.59 frt). Rozs meklenburgi
178—188 m. (==10.47—11.05 frt) Rozs orosz 142—
143 márka ( = 8.35—8.41 frt). Minden 100 kflónkint.
Átszámitási árfolyam 100 márka = 58.80 frt.

Páris, május 13. (Megnyitás.) Buza folyó hónt
31.10 frank (=14.84 frt). Buza juniusra 31.10
frank ( = 14.84 frt). Buza julras-aug.-ra 29.40 frank
( = 14.07 frt). Buza 4 utolsó hóra 25.40 frank
( = 12.12 frt). Rozs folyó hóra 21.75 frank f— 10.37
frt) Rozs juniusra 21.75 frank ( = 1057 frt)*
Rozs iulius-aug.-ra 17.90 frank {*** 8.53 frt). Res*
4 utolsó hóra 16.— frank (^=7.63 frt). Minden 100
kilónkint. Átszámitási árfolyam 100 frank - » 47.70,
forint.

Páris, május 13. (Zárlat,) B o a folyó hasa
31.40 frank (*- 14.99 frt). Buia juniusra 31,40
frank (— 14.99 frt). Buza julius-augusztusra 29.90
frank (—=14.26 frt.) Buza 4 utolsó hóra
frank (—12.21 frt).

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, május 13. A mai tözsdén az irányza

határozottan megerösödött. Erre elsö sorban £
külügyminiszter exposéja, továbbá a külföldi maga-
sabb jegyzések és az olaszországi belmozgalmak
megszünése szolgáltatott okot. Mindazonáltal az
üzlet szük körben mozgott. A déli tözsdén állam-
vasuti részvényeket vásároltak élénken Berlin
számara.

Az elötözsdén: Osztrák hitelrészvény 357.65
—353.25, Anglo-bank 157.50 Union-bank 297.—,
Osztrák földhitel 470—471. Magyar liitelrészvény
385.— Osztrák-magyar államvasut 357,25—358.35,
Déli vasut 73.—, Landerbank 229.—, Elbevölgyi
vasut 262.60, Alpesi bánya 165.60—167.20* Rima-
murányi 253.—. Dunagözhajózási 467—468, Dohány-
részvény 130.50, Magyar aranyjáradék 120.75,
Magvar koronajáradék " 99.10. Török sorsjegy
60.10—60.30, Német márka 58.96, Májusi jára-
dék 102.85, Osztr. koronajáradék 101.90, 20
frankos 9.55 V* Magyar leszámitoló bank 254.—,
Graz-Köfflachi 290—292, Tramway 524—528, Ma-
gyar általános köszénbánya 100—, Észak magyar-
országi egyesült köszénbánya 174.—, Felsömagyar-
országi bánya- és kohó 114.25—114.75.

Délelött 11 órakor zárulnak: Osztrák
bitekészvény 358.12, Osztrák-magyar államvasut
358.37, Magyar hitelrészvény 385.—, Alpesi bánya
166.80, Májusi járadék 101.85, Török sorsjegy
60.40, Landerbank 229.50.

A déli tözsdén: Osztrák hitelrészvény 357.87
Magyar bitelrészvény 384.50, Anglo-bank 158.25
Bankverein 270.—, Union-bank 296.50, Lander-
bank 229.50, Osztrák-magyar államvasut 359.—
Déli Tasut 72.75, Elbevölgyi vasut 262.50, Eszak-
nyugoti vasut 249.—, Török dohányrészvény
129.—, Rimainurányi 253.—, Alpesi bánya 165.75,
Májusijáradék 101.90, Magyar koronajáradék 99.20,
Török sorsjegy 60.25, Német márka 58.95. Fegyver-
gyár 317, Magyar aranyjáradék 120.90, Osztrák
koronajáradék 101.70, 20 frankos 9.56.

Bécs, május 13. (Utótözsde.) A. déli tözsde
zárlata után jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 358.—,
Magyar hitelrészvény 385.—, Anglo-bank 158,75,
Bankver. 272.25, Union-bank 297.—, Landerb. 229.50,
Osztrák-magyar államvasut 359.37, Déli vasut 73.—,
Elbevölgyi vasut 263.—, Északnyugoli vasut 249.50,
Török dohányrészvény 129.—-, Riinamurányi vasmü
253.—, Alpesi bánya 165.30, Májusi járadék 102.—,
Magyar koronajáradék 99.25, Töröksors jegy 60.30,
Német márka azonnali szállitásra 58.93, Német
márka ultimóra 58.95.

Délután 2 óra 30 perczkor jegyeztek: Ma-*
gyár aranyjáradék 121.—. Magyar koronajáradék
99.25. Tiszai kölcsönsorsjegy 139.25. Magyar föld'
tekenuentesitési kotr. 97.25. Magyar hilélrészvéuy
384.75. Magyar nyereménykölcsön sorsjegy 160.50.
Kassa-oderbergi vasut 190.50. Magyar kereskedelmi
bank 1410.—. Magyar vasuti kölcsön ezüstben 100.20
Magyar keleti vasuti állami kötvények 120.25. Ma-
gyar leszámitoló és pénzváltóbánk 255.50. Rima-
murányi vasrészvénytársaság 253.25. 4*2°/o papir->
járadék 102.—. 4.2% ezüeijáradék 101.80. Osz-
trák aranyjáradék 121.25. Osztrák koronajáiadék
101.90. 1860. sorsjegyek 143.—. 1864. sorsjegyek
197.50. Osztrák bilelsorsjegyek 200.—. Osztrák hitei-
részvény 358.—. Angol-osztrák bank 158.50. Unio-
bank 297.—, Bécsi Bankverein 271.50. Osztrák
Landerbank 229.50. Osztrák-magyar bank 913.—.
Osztrák-magyar államvasut 359.13. Déli vasut 72.75.
Elbevölgyi vasut 262.25. Dunagözhajózási részvény
468.—. Alpesi bányarészvény lüö.50, Dohányrész-
vény 128.50, 20 frankos" 9.55V2, Cászári királyi vert
arany 5.69. Londoni váltóár 120.85. Német bank-
váhó 58.90. Az irányzat szilárd.

Berlin, május 13. Ezüsljáradék 101.60, Osztr
aranyjáradék 102 90, Magyar aranyjáradék 102.50,
Magyar koronajáradék 99.80, Osztrák hitelrészvény
223.60, Osztrák-magyar államvasut 152.60, Déli
vmsut 32.—, Bustiehrádi vasut 308.70, Osztrák
bankjogy 169.65, Rövid lejáratu váltó Bécire
vagy Budapestre 169.65, Rövid lejáratu váltó
Pariira 80.90. Rövid lejáratu váltó Lon-
donra 20.48Vt, Orosx bankjegy 216.75, Olass jára-
dék- 91.—, Laura-kohó 195.10. Harpeni 187.30,
Olasz központi vasut 130JK), Török sorsjegy 114.50.
Északnyugoti vasut 121.30.

Az utótözsdén : Osztrák hilelrészvény 223.60,
Osztrák-magyar államvasut 152.60, Déli vasut
32.—. Magyar aranyjáradék 102.50. Disconto-társa-
ság 196.90.

Páris, május 13. Uj 3% franczia járadék
101.70, 3»/Vos franczia járadék 102.92, 3«/t»/o-os
franczia aranyjáradék 106.32, Osztrák aranyjáradék
102.40, Déli vasut elsöbbség 386.—, Alpesi bánya
364.—, Török dohányrészvény 280.—, török sors-
jegy 108.—, Olasz járad. 91.75, Spanyol kölcsön
34.37. Meridional 664.—, Ottomanbank 545.60,
Rio Tinto 664.—. Debeers 689.—, Bastrand' 108.—,
Chartered 64£0, Randfontein 40.80, Osztrák föld-
hitelintézet 1290.—, Magyar aranyjáradék 103.—,
Osztrák-magyar államvasut 769.—. -

Frankfurt, május 13. (Zárlat) 4.2o/o papit-
járadék 86.40, 4-2°/o ezüstjáradók 86.05, i9h
osztr. aranyjár. 102.80, 4*/o magy. aranyjáradék
102.50. magyar koronajár. 99.70, osztr. hitelrészvény
303.37, osztr.-magyar bank 773.—, osztr.-magyar
államvasut 808.12. déli vasul 64.—, bécsi váltóár
169.52, londoni váltóár 20.49, párisi váltóár 80.96,
bécsi bankverein 223.37, villamos részvény 138,
alpesi bányarészvény 142.—, 3°/o magyar arany-
kölcsön 89.55. Az irányzat szilárd.

Frankfurt, május 13. (Utótözsde.) Osztrák
hitelrészv. 303.25, Déli vasut 64.—, Osztrák-magyar
államvasut 308.25.

Frankfurt, május 13. (Esti tözsde.) Osztr.
hitelrészvény 303.25, Déli vasut 648/i. Osztr.-magy.
államvasut '308.62. Bécsi bankverein 230.—. Az
irányzat nyugodt.

Himburg, május 13. (Zárlat) 4.2<V0 ezüat-
járadék 86.05, osztrák bitelrészvény 303.—,
osztrák-magyar államvasut 770.—, déli vasut 151.50,
olasz járadék 90.80, 4°/0 osztr. arunyj. 1(VU5,
4°/o-os magyar aranyjáradék 102.75. Az irányzat
szilárd.

Hamburg, május 13. (Esti tözsde.) Osztrák
hitelrészv. 303.25. Az irányzat szilárdé

London, május 13. (Zárlat.) Angol consolok
111.Vs. déli vasut 7.—, spanyö l járadék 34. Vs
olasz járadék 90.—, 4°/0 magy. aranyjáradók
101.—, 4°/o rúpia 62 8 s, Cahada paciflevasüt 86.6/«
leszámitolási kamatláb 3.75, ezüst 2ti.7/ie. Béc^i
váltóár 12.24. Az irányzat szilárd.

New-York, május 13. Ezüst 56.8/s.

IDÖJÁRÁS.
A m. kir. meteorologiai központi intézet távirati

jelentése ]8i)8. május 13-án reggel 7 órakor.

állomások

•8 +

Árvavánlja .
Selmeczbanva
R.-Szoinbat .
Magyaróvár
O-Gyalla .
Itiipest . .
Sopron . .
Herénv . .
Kesztlielf .
Zágráb . .
Fiume. . .
Ürkvenfca.
Paiicaova .
Zsombolya
Arad . . .
Szeged . .
Szolnok . .
Eger . . i
Debreczen.
Késmárk .
Ungm . .
Szatmar . .
Nagy-Várad
Kolozsvár .
N agy-Szol» en
Bécs
SalzbuK.
Klagenfurt.

öö'-t
50-1
50'9
ál-7!
50-9

49-7
49-3
51-5
50.6
51-5
B-9
8-3

52-T
52 1
52-3
52-1
56-2
51-1
53-1
55-0
53-5
55-6
64-6
52.2
54-1
498

+ 12.6
- - 10.6
- - 9.5
- - 7.2
- - 10.0
-- 13.5
-- 5.2
-- 7.3
- - 14.8
-• 11.8
- - 11.9
-- 12.4
- - 10.3
- • 16.0
-- 16.1
- - 13.8
- - 16.0
- - 13.8
- - 16.e
- - 12.3
- - 18.8
- - 18.7
- - 20.4
+ W.O
- - 18.8
- - 4-8
+ 4-e
4- 10 2

Á U o m á i o k

Pola . . .
Lesina . .
Sárajovo .
Torino . .
Flórunc* .
Róma . . .
Nápoly . .
Brindisi ;~.-
Palermo. .
MaUa . . .
Zürich . .
Biarritt . .
Nizza . . .
Pária . . .

Hamburg
Berlin

Stockholm. .
Szent-Pétervár
Moszkva . .
Varsó . , . .
Kiew . . . .
Odessza . . .
S u l i n a . . . . .
Szófia . . . . .
Konstantinápoly

•3 +

54 6
54-7
59-8
40.9
55-G
68-4
éo-5
BO-7
CO-6
61-8
51-2
55'8
58-6
46.5
48-5
42.8
45-e
30.7
61-3
50-7
55-2
47-6
562

58-a
59-6
60-3

33
I2J3

lai
+ IG.9

16.6
16.4
11.8
15.6
17-8
I5-5
18.5
16.8
17.2
6.0

18.0
15.8
9.5
8.8
8.0

- - 10.6
B j
9.8

10-0
IÖ.1
18.4
XQ.1

+ 1 8
4- 11.5
+ 18.4

A fóininhnüm a magas északon van és onnan déli irányban
nyúlik le az alacsony nyomás, másodlagos minimumot alkohra. Ké»
létröl és nyugatról magas nyomás Gvedsi a kontinenst. r •

Az európai idöjárás raiodenüft esös és csak délkeleten szé.
raz. Az esö sürü volt az alpesi tartományokban, Francziaorsiagbaá
és Angliában. A hömérséklet keleten magasabb mint nyugaton.

Hazánk nyugati félében az esö általános lett és ugyanott. &
hSmérséklet is erösen leszállt, mis keleti felében áz idö reggel még
száraz és enyhe.

Igen hüvös idö várható, helyenkint esövel.

VIZÁLLÁS.
— Május 12-én. —

Fllff Vizuiérés 2
1

I!czeotiiriéter

ItMI

VtrUtt

Schirding
Passau
Bécs
Pozsony
Komároa
Budapest
Éreti
Pakf
Mohae*
Újvidék
Zitnony
Pancsev*
Báziás
Orsova
M.-Falva
Zsubta

+ uo<
+ I4

Sárvár
Oydr
Zákány
Eszék
M.-Szerdah.

Mitreviota
KátUjvár.
Növi
Banjahiká

twaik

+ 8<
- - 260 >
- • a u >
+ 886>

- -4O2>
--4O3 -
- - 4 0 9 >
- - 885 >
-• 289 >
+ 888>

+"« <
+" 41
+ 286>
- M|>
+ I80
-180

485>
18

li
36
IC

Ftifl

OIOIII
Uton
Sajt

Bertltjl
tok Kir.

F.-Urlt
FfMIr.
Itl.̂ Or. Békés

Vizmirés

M.

Csap
Tokaj
Szolnok

Tlua

Szarni

tatarua
lakaraza Homonna

Ungvát
Bártia
Zemplén
Zsolcza
H.-Némett

i B-Ujfalu
Caucati
Nagyvárad
Befúnyu
3orosjon5

Deés
Szatmái
Munkács

Qyoaa
Qy.-Ftiiérv.
Üad
IIak6
L-Kastélr

Tamosvác
M.'Bteskar.

czentimétai

+ 18!

Ttráali:
i .apadt; f -

A n«rkMité«ért fdelös: •
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI
Kiadóhivatal:

VHI. ker., József-körút 65. szám.

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELÖFIZETÉSEK

Minden « ó £ kra}czir, vastagabb brtflkbW «*•<*• 4 krajozir.

az

ORSZÁGOS HIRLAP
részér* felvétetnek kiadóhivatalunkon kivül (VIII. kar.,

József-körút 66.) a következö üzletekben:

Lker.,Tárnok-utcza22.°"
H " fo-ntcza 7. sz. alatt

IV. " Jtecskeméti-utcza 14. sz. ^SS^SZ*
IY. " jarisch-bazár *éZ&?^i*
nr. n
• • n
Y. "

3 . S23BI dohánTtözsáa és ajaágárada.

Jfagykorona-ntcza 20. sz.
Borottya-utcza 13. sz. ^ánTt^e
Váczi-kontt 6. szán
Itpót-körut 22. szám
Teréz-korut 5*. szám
jfnirássy-nt-W. szám B

Crzsébet-kornt 50. szám x

Crzsébet-körut 7. szám
YHL ker., a flemzeti szinház bérL

VL "

TO. "

Jaaka,
dohánytfesde

WfflMlr Xalgaoa
dohánytáasd*

Brener nfrrávk,
áohánytázsde,

ugyane helyeken mindennemü fslviiögosttfcsok kész-
ségesen megadatnak.

LEVELEZÉS.
^ • / a n e v m n n HAr^relf ^ I Megvagyok hékitve, hanem aztáa
M O I S Z U B U i lOraCSK3! máikor ne adjon okot a. haragra.
Egy kifogásom van a levél iránt és pedig nem szabad mindea cse-
kélységet szigoruan venni és azt félremagyarázni, az illetö nem
gondolta ugy, mint a hogy azt kegyed értelmezte. Sok sok puszit köM

Viszont igen örülök, hogy nemsokára láthattak. CsókoOak.
" 423S-1

4*hai» f Ha nem: tetszik segitsen magán E. Szép kije-
w |*a>*l* « lentés mondhatom, ugyebár ez legyen a

balzsam fájó szivemre, nemde ? Ezen nyilatkozata, daczára' mégis
nagyon, nagyon szeretem, azonban ne gondolja, hogy Möemefc boSf-
fara e dolog felett. Ugye érti, hogy mit gondolok ez alatt. Kércsok
a szenvedötöl. 43BB—t
y m f t f a | Nem kevéssé lepett meg azon kijelentésed, hozy mem
éfr * tudod, mit vétettél vobra nekem. Hm. ez igazim sugy-
szerü! Mintán e helyen nem fejiegedhetem, hogy mi minden rossza-
ságot követtél el irányomban, Lajvoni a dolgot fSggöiieB, mig, Mik-
lósnál találkozunk, itéljen 5 felettünk, továbbá igenis sztgorcan ve-
izem, söt követelem, hogy mindennap irjál, tadod. mextjkSIÓBbea
lesz hadd el hadd. Puszit küld "Sanzaan 18." "*

levél* ment Göndörtöl.

ewailmMi szórakozásból óhajtok megismerkedni, cjif
SZglICDll intelligens urral, ki idöt és fáradságot nem

sajnál egy fiatal leány szórakoztatására. Minden félreértés elkera-
lése végett megemlitem, hogy ezt kezdetben csakis levéSIeg, értem-
Pályázók irjanak JCóknefelejts" jelige alatt. ^ «S4r-l

HÁZASSÁG.
L . H , . hölgy óhajt küzépkoru unal komoly hü

— — — 90IUA czéljából raegismerkednL Levelek .Komoly b___
jelige alatt e laphoz kéretnek. Csakis teljes néwel.elbitott ajánlatok
Tételnek figyelembe. *i7i—2
ViiÉálri h r tanitó SOO frt biztos évi jövedekmmei es Mfiawirt
rlVUU U t . nösOlési szándékból ismeretségei óhajt kötni oly
csinos hajadonnal, kinek némi hozománya van. Levelek JMJnfaférjf
jelige alatt e laphoz kéretnek. ^ a n a *

ismeretség nélkül, ezen uton szeretne férjhez mami jö
p nevclésü. házias, igánvtelen nö. Csakis teljes névröl
ellátott komoly ajánlatok vétetnek 'figyelembe* melyek .Szeréar 26-
Jelige alatt e laphoz intézendök. 4333 4
Pett tA* elökelö családból származó 20 éves leány férjhez ZBOBBI
ViMIW*j óhajt oly intelligens üriemberhez, ki nem bozsmányra,
hanem igazán szeretni t ndó és takarékos feleségre vágy. Levelek
"Csinos barna" jelige alatt a kiadvhivatalba intéeendok. 3773—2

Usztvisdá, lötO frt éri jövedelemmel
, , —- czéljából óhajt megismerkedni oly csinos.
>ói származó hölgygyel, ki 10—12DGO forint hozomáBynyalien-

delkeak. Levelek komoly ember- jelige alatt e laphoz iatézendök.
3904—2

ÁLLÁST KERES.

teialiszt ^^s^i^^^S
okát önállóan kezelt, ily minöségben alkirmarét

b é Srives megkereséaekkéretnek Mohoránt JI6

sétákra
gyei a kiadóhivatalba kéretnek.

ajánlkozik egy magánTosidáseJibn^A ba*-
urtás mimderJ ááb k i S á j á r t á g a vanurtás mimderJ ágában kiSná jártas

egkereséseket «Jó fázöná' jeHge alatt e laphoz kér

[RBiavestre,& Y ttCSCt IQSaSSZOBY, iBteUiges^csaUdBOZ ajialkcszik
gmsaékek mellé. Házi dolgokat is végez és a fSzésfeez is ért. Seres
Megkereséseket a Idadúhiratalba. kér .Bexiini* jelige alatt. 4CQ8—S

Kiadóhivatal:

Vitt. ker., József-körút 65. szám.^ ^ " i e k kéazv«nxb«n, leTélbélyecekbe. • a g r V************
•m*"^T Z~T v- i i - » I - mi* so kraiczár kinestárbólTtfUWék U flsetendS. _ CUéUsera az apróhirdatést postautalványon bakai-

•^vé^Váeta1SveSf|^B«egJikrt?5w^^ kiszámithatja J apróhirdetés árat

~Z^P barna Szv. B 3 óhajt házvezetönöi állást elnyerni. Jó
f w M U bizonyitványai Tannak és kitünöen föz. Szives megkeresést
e lap kiadóhivatalába kér "Ssarény igényü* jelige alatt. 4208—3

Esetleg

rkrazietben hosszabb idö *?* inttloŝ auE
n i i u n i i y nasonneinu raz? » » J"«*

c elvlllalja *& jobb üzlet képviseletét is. AgiHs
hatóegyén. SziWmegkereséseket .Családapa" jelige
hivatalba kér.

YI9ékI

ÁLLÁST KAPHAT.
kerestetnek. Czim a kiadóhivatalban. 1265-4

kerestetik egy 3 éves gyermek mellé. Ajánlkozhatni d. u
2—t óra küzött. Czim a kiadéhivtáalbm. ' 4216*-t

k» * DÖi konfektióbau jártas s mar e **{
OnO, alkalman-a volt, felvétetik egy "HU**

városban. Elön*ben részesül, ki a magvar nyelven kivül
is beszéL Ai^nlktok .ÜgTes- jelige alatt kéftnek e laphot,

S{ állást nyer egy idösebb megbizható, mindenházi
VI teendöben jártas nö, ki a német nyelvet is be-

széU, elönyben részesül. Ajanlatok .Kifogástalan* jelige alatt a kia-
tiohrrata&a koideodök. 4206-4

ierékvarréBik
i azonnal*

Czim a kiadóhivatalban.
felvétetnek.

4136—4

hivatalban azonnali alkalmazást nyer egy
" 3 / ~——B~JJ—-' szakavatott szorgalmas, feddhetlen I elö élottt
egyen mind segédjegyzö. Aizetés havi 15 frt és teljes ellátás,.ruha-
mosás kivételével, Adóvégrehajtás alkalmával 3 frt napidij, Okmá-
nyok a kiadóhivatalban megtudható czimre küldendök, • 4160—i

S gyermekkertésznö kerestetik egy ti éves kis leány
mellé, ki a zongorában és hegedüben jártas, elönyben

részesflL Ajánlatok a fizetés és egyéb igények megjelölésével "r t t I»-
velea* jelige alatt e laphyz kére' " "

magányos nö kerestetik vidékre 2 és fél éves fiu
mellé. Czim a kiadóhivatalban. 4232—4

OKTATÁS.

J tanitónö, ki még néhány órával rendelkezik, tanit
"* az általa feltalált legkönnyebb tanmód szerint, úgy-

szintén czigányosan is, háznál és házon kivül. (Oránkint 50 kraj-
czár.) Czim a kiadóhivatalban. 4102—5

és nöi ruha varrásban alapos oktatást kaphatnak
*á9a jó családból származó intelligens hölgyek. Hol
megmondja a kiadóhivatal. - : 3874—5

intelligens fiatal ember,
tásr Szives megkereséseket a kiad

hivatalnok, délutáni, órákban

tasra- Szives megkereséseket a kiadóba "fér .iiitanö" ieüge alatt.
* 4052-5

BIRTOK VÉTEL ÉS ELADÁS.
4£A 9BA hiiiiklivi birtokot keresek nagy kerttel, szép uri
KW a\l nOlOBJi lakkal, a föváros és vasut közelében.
Ajánlatok .Tétel* czim alatt. «BSK_e

l | H I 3 | « I oldalon néhány hold földet keresek vételre részlet-
VaVOl fizetés mellett. Ajánlatokat a kiadóhivatalba kérek "Pon-

fizetö' jelige alatt. . . -42U—8

HÁZ- ÉS TELEK-ELADÁS:
Játra-Iomnicz nyaralötelepen, «H*^T£
elött épült villa négy szobával, elöszobával verandával, külön
konyha-cpnletteL pinczével, vizvezetékkel, szökökuttal, egy holdaá
fásitott, bekeritett parkkal eladó. Czim a kiadóhivatalban. 6707—7

Tatai továbbit. 4220—7

miatt óhajtom eladni ujpestLházamat, .mely a be-
f i l M l l O 2 C 5 fektetett töke lP/o-át hozza. Közvetlen a villamos
megállóhely melleit a legszebb helyen épfllt. Czim a kiadóban. 3734—7
f a u B «.v n lt4|iAI álló nyaraló kerttel, Bpesttól vasuton egy órány
C f J 9 SZOOaOOl távolsága fekvéssel, eladc. Czim a kiadóhi
Tataiban. . W54—I

keresek a áteiánia-uton 60—70.000 bü£. Kfizveüt5k dijaz-
tatnak. Ajánlatok .YiUa* jeligével ellátva e lap kiadóhi-

vatalába intézendok. . 4034—7
'•"««'"'*-^"f''rfr f fci.fr.lr j

IjaS Tordahasadékr meUett, azondus levegö, kitünö ivóyiz,
TasasnezAvároshaz 25 pereznyire. Urilak, 6 szoba, konyha, kamrák,
istáBökstb. 4 hold gyümölcsös, 4 hold luczeraáá, 5000.frt. mfl»6i 2500
banktriier; van még kertileg mivelhetö kitünö szántó 40 becshold,
6000 bt^nlón is eladó, Czim a kiadóhivatalban . 1275—7
I f f , • • ! • • keresek egy kénvelmes beosztású villát kerttel bérbe,
F C U n c B esetleg vételre. Ajánlatokat a kiadóhivatal továbbit
^Nyugdijas- jelige alatt. — » •4218-7
A W M V 1é«#l«-J l t c l i b * n eCy villa nagyon si
Jk J U g J jaBOS**beadó. Czim a kiadóhivatalba

szép kerttel Aer-
4SN-7

ELADÁS.
V

J §£mir**U*m «ST jóforgahnn helyen egy három kemenezés
1§ jVTarOSINB fehér-, és fekete, pékség, hol naponta 8 frt. ára
kezrfér is van forgalomban azonnal kiadó. Czim a kiadóhivatalban.

szövettel behozva ótoaó ára* eladó. Czim
a k i a d ó h i v a t a l b a n . 4 1 2 2 - g

VntaiMklr Wen diszes ebédlö-btttOT költözködés miatt mágia.
BBIOTVK. kézböl olcsón elad*. Megtekinthetö naponkint 10—11
óra közi. Czim a kiadóhivatalban. , 4188-1

1101
J° állapotban azonnal megveszek. Ajánl
kiadóhivatalba intézendtt Jáodell*

tk a
eztoen

kerékpár jutányos árban eladó. Megtekiotnetó
i.ö—»iö-ig és este 7—9 óráig. Catn a kiadohi-

41W-8
haszaáU, teljesen jó karban levö kerékpár olado. Czim a

J 9 kiadÓBivatalban. S8U—8
SesmtalC
BCBK3

t i t i > n a fa"»'°mm«l y
szándékozok irjanak e taphoz HentesOdet

j i fövárosban
VÉTEL.

TtóVÜmi* kerestetik sürgös véteké. Ajánlatok az ár megjelulé-
ACICKJiai B e v e i Atttila* jelige alatt a kiadóhivatalba küldendök.

4129-J
jókarban levö kerékpárokat. Ajánlatokat a kiadóhivatal
továbbit ,.Kerékpár 36" czimen. 40S2-'.J

és nagyobb kiterjedésü füszerüzlet m&»vé-
telre kerestetik. Czim a kiadóhivatalban.

3956—9
czimbalom kerestetik jutányos ár mellett, mi-
elöbbi megvételre. Ajánlatok "F. B. 24" jelige

alatt e lap kiadóhivatalába kéretnek. 4156—y

KIADÓ SZOBÁK.
családnál egy tisztességes kisasszony lakást, eset-

_ leg teljes ellátást kaphat a József-utczában. Elöny-
ben részesdl oly hölgy ki egész nap elvan foglalva* Czim a kiadó-
hivatalban. 8972—10

Jt £«fAccaftTXV*! közelében, a Szigetváii-utczában, külön álló
Ji y f l l v d d U H * * kis gargonlakás, amely egy kétablakos csi-
nos szobából, elöszobából áll, külön kapukulcscsal, bútorral, ragy
butor nélkül azonnal kiadó Czim a kiadóhivatalban. 3952—10

bútorozott szobába egy szobatárs kére Hetik.
Bövebbet a kiadóban. 4000—1 u

VtaflA csinosan bútorozott szoba, teljes ellátással. Czim a kiado-
JVUWO hivatalban. 4166-10

•yu családuál a Váczi-köruton, közel az Aiany-Jánus
141 . utczához, egy-két inlelligens ur lakást és ihio:n

ellátást nyerhet. Czim a kiadóhivatalban. 4HS-10

intelligens fiatal nö,
Czim a kiadóhivatalban.

ns lakot ársnöt.
3790—lü

nyitó elegánsan bútorozott szoba egy ur resztre
azonnal kiadó. Czim a kiadóban. 4110—10.

Cftu C70n«fi bútorozott szoba a Teréz-köruton, esetleg ellátás.
• a j •**p*M sal egy magányos nönél kiadó. Czim a kiadóhiva-
talban. 4108—10

SZOBA KERESTETIK.
a Császár-fürdöhöz közel egy szobából és

_. konyhából álló lakást a nyári hónapokra,
esetleg teljes ellátással Ajánlatokat a kiadóhivatalba kérek "Nyári
lakás* czimen. 4010—11

LAKÁS KERESTETIK.
•£ «f4t>A*l*M«l1tAH óhajtók egy kiilönbejáratu szobát, bútor, vagy
Jt rarOSIIgCIOen a nélkül azonnal kivenni. Ajánlatokat az
ar kitételével e lap kiadójába ,K. J.» jeligére kérek. 4006—12
^ ^ közelében keresek külön bejáratú utczai szobát.
/ • jiwWöAlillIflfc intelligens családnál. Ajánlatokat az ár meg-
jelötusével a kiadóhivatalba kérek "M. M." jelige alatt. 4178—12

V
k

3 \ / l kerületben, lehetöleg a" Váczi-köruton
<• V I . keresek égy elegáns utczai szobát. Csakis
ál E t l t l j l l á t l L l k t k i d ó

, eesek égy elegáns utczai szobát. C s a s
keresztény családnál. Esetleg teljes ellátással. Leveleket a kiadó-
hivatalba kérek .Titkár-jelige alatt. 4228—12

KIADÓ LAKÁSOK.
1-sö emeleten, mely egynagyteremböl és több

j p j J p s20bából áU. augusztus l-ére, kiadó Különöseu
alkalmas irodának, divatixalonnak, [mühelynek, egyleti helyi'
itgtiekf vivóteremnek, magánUleoláknak, vagy nagy lakásnak.
Bövebbet e kiadóhivatal utján megtudhatni. 3662—13

m kiadó két szép szoba magasföldszinten,
p n nyaralásra igen alkabnas. Eseüeg kert-

asználattal. Czim a kiadóhivatalban. 4190—13

C7Arláhr\l e s a szükséges mellékhelyiségekböl
rom UlCZdl SZOOaOOl álló elegán« lakás augusztus l-ére

olcsón kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 4142—13

Iff3ftÁ ~ sz.°^^> hálófülke, fürdöszoba, veranda, cselédszoba, kony-
JlIflVV hából álló lakás a Svábhegyen. Az ára az egész idényre
600 frt. Czim a kiadóhivatalban. 4134—13
TtAtettkhi* nyári lakás, mérsékelt áron kiadó. A ház külön
ACISZV035 áll, kis kert van elötte. Minden be van fásitva.
Kut van a háznál, kitünö vizzel. Erzsébetfalva állomástól 15—20
percz. Czim a kiadóhivatalban. 4163—13
Cfrv ftVÁfIVfirn -szép szoba, konyha, éléskamra, szép tágas és
' S J 57 Ö 1 I J O r U zöld udvar a nyári hónapokra kiadó. Czim a
kiadóhivatalban. ; 4170—13
J f y i r i I a l fáé Visegrádon élénk helyen propeller-hajó-állomáshoz
J»J»II l » » 8 « közel egy szép kertben fekvö kényelmesen és csi-
nosan bútorozott 8 szobából álló lakás ugy szintén szép konyha,
veranda és pincze. Ara 200 frt. Czim a kiadóhivatalban. 3634—13

HITEL-PÉNZ.
kClesOnöket budapesti házakra és telkekre I., II.,
111. helyre 10,20, 30, 40 és 50 évre, minden elöze-

lesköltségnélkül, közvetitek a legrövidebb idö alatt, elökelö fövárosi
intézetnél, csekély utólagos honorárium fejében. Telekkönyvi kivonat
és kataszteri birtokiv szükséges. Értekezhetni d. u. 1—8-ig. Hol? meg-
mondja a kiadóhivatal. 850—14

KÖNYVEK.
jókarban levö elsörendü irók müveit, jutányos árban.
Ajánlatokat a kiadóhivatalba kérek .Készpénz fizetés*

primffp 333S—15

£taftfllt konTvoket, vilaghira irók müveit, olcsón. Czim a kiadóhi-

KIADD BOLTHELYISÉGEK.
^ , éUvaUmaUmnak, egyleH hélyUignek,

, yjwéUremnttt, magámtakoWmak vagy napy uüt&e-
Mfc aikalmas nagy helyiség 1-sö emeleten aognsztus 1-ere kiadó.
Czim a kiadóhivatalban. 3662—17

KÜLÖNFÉLE.
nfti mhákat készit jutányos árban egy kitüuö . varrónö.
czan a kiaaóhivatafcaa: ' 3336-10

Most sorra közli pom-
aamnteMfeb irtkat és mttvé-

itMNi vacrdnö i'f'ifr^r keres. kiad«hivatalban.
4080—18



Szombat, május 14. ORSZÁGOS HIRLAP Budapest, 1898. — 17. oldal.

MINDENFÉLE.
Göthe Mignonjának eredete. Egy elterjedt né-

met folyóiratban néhány héttel ezelött dr. R o s e n -
baum hosszabb értekezést irt, melyben elmondja,
hogy Göthe egyik poetikus müvének, a "Wilhelm
Meisters Lehrjahre-nek csodás müvészettel megraj-
zolt föalakja, M i g n o n , hogyan született meg a
nagy költö fantáziájában.

A göthingai czirkuszban 1764. márcziusában
egy C a r a t t a nevü olasz equilibrista a hatóság
engedelmével kis komédiás csapattal elöadásokat
rendezett. A komédiások közül különösen egy fiatal,
11 éves, szomoru szöke lányka nyerte meg teljesen
a közönség rokonszenvét, mert az arczából szinte
le lehetett olvasni, hogy sokat bánkódik és
hogy nem a maga jószántából mutogatja magát.
A romantikára hajló emberek összedugták az
elöadás alatt a fejöket és gyermekrablásról
suttogtak. A publikum annyira érdeklödött a
kis lány multja iránt, hogy a hatóságok, engedve
a közvélemény nyomásának, meg akarták inditani
a vizsgalatot, mikor Caratta, ugy látszik neszét véve
az ellene készülö dolognak, az éj sötétjében egész
társulatával hirtelen eltünt. Garatta szökése nagy
feltünést keltett és csak megerösitette azoknak gya-
nuját, akik Mignon multjában sok rejtélyest talál-
lak. Egy fiatal diákokból álló társaság, meg-
indittatva a szomoru történettöl, elhatározta,
hogy a szöke Mignon tragoediáját közösen
megénekli. Schiebeler Dániel, a késöbbi romancz-
és operaköltö, barátaival egyetemben kis köl-
teményfüzetet adott ki: "Gedichte auf eine junge
Virtuosin in der Kunst die Biegsamkeit ihrer Glie-
der zu zeigen (1764)." A könyvecske elöszavában
ezt olvashatjuk:

"Különösen egy 11 éves fiatal gyereklányka
sorsa, ki a komédiásokhoz tartozott, keltette fel a
közönség szánalmát. Kedves, okos szemei, egész
megjelenése elárulta, hogy nem született komédiás-
nak. Tökéletesen értette müvészetét, de szinte el-
felejtették produkczióit megcsodálni, annyira sajnál-
koztak sorsa fölött és annyira aggódtak a jövöjéért."

A könyvecske elsö költeményét Schiebeler
irta olasz nyelven. Ehhez néhány szentimentális
lyrai költemény csatlakozik. Az egész gyüjtemény
Göttingában érthetö érdeklödést keltett és a lapok

bövebben foglalkoztak vele. Schiebeler a következö
esztendöben a lipcsei egyetemre került, ahol akko-
riban Göthe is diákoskodott; a két fiatal diák kö-
zött tartós baráti viszony jött létre. Hogy Schie-
beler mennyire megörizte a kis Mignon emlékét,
abból is látható, hogy egy késöbbi egy fölvonásos
vigjátékának egyik ravasz és leánycsábitó alakját
Carattának nevezte. Nagyon valószinü, hogy Göthe
ezt a történetet Schiebelertöl hallotta és a kis ver-
seskönyv karakterisztikus elöszava inspirálta a
nagy költöt Mignonja megteremtéséhez.

Patkányokról. A szép A z o r i-s z i g e t e-
k e n rendkivül elszaporodtak a patkányok. El-
árasztják a házpadlásokat, a gyümölcsösöket, szölö-
ket felfogják a banánokat, narancsokat, szölöket
és egyebeket, amiket az ember a maga számára
termeszt. A leggyászosabb pusztulás szinhelyei
azonban a teaföldek, amelyeken 4000 ültetvény
közül 3988-at tönkretettek, tehát épen egy tuczatot
hagytak meg az embereknek. Az azori gazdák egé-
szen tehetetlenek ezzel az elemi csapás számba
menö veszedelemmel szemben. Kéznél volna ugyan
a patkányok ellensége, az i c h n e u m o n , de ez
körülbelül annyit jelentene, mintha Belzebubbal akar-
nák az ördögöt kikergetni. Mert az ichneumon a
baromfiakra és egyéb szárnyas jószágra is vadászik.
Mindamellett mégse foghatjuk rá a patkányokra,
hogy legfeleslegesebb és legkártevöbb alkotásai vol-
nának a teremtésnek. Van egy tulajdonságuk,
melylyel néha rendkivüli hasznára lehetnek az
embernek. Régi és igen találó a mondás, hogy a
pusztulás küszöbén álló hajóról menekülnek a
patkányok. Elsö pillanatra tán megfoghatatlannak
látszik, hogy ezek a fürge állatok órákkal, de söt
napokkal elöbb megérezzék a veszedelmet. Pedig
ez igen természetes. Mert a patkányok a hajó leg-
alsóbb részeiben szeretnek tartózkodni, ha tehát
viz tódul be valamely észrevétlenül támadt
léken, öket fenyegeti legelsöben. Ha tehát a
patkányok a fedélzetre menekülnek, a kapi-
tány jól teszi, ha gondosan megvizsgálja hajó-
ját. Rövid néhány hónappal ezelött sok embe--
életet menthette volna meg, ha ezt a jelen-
séget kellö figyelemben részesitik. Egy hajó a new-
-yorki kikötöben épen Angolország felé hosszu ten-
geri utra készült, amikor a fedélzetén rajokban
jelentek meg a patkányok. Oly szemtelenek voltak,

hogy a matrózoknak néha karddal kellett utat
vágni közöttük. A hajósnép természetesen örült,
hogy megszabadult ezektöl az alkalmatlan utitár-
saktól és nevetve szemlélték, amint a partok felé
avagy más hajóknak tartottak. Jobb lett volna pedig,
ha ahelyett hogy gondtalanul nekivágtak a szabad ten-
gernek, annak a sajátságos kivándorlásnak okát
kutatják. Csak néhány nap mulva vették észre,
hogy a hajó léket kapott, a viz ellenállhatatlanul
tódul befelé, a szivattyuk mitsem használnak. A
hajóteher igen könnyü volt, a jármü tehát nem
merült alá, de a viz annyira elárasztotta a fedél-
zetet, hogy a matrózok kénytelenek voltak az
árboczkosarakba menni. Ott aztán a fáradtságtól
kimerülve, étlen-szomjan valamennyien elpusztultak.
Egyetlen hajóslegény menekült meg csupán, aki
természetesen most már élte fogytáig nagy tisztelöje
lesz a patkányoknak.

Egy milliomos regénye. Gondtalanul eltöltött
ifjukor után, jó neveléssel, gazdag ismeretekkel és
több százezer frank készpénzzel ellátva, hagyta el
H a r d o u i n Pál Francziaországot, hogy Brazi-
liában, Buenos-Ayresben nagy iparvállalatot alapt-
son. Az uj vállalat csakhamar föllendüjlt, virágzás-
nak indult. Akármihez fogott Hardouin, minden
fényesen sikerült neki. Néhány évvel az alapitás
után meg kellelt nagyobbitani a gyárat, amely már
milliókat jövedelmezett tulajdonosának. Meg is nö-
sült Hardouin és feleségével, egy fiatal, szép és
müvelt hölgygyel, nagyon boldogan élt. Buenos-
Ayres legelökelöbbjei közé tartoztak és nagyon ked-
velte öket az egész város. Minden olyan jól ment,
hogy szinte aggasztó volt a sok istenáldás. Be is
következett a boldog Hardouin végzete. Gyárát
tönkretette a konkurrenczia s hogy a csapás ne csak
a jólétet, hanem a boldogságát is érje, a felesége magá-
hoz vette Hardouinnak minden pénzét; és megszökött.
Hirt sem hallatott magáról azután. A fiatal gyá-
rost ez a kettös csapás teljesen összetörte. Hátat
forditott Braziliának és Spanyolországba vitorlázott,
ahol egy toreador szolgálatába állott. Itt már-már
kezdte felejteni bánatát, annyira, hogy a gazdája
feleségének kezdett udvarolni, még pedig eredmény-
nyel. A férj persze megtudta a dolgot és retten-
töen elverte szegény Pált, aztán az utczára dobta.
Hardouinnak ezek után nem volt itt maradása és
Bordeauxba gyalogolt, ahol rokonokat remélt ta-

Királyi fürdövendégek.
Mostanában már napról-napra érkeznek hirek

a királyi családok tagjainak nyaralásáról. Megtud-
juk, melyikük melyik fürdöhelyet keresi föl és ma
már a királyi fürdövendégek nem mennek ritkaság-
számba.

A régi, vasuttalan világban nem volt olyan
gyakori még a koronás fök utazása és fürdözése
sem, ugy, hogy valóságos eseményszámba ment,
mikor Nagy Péter orosz czár 1711-ben a karlsbadi
hires gyógyvizek meglátogatására érkezett.

A vasegészségü, edzett, orosz potentát inkább
csak utba ejtette, a fürdöt, mintsem azt használta
s különös, épen nem koronás föhöz illö szórako-
zásokat keresett.

Igy bement egy kovácsmühelybe és ott pat-
kókat készitett, lovakat vasalt, majd faragott, töb-
bek közt egy tubákos dobozkát is, amelyet az akkori
karlsbadi papnak ajándékozott. Egyszer sétaközben
egy szántogató parasztot látva, egyenesen hozzá-
ment, kifogatta vele lovát az ekéböl és csak ugy
szörén rápattanva, föllovagolt a H i r s c h e n -
g p r u n g nevezetü sziklához.

Sokkal idillikusabban fürdöztek már a mult
század végén uralkodóházunk nöi tagjai, de legin-
kább csak a Bécshez közel levö badeni hövizeknél.

1766-ból gróf Spork, néhai lotharingi Ferencz
idejében az udvari mulatságok rendezöje, igy em-
lékezik német nyelven irt följegyzéseiben egy ilyen
fürdözésröl:

— — Nagyon csöndesen vagyunk mostan-
ság. Császár ö felségéért még a gyászév nem telt
le. Mária Jozefa ö felsége, a római király (a
késöbbi II. József) neje junius, 26-án ment ki fö-
udvarmesternöjével, Linden grófnövel a badeni
hévizhez.

A följegyzésekböl olvassuk, hogy Mária
Jozefa rendesen hét órakor kelt és a részére külön
épitett fa-folyosón Linden grófnö kiséretében ment
a nöi fürdöbe; ahol egy órát töltött. Délután ren-
desen a K u p f e r s c h m i e d t - f é l e kertben sé-
tálgatott a fejedelmi hölgy, ahol nagy kedve tellett
a szép vizmüvekben.

Egy alkalommal — 1766. junius 26-án —
mondja gróf Spork, váratlanul találkozott a római
királyné Maria Teréziával, aki a piaczon épen
akkor szállt ki kocsijából.

Maria Terézia mindig csak egy-két napot töl-
tött Badenban és ilyenkor egészen a régi módszer
szerint használta a kurát. Korán reggel beült a
hévizbe és déli tizenkettöig, egyig is benne maradt.
Aztán a vele volt udvari orvossal eret vágatott
magán és köpölyöztette is magát. Ebéd után négy-
öt óra tájban ismét beült a fürdöbe és benne ma-
radt esti nyolcz óráig. Csak életépnek utolsó évei-
ben nem vágtak már rajta eret, nehogy a fejlödö
vizibetegséget még jobban elösegitsék.

Mária Jozefa gyakran elsétált Badenban létele-
kor a Reichmann-kertbe, ahol a tulajdonos rende-
sen k e l l e m e t e s t ö r ö k m u z s i k á v a l
fogadta, valamint a fürdöhely szinházát is meg-
meglátogatta.

Sógornöi, Mária Terézia leányai, gyakran ki-
jártak az üdülöhöz és ilyenkor társaságban mindig
nagy kirándulásokat tettek. Nagyon szerette a ró-
mai királyné a Herczeg-fürdöben fürdök vidám
énekét is hallani, ami nagy szokása volt abban az
idöben a Bécsböl ott lévö és a gyógyvizet hasz-
náló asszonyoknak.

1765-ben Henrik porosz királyi herczeg a
karlsbadi gyógyvizet használta és az A u f d e r
W i e s e - n lakott. A ház elött a Gaisruck ezred

egy gránátos kompániája állt ört és mindig p a r a -
d é r o z o t t , ha a herczeg kilépett. De minden
fényt elhomályositott az, amelyet Grassalkovieh
Antal kifejtett, mikor két hetet töltött a csehországi
hires fürdöhelyen.

A magyar dynasztiáról az akkori vendégek
valóságos legendákat beszéltek. Saját butorait
hozta magával, vert-arany evökészletét és a ház
elött, melyben lakott, saját rendes zsoldot kapó
gránátosai álltak ört és egészségére is saját udvari
orvosa vigyázott.

1805-ben- Ferencz császár is hosszabb idöt
töltött Karlsbadban s itt tartották meg azt a neve-
zetes konferencziát, amelyen Ferencz — még akkor
római-német császár — elhatározta, hogy az osztrák
császári czimet veszi fel. A waterlooi csata után
ugyancsak fényes diszünnepet adtak itt Blücher
tábornok tiszteletére, aki büszkén kocsizott itt alá
s fel abban a hintóban, mely valamikor a nagy
Napoleoné volt Hatzfeld herczegnö itt koszoruzta
meg az agg höst, aki fiatalos kedvvel tánczoltatta
a fürdözö vendégek nejeit és leányait.

A mult század végének és az elejének is kü-
lönben Spaa volt a Mekkája. A világ minden tájé-
káról jöttek ide fürdözök s a spleenes angol lord
mellett ott sétált a mult század fin de siécle-jének
gavallérja, összeszoritott fogak mögül szürve a szót
kerékkötövastagságu rövid aranylánczczal a nad-
rágzsebben.

Magyar fürdöhelyen a egész a legutolsó idökig
nem igen fordult meg koronás fö és csak az er-
délyi nemzeti fejedelmek korából, olvassuk néha,
igy Kemény János H i s t ó r i á j á b a n , hogy
Bethlen Gábor fejedelem 1629-ben, a savanyu vizé-
röl hires s z á l d o b o s i f e r e d ö b e n keresett
gyógyulást.
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l á l i , akiktöl némi segitséget várt. Azonban itt is
csalódás érte. A bordeauxi rokonok elköltöztek már
onnét és a szegény vándor kénytelen volt utját megint
csak gyalog Páris felé folytatni. Párisba érkézve,
remélte, hogy kaphat valami munkát es heteken át
járt házról-házra, de hiába. Mivel munkát nem tu-
dott szerezni, koldulásra adta fejét a hajdani mil-
liomos, de még ebben sem volt szerencséje. Ala-
mizsna nélkül utasitották ki minden házból. Mit
tehetett volna a szegény ? Kenyeret lopott a na-
pokban, de elcsipték és bevitték a rendörségre. Ott
egyideig fogva tartják, mig itéletet hoznak a dol-
gában. Nem lehetetlen, hogy fölmentik, amint nem-
régiben egy leányt is fölmentettek, aki hasonló
körülmények között lopott kenyeret. Nem is volna
rendkivüli dolog, ha fölmentenék. Végre is, kenyér
nélkül igazán nem lehet megélni és a birák szive
sincsen köböl . . .

Világtörténelem a kinematográfban. Pompás
ötlete támadt M a t u s z c z e v s z k y Boleszláv-
nak, a czár udvari fényképészének. Az jutott
ugyanis eszébe, hogy remek dolog volna, a jövö
nemzedékekre nézve megbecsülhetetlen, ha a neve-
zetesebb eseményeket kinematografban megörö-
kitenénk.

— Kár, hogy nem éltem egy évszázaddal
ezelött — mondta a otográfus — hogy megörökiit-
hettem volna a franczia forradalom nagyszerübb
eseményeit. Napoleont, a 43-as forradalmakat és
még sok egyebet, ami azóta történt.

Milyen pompás dolog is volna, ha most vé-
gigélvezhetnénk száz esztendö viharos, véres törté-
netét ugy, ahogy megtörtént! Láthatnánk XVI. La-
jos és Mária Antoinette fejének porbahulását, a
konvent üléseit, a Bastille lerombolását, a barriká-
dokat. Napoleon csatáit, a szabadságharczunkat és
mindezt kényelmesen, puha székben ülve, minden
életveszedelem nélkül. Az orosz fotográfus állami uton
óhajtaná ezt az intézményt létesiteni, még pedig
ugy, hogy a fölvételeket egy külön állami kinema-
tograf-archivumban helyeznék el. Meglehet, hogy
elfogadják a javaslatát és akkor rögtön kiküldenek
egy sereg kinematografot a spanyol-amerikai há-
boru helyére. Oroszországban komolyan foglalkoz-
nak a tervvel.

A megelevenedett festmény. B i l l - S h a r p ,
a hires humorista, ugy látszik, haragos kedvében van ;
legalább arra vall az a történet, amelyet az Echo
de Paris számára megirt: Félix Faure, a köztársa-
ság legelsö embere évente fényes katonai és pol-
gári kiséretével ellátogat a S l o n kiállitiására. A
diplomácziai kar az ünnepélyen szintén résztvesz.
A szépmüvészetek igazgatói és a többszörösen
kitüntetett hivatalos festömüvészek a feldiszitett
kapu elött gyülnek össze a magas látogató fogad-
tatására. Az elnök átfutja a termeket, néhány
szórakozott pillantást vet a kiállitott n y m p h á k r a
és V é n u s o k r a ; idönkint egy nagyjobb szabásu
történeti festmény elött megáll és kisérete felé for-
dulva, kérdezi:

— Mit jelent ez a kép?

Azután közönyösen tovább folytatja sétáját
Miután Detaille Revuejét hosszabb megfigyeléssel
tüntette ki; már el akarta hagyni a kiállitást, mi-
dön hirtelen észrevette Heiter-nek, a nagy piktor-
nak, egy feltünö tengerészeti festményét; ,,A fran-
czia hajóraj Villefranche-ban". Ösmeretes dolog,
hogy Faure különösen a tengerészeti piktura iránt
érdeklödik: mint volt tengerészeti miniszter, külö-
nös passziót talál abban, ha az olyan képeket, ame-
lyekén torpedók, pánczélhajók vannak megfestve,
néhány technikai mükifejezéssel megbirálhatja.
Egyenesen Heitner festménye elé ment, és hosszabb
ideig vizsgálgatta azt. A környezet szótlanul várt
az elnök birálatára és a humorista szavai szerint
a nagy csönben még a zsebórák ketyegését is meg
lehetett hallani: Hirtelen, csodák-csodája, mintha
a vászon megelevenednék. . . A pánczélos hajók
megmozdulnak eleinte lassan, majd feltünöbben...
A rémület kiáltása hasitja át a levegöt és a volt
tengerészeti miniszter szemei elött a pánczélos ha-
jók zátonyra kerültek.

A MILLIOMOS.
Angol regény,

irta: CROKER M. B.

(20)

A hölgy lassu, méltóságteljes lépésekkel
haladt fel a lépcsön a verandára, futó pillan-
tást vetett a kiéhezett párra és bement a
szobájába, amelyben szépen teritett, virágzó
cseresznyeágakkal ékesitett asztal várta.

— Terits még két személynek! ez volt
az elsö parancs, melyet a mélyen meghajló
kitmatgarnak adott. Azután unokanövéréhez
fordulva, folytatta: Azt a két urat meghivom
asztalunkhoz.

— De, Sara néni, hiszen nem is ismeri
öket! felelte Honor félénken.

— De halottam róluk és nekem ez elég.
Indiában nincs olyan feszesség, mint Angol-
országban és itt nem sokat teketóriázik az
ember. Meg vagyok gyözödve arról, hogy Wa-
ring kapitány, hacsak n e m született trottli-
nak, köszönettel elfogadja a meghivást. Tudom,
hogy ebben a házban nem kap az ember mást,
mint befött gyümölcsöt, nekünk pedig pecse-
nyénk van és pezsgönk.

Mintán az öreg asszony rendbe szedte
ruháját, ujjára huzta legszebb gyémántgyürüit
és kék kalapot tett a fejére — mindig a kék
szin volt a kedvencz szine — kivitorlázott a
verandára és egyenesen a két idegennek
tartott.

— Nagyon örülnék, ha önök velem
ennének kezdette minden bevezetés nélkül.

— Ön nagyon is kegyes ! felelte Wa-
ring, aki felugrott székéröl és kissé tulságosan
meghajolt. A meghivást nagy örömmel fo-
gadjuk, mert máskülönben, amint látszik, nincs
kilátásunk arra, hogy enni kapjunk valamit.

— Mi öt perc mulva eszünk — felelte
a vendégszeretö asszony, miközben az utat
mutatta a szobája felé. Ez itt unokanövé-
rem, Gordon kisasszony, aki épen most jön
Angolországból, mondotta Honorra, mutatva.
Én Brande asszony vagyok. Férjem a kerület
királyi fökormányzósági tanácsosa.

— Gordon kisasszonynyal már volt sze-
rencsénk találkozni és nem most elöször ülünk
vele egy asztalnál — mondotta Waring, jelen-
töségteljes pillantást vetve a fiatal leányra.

— Igen, dadogta elpirulva Honor, mi-
közben kezet nyujtott Marknak. Ez az ur
mentett meg, amikor egyedül maradtam a vo-
naton. Ezt már elmondottam neked, Sara néni.

— Természetesen, és ezért nagyon hálás
vagyok ennek az urna, felelte a néni, aki
leült és szétbontotta a szalvétát. Titokban
meg azt kivánta, inkább a másikkal, a gazdag-
gal ismerkedett volna meg Honor.

— Engedje meg, nagyságos asszonyom,
hogy ezt a fiatal embert bemutathassam, mon-
dotta Waring a maga humoros modorában. A
neve Jervis: fiatal, nötlen és nincs foglalko-
zása. Az én nevem Waring, azelött a Rutland-
ezredben szolgáltam, de nem régen kiléptem
a szolgálatból.

— Na, most tudjuk, kik vagyunk —fe-
lelte Brande asszony — gondoljunk hát az
evésre. Azt hiszem, mindnyájan éhesek vagyunk.

A lakoma, melynél pisztrángot, vad-szár-
nyas és báránypecsenyét tálaltak fel, kitünö
volt és az éhes asztaltársak csak akkor kezd-
tek kedélyesen mulatni, amikor böven kivették
részüket az ételekböl.

Mig a két férfi Honorral beszélt, Brande
asszony jól megfigyelte öket. Waring kapitány
mintegy harminczöt-harminczhat éves férfi volt,
akinek magatartása elárulta az egykori kato-
nát. Sötét, göndör haja, hamis, vidám szeme-
volt és bár ugyancsak lesütötte a nap, homlo-
kát pedig néhány mély ráncz szántotta végig,
mégis szép embernek lehetett tartani, aki pom-
pásan illö ruháit ugy hordotta, mint a tökéle-
tes gentlemenek. Órája és fehérnemüje a leg-
finomabb volt, amellett meg tudta becsülni a
jó ebéd értékét és szinte természetesnek ta-
lálta, hogy mindenböl a legjobb az övé legyen.

Társalkodója, amint öt Brande Sara ma-
gában elnevezte, fiatalabb, alig huszonkét éves
ember volt, jó alakkal, jó tartással és elhatá-
rozottságot eláruló szájjal és állal. Flanell-
ruhát, börlánczon függö ezüstórát viselt és

annak tünt fel, ami volt, egy szegény, függö
helyzetben levö rokonnak.

Brande asszony rábizta, hogy Honort
mulattassa és egész figyelmét a gazdag unoka-
öcsre forditotta, mig unokanövére, aki észre-
vette és érezte ezt az elhanyagolást, csak
annál kedvesebb volt Mark iránt. Némiképen
pajtásának érezte magát. Hiszen mindkettö
függö helyzetben volt, mindkettö szegény ro-
kon volt.

— Ön tehát azért jött, hogy Shiranit
viszontlássa ? kérdezte a kapitánytól szeretetre-
méltóan az öreg asszony.

— Igen, régi jó idöket akartam ismét
felujitani és kellemesen, gondtalanul akartam
eltölteni a nyarat a hegyek között.

— Bizonyára már az egész telet Indiá-
ban töltötte?

— Igen, októberben érkeztünk meg, Tra-
vancoreban vadásztunk egy kissé és néhány
hónapig Kalkuttában maradtunk.

—Akkor talán megismerkedett ott va-
lami Paske kisasszonynyal ?

— Persze hagy ismerjük Paske kisasz-
szonyt; ugy-e Mark ? A legjobb társaságban
forgolódott és valamennyi fiatal ember imádta.
Kis teremtés, szellös, illatos, arany szöke haj-
jal és fitos orral.

— Most Shiraniban van.
— Ne mondja! No ennek örülök; igazán

ennivaló teremtés.
A hallgató arcza komorrá vált. Néhány

pillanatig, kenyérgolyócskákat gyurva, szótlanul
ült, azután hirtelen ezt kérdezte:

— Látta utközben azt a sok majmot?
— Igen, egész sereg szürke ficzkót, fekete

arczczal! Azt hiszem, Shiraniban klubjuk van,
talán játszólubjuk! Igaz ni: Shiraniban még
mindig olyan erösen játszanak?

— Attól tartok, hogy igen! Azt mond-
ják, hogy az utálatos öreg, Sladin ezredes a
legveszedelmesebb játékos.

— Hát ez még mindig itt van ? Kitünö
whistjátékos volt.

— Bizonyára: még most is az. Azt hi-
szem, éjjel-nappal játszik és szegény kis fele-
sége . . .

— Ugy, hát az is ismét itt van?
— Ismét itt van ? Hiszen el sem ment

innen! mondotta Brande asszony haragosan
és elbeszélni kezdette a barátnöje szenvedé-
seit és nélkülözéseit, miközben Waring egyre
hosszasabban nézte Markot és Gordon Honort.

Igazán rendkivül csinos, söt elragadó leány
volt és most egészen másnak látszott, mint az
elsö találkozásnál. Leirhatatlanul csábitó volt
a mosolya, szemei kifejezésteljesek; már ezek
a szemek is szépséggé tették és külseje olyan,
elökelö volt! Szinte hihetetlen volt, hogy ro-
kona ennek az egész föllépésében annyira kö-
zönséges öreg asszonynak!

Evés után a kis társaság kiment a
szabadba, hogy a holdfénynél egyet sétáljon
és Waring ekkor többször tett kisérletet a höl-
gyek felcserélésére, anélkül, hogy az sikerült
volna neki és amikor egyszer szivarját meg-
gyujtotta a Mark szivarján, haragosan mor-
mogta a bajuszába:

— Ez nem becsületes játék. Az egész
idö alatt az én nyakamban volt az öreg asz-
szony és a haszon ebböl az öné.

XV.
Waring kapitány irigykedve nézett a paj-

tására, aki Gordon Honor oldalán néhány lé-
péssel elötte haladt. A két fiatal teremtés na-
gyon vidám volt, sok mondani valójuk lehetett
és nevetésük irigységgel, de egyszersmind bá-
mulattal töltötte el a hátul jövöket.

Mark minden lehetett, csak tapasztalt ud-
varló nem; ehhez inkább Waring értett, aki
szivesen sétált volna most a holdfénynél, a
hegyi tó partján a fiatal leánynyal, ahelyett,
hogy az öreg asszony oldalán menjen, aki
tengersok kérdésére többnyire csak kényelmes
igen-nel felelt.

— Milyen különös, hogy utunkban most
már másodszor találkozunk ! mondotta Jervis
Honornak. .

— Igen és ha elöször nem találkoztunk
volna, akkor valószinüleg még most is a vas-
uti kocsiban ülnék.

(Folytatása következik.)
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A budapesti értéktözsde hivatalos árjegyzései 1898. május 13-án.
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I. Államadósság.
a) Magyar államadósság.

•fagyat uazmándtfc . . . •
1 0 . 0 0 0 f i t o s .

M a g y a r k o r o z u j á r a d é k . . . .

1ST6. keleti vasuti kölcsön . - •
lisS. évi államvasut! aranyköicsún
ISS9. . , ezastkolnsöa
Vaskapukölcsdu
lSTO-kl nywem.-kölcsön, ICO irts*
1870-ki , 50 .
Magyar regále-kirt. kötvény . • •
Hcrvit-Szlavon , , . . .
Magyar ióldteherro. kötvény . • •
Horvát-Szlavon
Tiszai és szegedi nyer.-köics5a. •
Horv.-Sziav. Jel*, földv. kötvény .

b) Osztrák éJIamaddssig.
Egyt*. járadék p«pit febr—aug,.

. " máj—na* -
Kgyes. járadék ezdst. jau.—jui. .

» " , ápr.—ott- .
Osztrák aranyjáradéfc
Osztrák koronajáradék
Allamsorsj. 1854. érb. 250 frt p.p.

, 1860. » 500 , o.é.
1660. . 100 . . .
1 8 6 4 . . 1 0 0 . . .

. 1 8 6 1 . . 5 0 . . .

Idegen Államadósságok.
Bolgár államv. zálogkölcsön . . .
Szerb, nyer.-kölcsön

. . (osztr. felb.)

II. Más közkölcsönök.
Bosnyak-Herczegov. orsz. kulcson
Budapest föváros lS30-ki kölcsöne
Budapest föváros 1897-ki kölcsöne
Temes-begavölgri kölcsön . . . .

. . . . . . .

III. Záloglevelek és köl-
csönkötvónyek.

m) budapesti intésetek kibocsá-
tásai.

Belvárosi takarékpénztár r.-t. . .•
Egyes. bpesti fövár, takarékp. . .

. » » . koronaért.
Kisbirt orsz. földhit.. •

. . . 50»/*évkor. ért.

. . . 50V2 é v r e . . .
Magy. agrár- és járadékbank r.-t. .
Magyar földhitelint. pap. . . . .'

. , 41 évre .
, kor.ért.öOévre
. kor. ért. 63 évre

» , szab., talajjar.
Magy. vasut kötv. 50V2 évre. . .

• » . 50 évre kor. ért.
. 50 évre 105°,'o .

Magyar jelzálogbitelbank

I 98—f f i '®
I J t i - — 9 1 - 5 2
ü 1 2 B - - I 1 2 1 . -

1 5 6 .
1 8 1 . 5 5

9 1 —
1 6 1 . —
1 6 f - -
1 8 1 . 3 8

m.
'MM

\l 97.75! 98.15
l { 1 3 8 . 5 8 f

j
1 8 1 . 7 5 !
1 8 1 . 7 8
1 8 t . 7 S

is ! » - -
100-25

I »--
1 K6Y-
'' 1:8—

1 0 8 . 5 5 •
[ H S T .

S 7 5

~ S0 évre kor. é r t . .
, iözs.k.30é., vLLlQfxt
, közs. kötv. 50 évre .
_ közs. kötv. 50 évre.
. nyer.-kötv. . . . .
. , osztr. felalb.
. nyer.-jegy . . . . .
. . osztr. feliiib.

, . nyer.-kötv. , "
Magy. orsz. közp. takarékp. . - -

crt-

Magy- takarékp. közp! jelzálogb *.
, , . "kórfért

. k ö z s . k .

Osztrák-magyar bank 40»/s évre *.
, , " 5 0 évre . .

Pesti hazai takarékp. közs. kötv. .
zalogi. kor-ért

Pesti m. keresk. bank .

I l i I közs." ki ÜÖ frt
. . . . közs.k.aok.
b) Vidéki és külföldi int. kib.

jUhina takarék- és hitelintézet. .
Aradi polg. takarékp. 40 évre .

l 40 évre . .
Aradmegyet takarékpénztár . . .
Bosnyák-herczegov. orsz. bank. .
Debreczeni elsö takarékpénztár". .
Erdélyr. m. jelzálogaiteü)-4aéVTe .

, . . -iOé.visszafiz.
Horv.-sxlav. orsz. jelzálogbank .-.'

» . , ,. községi kotr.
Nagyszeb. aft. takp. 31'a é.,110 frt

40évre,I06 frt
. . 40évrcIII.kib.

SáércelY-kibV
Nagyszebeni földhitelintézet . . .

nturs

Ki jm

io.£01 ie».:o
142.50: W3L»
KB— I M 2 . -
197£0 19UB
197-50 • 1t5/6

O nass
9,-i 36.-

9 7 . 7 5 ! 9 B - 7 5
1 0 0 L - 1 0 1 . -

9 8 J B 9 8 J 5
1 0 0 . - W i : -

9 9 - S 1 0 0 L -

101.25
101.25

--if 99—

18E58'fi8aL—

96.75?
9*56 J
9*43'

97.73

-5B.IA62JB
181.—

— f — -
1180— 108JB

9K25I 9*25
1B9L—} 161---
1ITI8 122J»

121.45
28.

180.231
108251

18X75; 181.75

i—f 97.-
1 0 0 - 3 8 1 6 1 J S

9 7 - -

M0-- I18I .

186.-167—
891— f lBtW

181.-

I 99
I Ml

vmtM \ 181.25
p i e » — l w ^

181 75

183-58 !•*•—

I l YI kib. | w

Osztrák fcldhitelint. uyer.-kötr. . H *i
_ » ? nyer.-jegy. .
Temesvári efeö takarékpénztár. .

IV. Elsöbbségi kötvényeik
Adria m. kir. t. hajóz. r.-t. . . .
Bpesti közuti vaspálya kor. ér t .
Bpesti villamos v. vasat r.-t . .
Bpest-pécsi vasut
DéH vasut
Elsö cs. kir. sz. dnnagözhajófásit.
Elsö spödium- és csontlisztgyár r.-t
Kassa-oderbergi vasat 188% exöst

» 1 ^ , airánT'- ̂
, , 1 8 9 1 , e * a s t ! f

1891, atanj, a,
» 1^9 ea««t |iv

Magyar folyam- es tesgerfia}. 'i.-*.";f
Magyar-g«csoiszági vasut L kib. . \

™ \ . n.ka.. ^
. csaatr-- - jjfc

Magy.ny. v. (székesf.-srv5r-gr»cxiv-5 »
» » » 1874. ki&. . . . » »,.--", rffc

Magyar v . als. kölcsön . . . . . . H
Oaxüák-jnagyar államv. 1S33. . . I

. . x . ka*, wss ff
Pesti tloyd-és tózsáeéoölet. . . g

103.
10*25 WJ5

121^0
^ " i 19—

181—

9i£>
101-

9BJB 9 7 ^

1S-—

1 2 0 . —
9 S . — i

155.—

m
1 2 1
1 8 L 5 0
1 0 1 . —

- - «i o •

11 ifiiJ

ff- 150000 120 5
K51 COOOQ: 1«J 5

1 0 - 13334! 1« 5
5«0 1Z3O3 '8615
5. - I 4060; 1«9I _

59 . - 5WK20K4
6— 58S8a;K.2a&|5
8— 589B?.K.aaO4
7 f l Sa«K.2M -
8 , _ ! 50BC1C.-408 -
SSS* 30000: 1005
, , . _ aaooo 20015
T _ 10QOOJ 10B5. £ 3 0 W ; O 5

i2f_! 97000 Ar.1005
— 0000. 2005
- t 75DOOK.4C0 5

jO 6090 500 5
^ m W5tj^-^smm W5

3I.B 150000 6005
TO. _ 5Ö5 5005

8—f 2S88BJ 100 «
7—i « 2 L JB ~

V. Bankok részvénytU

Ac^ol-oszlrik baük . . . . - . •
Buúapesti b a z i c e g r e s d i e t . . . . .
Elsö magyar iparianfc
Fitirnei Mtelbank
Fövárosi bank r.-t
Bpesti giro- és pénztár-egylet . .
Hazai bask r.-t
Hermes magy. á l t vilióiizlet t .
Hoivát kereskedelirti bank . . . .
Horvát leszámitoló bank
Horv-sziav. orsz. jelzálogbank . .
Magyar általános hitelbank . . .
Magy. Ipát- és keresk. bank. . .
Magy. jelzálogiiiteib. I. kibocsátás
Magy. jelzálügiiiteib. D. kibocs. .
Magy&r kereskedelmi r.-t
M. leszáinit. és pénzváltó bank .
M. takarékp. közp. jelzálo;b.r . .
Osztrák hitelintézet
Osztrák-magyar bank
Pesti magy. keresfe. bank . . . .
üniohaak .

Malilr*.
Irfolyaa

pé&s | int

;| 157—
«! 10S.£0
i! 175.£0
1! 10410
r 8U . -

111I-
120—
130—

11£0—

I9Ü-
1 4 0 3 . -

£ 9 6 -

— s
68—| 12O0O: 380! -

. - i - 6 8 0 0 ^ . 5 8 0 : -

VI. Takorékp. részvényei. i

Belvárosi takarékpénztár . . . .
Budapest, m . k. takarékp. . . .
Bpest-erzsébetvárosi takaréko.. .
Bpesti takarékp. s orsz. zálogk. r.-t.
Egy. bpesti fövárosi takarékp.. .
Magy. ált. takarékp
M. orsz. központi iakarékpénzt. . j
Pesti hazai takarékpénztar - -

1 3 8 -
ICS.75
Ut i—
103—

t a -

n i —
1 . 3 0 —
1 3 5 —
1 2 1 * —

193.-

söi!-
S 1 8 I —

1 4 1 3 . —
297—

1 0 3 —
1 2 0 . -

8 2 . —
2 2 3 —

1 1 7 5 . —
3 0 0 —
7 £ 3 -

j 8 1 7 a — J 5 2 ; 5 .

1 0 4 —
1 2 5 .

8 3 .
, 2 I 0 . 5 0
jnto—
l 3 0 5 —

i • - 1
H.—f 10000 J005
16.—: sooo 200 5
Ö . - I 3000 !?» -

7 . - ' 2B000 J005
5-- ; 5000 1 » -
S-—i 15000' 100.5
6.-« 5000K.2005

7BH 2000 3I» —

• * - = ! 23881
28—1 825.

. - \ 6 7 5 0 ;

K.200 -

VII. Biziositó-társ részv.
Bécsi biztositó társaság
Becsi élet- és jár.-bizt.intézet . •
Elsö m. ált. biztositó társaság.. .
Fontiére, pesti bizt. intézet . . .
LJoyd, m. viszontb. társ. . . .
M. jég- és viszontb. r.-t. . . . .
Nemzeti baleset biztositó r . - t . .
Pannónia viszontb. i n t é z e t . . . .

I VIII. Gözmalmok részv.
[ Concordia-gözmalora r.-t . . . -
• , " ' , . e l s . r é s z . v .
{ E l s ö b p e s t i g ö z m a l o m . . . . . .
I E r z s é b e t - g ö z m a l o m . . . . . . .
l L u j z a - g ö z m a l o m . . . . . . . . .
I P e s t i h e n g e r m a l o m . . . . . . .
f P e s t i m á i n . é s s ö t ö k . . . . . . .
{ p e s t i V i k t ó r i a - g ö z m a l e r i
I

| IX. Bányák és téglagy. r.

Bpesti tégla- és m é s z é g e t ö . . . .
Bpest-szentiörinczi téglagv. . . .
Egy. tégla- és czementgyár . . .
Északin, egy. köszénb. és iparv..
Felsöm, bánya- és kohómü . . .
István téglagyár r.-t.
Kassa-soinodi köszénb. id. elism.
Kis-sebesi gránitbányák
Köbányai

| köszénbánya és téglagyár . . . .
i Lechner rákosi-téglagyár. . . . .

i 250-
[3C0.-
3750.-
I 1 2 0 -

8J.-
12i.-
118.-

1 1 0 7 0 . -

3 2 2 —
4 Ó I —
7 1 C —
2 9 4 —
1 7 8 — ^
6 2 5 . ^
2 3 4 —
1 3 5 —

1 0 9 -
2 4 0 -

9 4 . -
1 7 4 . -
1 1 4 . -
76.-
26

1 0 3 , -
7 9 6 . -
8 9 2 . -
1 0 6 . -
2 2 5 1 -

1 1 0 3 -
1 0 2 . -

8 S .
1 5 7 . -
85.

611-
256.-

160
97-r

f £ _ l :490Of;;; isoj'—
r _ r i 3 B 0 O : ? - : , 1 8 9 %

• t t i £ f • * ! 3 f l 0 0 ; . - ; ' i i 2 6 8 t * ^ i -
6 8 ^ m\ *•*$*-

S l a g f a r a s p h a l t u-iT'' . . . . . .
H a g y . á l t k ö s z é n b á n y a r . - t . . .

M a g y . g ö z t é g l a g y á r r . - t . ".'.['.
M a g y a r k e r á m i a i g y á r . . . . . .
P é t e r h e g y i t é g l a i p a r . . . . . . .
S a l g ó t a r j á n i k ö s z é n b á n y a . . . .*
Ú j l a k i t é g l a - é s m é s z é g e t ö . . . .

X. Vasmüvek és gópgy. r.
E t e ö m . g a z d a s á g i g é p g y á r . . . .
^ D a n u b i n s * h a j ó - é s g é p g y á r . .
G a n z é s t á r s a v a s ö n t ö d e . . . . .
M a g y a r b e l g a , f é m i p a r g y á r r . t .
S a d r á g i . v a s i p a r t á r s u l a t . . . . .
^ . u i c i i o i s o n g é p g y á r r.—x. . . . . .
Rimamnrácy-salgötarjáni vasmü.

, Schlick-féle vasöntöde . . . . . .
I Tendloff és Ditrrich gépgy. A. söt.
- Weiizer János s«p-, waggongyár.

XI. Könyvnyomdák r.

f -ALeuaeum" irod. é s nyomd. r.-t. I 390.
Franklm-társaat . . . . . . . u g,25fl.

2 5 4 —
3 1 0 —

3 E 0 ' . -
1 2 2 —

9 0 —
1 2 o . -
1 2 1 -

1 0 2 0 —

3 2 5 . -

715—
293—
•1«tf—
6 3 5 —
2 3 i —
1 3 7 . -

1 1 2 —
2 4 5 —
95.-

1I5 —
115.—
77—
2 7 -

105—
8 0 0 —
895—
1 0 8 .
2 2 7 -
1 0 9 —

i 1 0 3 —
I 90—

1 6 0 —
8 7 —

6 1 3 , —
2 5 7 —

107—

208.'—

jiao—
235. •

; FranSün-lársúlat
f Jiósnios* mülntézet. . . . M
\ Künyves Kálmán r.-t. . . . W

_Paüas~ irod. és nyomd. r.-t.

53
»5.-
25.-

230.-
Pesti könyvnyomda r.-t. ' [-1550---

165
97fO

110—

135—
240—

400,
I2i3.-

8F.
30,

203,
1 6 0 0

I XII. Különféle váll. részv.

Aitaláncs a2^onkülc3ünzö . . .
.Apoiió'- küolajfinomüó-gyár r.-t
Bantlin-iéle ve?yi gyárak r.-t. .
Bihar-szilágyi olajipar r.-t. . . .
Boesli ált. viUaiMossági r.-t. . •
Eisó icasr- bctáüntüde . . . .
E-EÖ jnagy. gyapjumosö r.-t. . .
Eisá ma^y. réizvcnyserfözödö .
Eiiö :najy. sertéshizlaló . . . .
El iá u;a<ry. szállitá;! vállalat. .
FJsö jiir.gyar szálloda . . . . .
Elsá pesti spödlum-gyár . . . .
Fiuniei rizsliántolö-gyár . . . - .
Gschviadt-féle szeszgyár . . .
.Hanjái ia- inatrágya-s kénsav-gf.
Jordán ^^^ktor-féle börgyár . . . .

» » . els. résav.

Kábelgyár részvénytársaság . .
Köbányai k&árr-serfözö r.-t. - -
Köbánya.!-polgári serföiö r.-t. .
Magvar ezukoripar r.-t. A. sor.

. B. .
Magyar fém- és lámpaáru-gyil

600

1 5 9
4 2 0

1 3 3 5
2 8 9
1 8 T
2 3 5
IX

1 5 5 0

2 0 . -
4 5 . -

86.-
91.-

1 5 8 . -
1 3 3 .

605—

470—

\ 1 2 4 —
1 5 2 —
4 3 0 . -
3 4 5 —
2 6 5 —
1 7 8 —
2 4 3 —
-ut.—

1609—
475.—

1 2 . S C ) 3 0 0 0 1 0 0 ; -
- — I Ü O U O I K . 2 0 0 1 5

6 . 3 0 4 0 0 0 0 K . 2 0 0 5
- • - ! 9 0 0 : 5 0 0 : —

1 6 — 3 0 0 0 0 2 0 0 S
3 0 — 1 7 U 0 0 K . 4 0 0 5
- — ! 1 6 U 0 I 2 0 C 0 i —
- — | 1 2 5 ü 0 i 1 0 0 -
- — ! 1 2 0 0 0 K . 2 0 0 1 -
1 5 — : 2 0 0 0 2 0 0 -
- . - ! 1 2 5 0 ; 1 0 0 i -

2 . 5 0 ! 6 0 0 0 K . 1 0 0 : -
f r . 1 5 , 2 0 0 0 0 0 F r . 2 O 0 5

Névért.

12—

i

5—

fr. 4 -
2 1 . - '

7 9 4 « /

9 . 9 4 < / i a !
1 0 . - i

O . 8 7 r / i o
4 . 5 0

fr. 3f—
9 . 8 4 < / i »

1 0 0 5
1 0 0 ' -
2 0 0 5
1 0 5 -
1 0 0 5

_ 1 0 0 | S

~ 1 0 0 5 ~ *

1 0 0 J -
I O Ü I -

K . 2 0 0 5
1 0 0 ; -

Ar. 200 5
5005

K.203 5
200. —
1005
200 4

K. 200 5
200j -
200 5
200> ~
200,5
100 4VJ
100- -
1 0 0 ; -
100! —
100' -

K.1000 -
A. 2005

2005
200 • -

Majyai niggyaataarn-fTii . • . •
Magyar vasuti forgalmi r.-t . . .
Magyar villamossági r.-t. . . . .
Kagyszebcni vUlamosmtt r.-t . .

] Nemzetközi villamostári.
I Nemzetközi waggonkölcsöniö . . •
I Popper Lipót faipar r.-t

Quaniero részvénytársaság. . . •
Royal ntgyszáltöda r.-t. . . . . •
Szegedi kenacrfoaó-gyár r.-t. . •
Sziszek! tarházak r.-t. . . . . . •
Telefon Hirmondó r.-t
Török dohányegyed r.-t

XIII. Köztokfd. váll. részv.

Adria m. k. tánc. hajó r,-t . .' .
Aradi cs csanádl r.-t.
Barcs-pakracii vasut. . • . . . .
Budapest alagut-társulat
Bpesti közuti vasp

. . . id. résrj.. . .

. . élv. jegy . . .
Bpesti vulam. vár vasut . . . . .

. - élv. jejT •
Bpest-szt.-lörüiczi h. é. vasut • .

^ I S r ö S Z Vn m . m y

i Bpest-ujpcst-rákosp. v a s u t . . . .
! Dcbreczen-hajdunánási vasut. . .
i Déli vasut • - . .

Elsö cs. kir. dunagözhajó-t. . . .
i Gölniczvölgyi vasut ojjöbs
I Gyü.-sopron-ebenfurti vasut . . .
i Kassai közuti vasut . . . ' . . . .
i Kassa-oderbergi vasut

Kassa-tornai h. é. vasut els. r. .
AUliiy. folvam- és tengerhaj, r.-t. .
Magyar-gacsországi vasut . . . .
Magyar li. é. vasutak r.-t. . . .
Magyar nyugoti vasut . . . . . .
Márawarosi só vasut els. részv.. .
Máramarosi sóvasut törzsr. . . .
Máramarosi sóvasut B. részvényei
Marosvásárh.-szászr. vasut e. r . .
Nagykikinda-nagybecsker, v. r . . .
Oriente m. teng. hajózási r.-t . .
Osztrák-magyar államvasut . . .
Pécs-barcsi vasut
Szlavóniai li. é. vasut els. részv-

2 1 1 . —
1 1 8 —
2 0 3 —

387.—J 3 M —

230.'-1 265*-
272.75! 273 25
130—! 13S—

7 0 —
1 0 2 —

465—
100—

1 9 0 . -
2 8 7 . 8 0

2 1 2 —

211.50

72—
1 0 J —

4 7 0 -

191,—

2 0 8 , 6 0

2 1 3 —

2 1 2 . 5 09 7 — j 9 7 . 5 0
6 2 — 6 7 . -
6 2 — ; 6 7 —

1 0 0 — 1 0 1 : -
1 0 0 — 1 0 1 —

XIV. Sorsjegyek.
Bazilika sorsjegy. >y\ • • •

, osztr. f e l ü l b é l y e g z é s s e l . . . . . . . . . .
,, , nyeremény-jegy . . ,

Bécsvárosi nyereménykölcsön 1874. évröl . . . . » - . . . .
Budavárosi sorsjegy . . . .

. osztr. felülbélyegzéssel. .
.Jö sziv" egyesületi sorsjegy , . . .

, " . , osztr. felttlbélyegi..
Magyar vörös-kereszt sorsjegy . . . . . . • . •

. . . " oszt.felüliélyegz. .
, , " nyeremény-jegy. .

Olasz vörös-kereszt sorsjegy . . . . . . . . .
, ' • , osztr.

Osztrák vörös-kereszt sorsjegy
Osztrák hitéiintézeti sorsjegy
Pálffy sorsjegy

XV. Pénznemek.
Arany, cs. és kir. vert. . •

• . - » » k ö f .
, osztrák vagy. magyar 8 frtos . . . . . .
. 20 frankos - »
. 20 márkás • . . . .
, török aranylira

Német birod. vagy egyénért. bankj.(lOOmárka).
Franczia bankjegy (100 frank) . . ' . . . (M.).
Olasz bankjegy (100 lira) .
Papirrubeldarabónkint.
Román bankjegy (100 lei)
Szerb bankjegy (100 ezüst d i n á r ) . . . . . . .

XVI. Váltók árfolyamai (látra).
Amsterdam-. . . 100 hollandi frtért.
Brosséi 100 frankért . . . .
London 10 sterlingért . . .
Németbankpiacok 100 m á r k á é r t . . . .
Olasz bankpiacok -100 liráért
Páris . . . . . . 100 frankért . . . .
Svájczibankpiacok 100
Szentpétervár . . 100 rubelért . . . .

2 2 1 — 2 2 2 —
175.—

S 6 . 8 7 V t S 9 . 0 7 V *

44.40
127

9 8 9 0

12Ó.9O.I

44.60
1.28

100.25

XVII. Határidöre kötött értékp.

Május hó végéra

1 3 8 . 5 6
1 3 5 . -

Magyar aranyjáradék
Magyar koronajaradek . . . »
Magyar általános hitelbank . .
Magyar ipar- és kereskedelmi b u k
Magyar jelzálog hitelbank . . . . ,
Magyar leszámitoló éa pénzráltf b u k
Rimamurányi waamtt . . . . . . . . . • • . . . . . •
Osztrákhitetmteiet..
Déli vasut ,
Osztrák-magyar államvasut

4140
47.70
47.50

127.25
47.65

12825

110.50
9 9 . - -

3 0 5 -
1 0 4 —
2 5 4 . * -
255.75; __. B-
253.75 2S4.75

120.75
MSO

389.68
i8t.ee
254.25
25525

3 3 8 . -
7 3 —

359—

27
358.28
73.E8

35950

Hagy. ált. Hitelbank
Dsztrák hitelintézet. . . .
Jitagyar aranyjáradók . .
Magyar koronajaradek. .
Magy. ip. és keresk. bank
Magy. jelzáloghitelbank .
Magy. leszámitoló bank .
Rima-Murányi vasmü r.-t
Déli v a s u t . . . . - . . . -
Osztr.-magy. államvasut.
Budapesti bankcgyufllet.
Finmei hitelbank r.-t . .
Pesttmagy. kneak.Jwab:
Bpesti takp. éa záik. r.-t
Belvárosi takarékpénztár .
Egyes. Bp. föv. takarOs.
Magy. orix. központi takp.
Lujza gözwiafcim t . - -
Hazai bank r.-t . . . . .

lEosibétrgtanalom r.-t
Pesti Victoria-goamalom

£es kmoló Árfolyamok május 13.
3 3 5 -
356. -
128.75

25»
2*6.—
254--

181—
178

gyes. tégla- ésezementgy.
kszakmagr> kosfénb. r.-t.
Felsöm, banya ás kohóina
Elsö budapusti vözmalom
Megy. áll. kffssénb. r . - t .
Magyar aspháH' r.-t . . .
Salgó-Tarjani fcSscéob. r.-t
üilaki téglagyár r.-t.. . .
Elsö inagy. &£ - aépgr.
Ganz-félo vmsOatOd* r . - t .
SchUck-iéle TMJtaMdar.-t.
Concordia gOzmilom t.
fit waggoaktHcs. r . - t . .
Eladmagy.. szállitási r.-t.
BISjsjy. cnkoxiBSff c - t . .
Bp.-sz.-lOrmcn tiglagyar
Adria m. t«ig«rhBjó«.r.-t.
Bp.-trjBest-r. Villám, vasut
Bp. Jcuutt Taspárya-tán.
BudapMtivULvaroai vasut
Fraaklm-táMulat . . .

712*-
16*-—

6II
2 S 6 —

3 8 7 # -
2 7 3 ^ -
2 4 7 i -
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SZINHÁZAK.
Badapett, szombat, 1888. májas 14-ea.

f«l42ETl SZINHÁZ. I V I O S Z U I H A Z .

ORSZÁGOS HIRLAP Szombaf, május 14.

A Rejtett arcz.
Vigjáték 4 felTSBáshan- Ma =
BÜtmeathal Oszkár. Forditotta:

Adatjelt Sáador.

Személyek:
Bieagan Niday
KÜy teásra Csülaf T . .
Meagon Sarolta Cs. Alszep
Droatieim Ötté Császár
Kebersteis Vizvári
MaltiU Zilahi
Caspari
S i Ó i Boer H.
Alice leánya Kertész

Kertel* 7»/» Arakor.

MAQY. KIR. OPERAHÁZ

Éri bérlet 79. Havi bérlet 7.

Broulik Ferencz ur vendegfél-
léptével:

A Walkür.
A Niablung gy&r&je czimü zene-
diáma-UÜogia elsö része, 8 fehr.
Zenéjét és szövegét irta Wagner
Richárd. Forditotta Csiky Gergely.

Személyek.
Siegmund
Hundine

a
Stegtinda
Brtnhiida
Fricka.
Hebnwiege
Gertiid.
Ortlinde
Waltraute
Schwertleite
Siegrune
Griingerde
Rossweise

Broulik F.
Srendröi
NeyD.
Hilgermann
Diósyné H.
Semsey M.
Kaczér M.
F, Pevny
M. Rotter
WlasBák
de Ponty
Kinn M.
Berts M.
Válent V.

Mozgó fény-

képek.
Bohásat f feirocisbaa.
Blumentlial Oszkár és
burj Guázti-s

Heltai Jea?.

Személyek:

Kapor Kálmán
Mariska
Góncs Bálint
Róza
Kazár Vifina
Kaján Töbüs
Menszky B°«£»
Ladányi Alajos
Gombos
Juiis

Kazdete

T a s o i
DeliE.

KafaárP.
Gál
Gó'is

Szike

MAGYAR SZINHÁZ.

Eduard pöre.
Bohózat 3 felvonásban. Irták";
Feydeau és Dearalliéres. Wm&-

tatta: B&Ua gái»tf<»

Személyek:
BallaS,
Szflázy T.
SemloEteaa

r
Kardóa A.
Hettyey A.
Máiray 3-

Baross

Székeif S.
Somogyi M.

Kezdete 7 órakor.

NÉPSZINHÁZ.

A két tacskó.
Szinmü 2 szakaszban; 8 képpel.
Irta Decourcelle Pierre. Fordi-
totta Komor Gyula. Zenéjét szer-

zetté ifj. Bokor József.

Személyek:
Kertor Georges Szirmai
Helene. neje P- Lukács J.
Jean, termékük GyOrky F.
^- Hyriex Armand Lubinszky
Carmen, neje Z. Bárdy G.
DAlboize Róbert Raskó
Brisouet, az inasa Kiss M.
Veraler, oryos Szerdahelyi
**—" Lendvai

Kocsis
Izsónó
Újvári
Gazsi M.

Boutin
HumbertPái
Simplice
Boisdru
Claodinet
Faafan
Mulot
Fadart

KOry Klára
Solymosi
Tpllaii

Kezdete 71/* órakor.

T Ó L J
PalastjS.
K ö B

Lambert Eduard
Charancoz
Gabrielle, neje
Gratin
Baloche
Mirando
Capanot
Pinty
Sámuel, inas
Házfelügyelö
Elnök
Jegyzö
1. ör
2. ör
Tcremör

Kezdete fél 8 6£Lae.

KISFALUDY-SZINHAZ

6-BUDÁK.

Igazgató: Fejér JtexsS.

Deborah.

thal. Forditotta SomolkL

Kezdete T és fél érakor

BUDAI SZINKÖR.

Boccaccio.
Operetté 5 felvonásban.

Kezdete 7 órakor.

Vendéglö-megnyitás Ös-Budavárban
Van szerencsénk a nagyérdemü közönség beesés

tudomására adni,hogy 6 s - B u d a * i r b a B a T o I t
Karikás-féle

nagyvendéglöt
bérbe vettük és azt május hö 15-én megnyitjuk.

Mindent elkövettünk, hogy a helyiség kényelem-
mel legyen berendezve és kiváló gondot forditónk a
konyhára, hogy izletes magyar ételek és kitünö italok
kiszolgálása által rendes városi árakon a n. é. közönség
megelégedését kiérdemeljük, Naponta "*fi—*y • a r c á n
é s fiai z e n e k a r a fogja a n. é. közönséget mulatattni.

Szives pártfogásért esedeznek
kiváló tisztelettel

Piifzer Gf i rg ÉS Hegjcsi József.

p
VÁROSLIGET.

Ma és mindennap délután 3 órától este 9 óráig m&-
vémz-elöadás nagy változatossága, különleges masorraL

Naponta az e s t i elöadás záradékkal « •

tutrák é« majmok által. Idomitva és elövezetve

Ptm aw v».lidi

i HsIlratBt éi

MsaAoM
áruház.

énk. tmmméM,I

Szinházi müsorok.

V«simapd.u.

Est*

ttmmmMt

A rejtett arcz.

1

•.klr.epenMi

Faust.

Il|t2!üi|

Mozgó fény
képek i|

Ilptdtlta

Talmi
herczegnö

A két tacskó

1 •"

biyif SiMit

Sztrogoff
Mihály útja
Eduard ka-

landja

Badai Szlnklf

A tékozlö.

Kisfalud} Szinház

Verestaju

1

OS BÜDÁYARA
ma; szombaton, május 14-én

teljes föpróba
az egész müsor bemutatása.

Belépö-dij 1 frt. Gyermekjegy 10 kr.
Korlátolt jegykiadás.

Megnyitás: délután 4 órakor.
Vasárnap

elsö népünnepély.

Üzlet-áthelyezés.
Van szerencsém a n. é. közönség és t. vevöim szives
tudomására adni, hogyHlóx«a-*léf»o*i és Kossuth
tajos-utazában 1854-ben alapitott üzleteimet be-

szüntetem és

Csakis Kigyó-utcza 1. szám alatt
öszpontosttottam esöernyö ós nap*
ernyö áruimatt Ez alkalomból azon helyzetben
vagyok, hogy nagymennyiségü nap- ós esö'
ernyöket a logjutányosabn árakon
adhatom. Tisztelettel

Láng Ágoston, Kigyó-u. U si.

FOGAK 2 forin Uól, anélüi, hogy a
gyökerét el kellene távoli-
tani, szájpadlással s anéU-
kitt 13 (hidmunka). Foghúzás
fájdl élkül (Coain

Fogorvos dr.NEUFELD,
Budapest, Kossuth Ziajog-u. 4. Dreher-palota.

! Vasár- és ünnepnapokon délután 4—5-ig.

0

oooooooo

KOHN HEILMANN ÉS PIAI
ekSrangn uri- és gyermekrnha-árnház

Budapest, Károly-körut 12 .
Készpénz-bevásárlás és gyártás nagy méretben,
készités. Szilárdan s z a b o t t , g

jelzett árak.

gy , házilagos É
nagyon jutányos, számokban U\

|

"T o n c s i" s a c c o - ö l t ö n y
t i s z t a g y a p j ú , s z ü r k e
é s d r a p p k a m m g a r n é s
c h e v i o t 10 i r t t ó l 12 f r t i g .

" L O s z t e r - s a c o o k " a 1 e g-
j o b b a m é l e g s é g e l l e n
f e k e t e é s s z ü r k e 3 f r t t ó l

5 f r t i g .

"K e r é kp á r d r# s s" fc ö nri|r%
é s c h i c e e s m i n d e n s z rn-;|

1>en 8Va f r t t ó l 12 f r t i ^ I

L e g k e d v e s e b b mosó-eps -
t ü m ö k ( s z i n t á r t ó ) f e h é r
é s k é k m a t r ó z g a 11 é r r a 1
3—9 é v i g , 2 f r t t ó l 3 f r t i g .

"Turf" l e g e l e g á n s a bj b |
v i z m e n t e s es Ö k ö p é :>Q ̂

(valódi ango l 12 f r t | i p |
20 frUg.: : ]

E g y e s f i u t é r d - n a d r á g o k
c h e v i o t é s k a m m g a r n
3—13 é v i g , 2 f r t t ó l 2.75
• • . frtig.

" S t r a n d " ö 11 ö n y ö k f e h é r
és kék a l a p o n f e h é r csi-
k ó k k a l (gyapjú) 7V2 f r t tó l

17 f r t i g. "

M i ri ̂  e n r uh^a;n; © m 3̂ e a J|̂ s
m i n ö s égben, ; ;ó r i & s i jr ii-

Elismert szigoruan lelkiismeretes üzletkezelis.
Állittatott I84S.

rm\ **- czimre tess
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—h

o
o
oco



Szombat, május 14. ORSZÁGOS HIRLAP Budipest. 1898. — 21. oldal.

fartlókitei, -•*• Ukcsso
fc-áv-ül. LtiCszcIMxbtr kiz~tri. Prof-

BUDAFESTEN,p i ktJ* '-•••^••t^r« « M*-
lltatSzI éft nyirl MAuttn

való tekintettel
frabázaiB oiy annyira vsa irihsjh
mozva cipöárukkal, hogy képes
vagyok e tekintetben
minden kivánalomnak
eleget tenni. Áraim ely tl-
cssk.&aaj vaiábas bámulatos.

F é r f i a k n a k .
Ctafos czipS, egy darab pitting bárból . . . « • • • « • •
BorjuMr betétes czipö • • - . . . . . . » , . . . . . , . "
Borjubör, keztyübör-szánral, elegáns . . » • • * • • » « •
0ivato3 bánta szinü, bergsteiger czipö . . . . . » » " " . .
Divatos barna szina ezojos czipö . . . . . . . . . . . . .
Livato3 szinü barna borjubör, elöl kapcsos caápS « . . •
Oiratos röld sziaa elölkapcsos czipö . . . . . . . . « » «
Diiratos szinfi barna félczipö . . • * #
Szaidnlak czipö, világosbör vagy keztyflbSr szárral . . * .

H ö l g y e k n e k
S5i Lasztin czugos cripS, 16 czm. magas selyem CMS . .
Zergebör czagos czipo . . . . . . • •
Divatos szinü barna ittiös angol czipd . . . « . . • • • « • ,
Divatos szinfi barna gombos angol czipS . . . * • • • • •
Divatos zöld sainü elöifttzfis czipd
!J3izergcb5r gombos czipö 10—12 gomb magas 4 . - M i
Divatos szinü barna félczipö , . .
Sergebür regatta-czipö, kötni való . . . . . .
T^CTKT> regatta-czipo, kötni való . . . . . . .
Driási választék mindennemü divatos barna é s
fekete bör gyermek-, gombos- é s fBzofr-czipökJbeB. —
•e* r. pontosan, eszközöltetnek több száz divatos ál

. árjegyzékem ingyen és bementre. Tisztekttal IV

&GUUIB EDE Budapest. BoiWkil&
• New-York palotával •»&••&»

Hidegviz-gyógyintézet
és

a Kárpátok
vesékkel

nyaralótelep
töveben, óriási

izvetlen

Központ
Káriav Valérfa-ata** 6.

Polliizer Mór és Fiaoe. ét Ur. szabad, orthopaediai
— Alapittatott 186O. —

(teák V., Deák-Ferencz-utcza Ml>
Fontos

szenvedöknek.
MT ÚJDONSÁG. -&*

^ollitzer-féle újonnan javitott cs. és
Ur. szab. gummi sérvkötö, a legjobbnak van
elismerve és monarchiánk határain fal is
nagy elismerésnek örvend. Nem csúszik le
a teströl, nem gyakorol kellemetlen nyomást,
ugy éjjel, mint nappal hordható. Czeiszerft-
sege által az eddigi sérvkötök hiányait pó-
tolja. A pelották a sérvhez idomithatok és
biztonsági övvel van ellátva, melyek a test-
röl való lecsúszást meggátolja. Arak egy-

oldalu 7—10 irtig, kétoldalú 10—16 frtig-
JKegrendelésnél a test hösége kéretik.

Gyermekeknek a felével olcsóbb. Hagy
raktár angol és franczia sérvkötökben._ Sus-
pensorrnm, haskötö, görcsér-gammthariaitfrar
egyenestartö. Méhfecskendö, légpárna ágybe-
tét és havi-baj felfogok dus választékban kap-
hatók, valamint a legfinomabb franczia és angol
fiTTWIIIT különlesresaégek, valódiak
(jUmHLL jótálláa mel let t . Bonlé ere-
deti dobozban, tnczatja 3 ,4 ,6 és 8 forintért.
Loulé egyenként csomagolva, tnczatja: 3, 4 ,
6 és 8 frt. Capote amenc. (rövid} fehér asioa
tnczatja 3 és 4 frt, narancsszinü 5 éa S bt.
Fiktória taczatja 4, 8 és 8 frt.

4 és 6 frt PeiyBoraa Haase drbjaS ftt.PoIy
PeroB Menainga darabja % forint 30 krajczár.
Pfihl orapongyar taczatia 4 és 6 frt f*T

«ttlÁ6KiBá6fffffÓtAeritB
,o.ar" - - - - - - -

fepesarj
TN6YEM és BÉRMÉNT V E .

rjtyzék

V- Kétévesek elaióveruenye. 2000 korona % gyöit^wek. TAv, 1000 méter.

1 Gr. Dégenfeld I. lé p m Weddtaff «ve ap Fenék a Meayaiazony . . . 68Vf
2 Or. Dreher A. ur s k Warianns ap Master Kudarc a Mary Anne . . - 56Vi
S (2; Ugyanaz s k Kadarka ap MasUr Kildat« a Kate 63
4 Egyedi A ur p k Hozom ap Harwester a Ben Ida 491/1
5 Capt Gastja p k Kadoliff* ap Stronzian a Lady Ciliden . , . • . . , 4&V»
6 Geirt ü. ur p her Ffitty6» ap Dunure a F«Lhö 49>/»
T JankftTivii-Bssáa Gy. ur p k Tárta XQ. ap Phil a Pannika «SVs
8 &} Krausz L. ar sip iá Fáklya* ap Achilles Q. a. Finallf 54»/I
$ £S; Ugjacaz s m Postás ap Pásztor % Pola , . . , , . 64Vi

10 £U} L«v. Lederer S. s k Apolloaia ap FÖovi &Anodyn« 6$
i l (10> Cfiacaz sip k Aranybánya ap Mágus a Afrikaneria 48*/i
12 Mr. liacoin p k GySrgylke ap Erciidoun* a Georgine 63

t 13 (U) Pécby A. ar p m Xaaqae ap Kegy-nr a ülasqusrad» 61
M (IS? üfyaa« sip k Yvonn* ap Jack O'Lantem a Hawwwatet 63
15 Br. Pedmamezky G. p m J i t i k »p Jak O'Untem a Pwl 61
16 Refaonezy G- ur p k Beladonna ap Arcadian a Bartha 4B>/a
17 Szászbereki ménes p m Tambnr ap Primis 1L a Theto . 61
11 Gr. Trauttmaansdorff L. p m A propos ap Rajta-Rajta a Propaganda . 61
1» Br. Ochiritz Zs. sip k Fhiline ap PSul a Enchantreaa 66'/s
20 pl) Wahrmann R. ur p m Bao ap Bocage a Cara . . • •
21 mi ügyanajt p k Fanoy ap Fenék a Princess Maud 6e»/a
22 Sir. C. Wood p k Barmát ZT. ap Theodore a Idol . . . , 4©V»

Jelöltjeink: Párta IIL—Péchy-iBtálló

Trtüner

Mstcair Kék, feuér kettöi stalag, kék lapka
Stuart Vörös, fehér szagéjy,
Ugyana* Ugyanaz
A. Plannar Bourdeauxv lazaczsz uj., bordeaurrsáp.
Boovor Vörös, fekete szalag, kék sapka
Mravik Fekete, vörös ujjak és sapka
J. Reeves Kék, vörts ujjak, aranysárga sapka
Hitch Fehér, róiaaszina Malag és sapka
Ugyanaz Ugyanai
Hansi Fries Világoskék, aronys. szál. vil4goskéksapka
Ugyanaz Ugyanaz
Ch. Planner Sötétzöld, fehér szegély, sötétzöld sapka
Milne Cseresznyevörös.ifakete sapka, asostbojt.
Ugyanaz Ugyanai
Ch. Plannar Vörös, fehér ujjak, kik sapka
Kollár Kik, vörös szalag és sapka
Hangi Fries Heliotrop, fekete szalag és sapka
H. Reeves Fehér, vörös pettyekkel vörös sapka
Milne Kék, fehér pettyekkel.
Hesp Róiuuarin fekete szegély és sapka.
Ugyanaz Ugyanaz
Ugyanaz SötóUöld.

—Györgyike.

VI. EUuiók hindlcapjt- 2000 korona a gyöztesnek. Táv. 1000 méter.
1 R o h o i c i y G. ur 6é stp m T i a s a ap Pandúr a Tini . . . , . , , , . . 6 0 Kollár
2 Trinkel A. azaz. 8é stp m T o r i - T a r t ap Trick-Track a Bora . . . . . 6 7 Huxtable
9 Br. Üchtritz Zs . 3é s m F a l ap Pancake a Alpine , . . . , , , , , . 6 6 V J Milna
4 Ceiat G- ur 3é p her M a y b * ap AlUiorp a May , . . . . . 6 6 Mravik
5 Gr. Pejacsevics A. Sé stp k F s « ap Kisbér öcscse a F e o . , 6 4 Magán

8 Gr. Stemberg A. 8é p k O l a r o t t * ap Dictator a Klára . . , , . . . . . 64^/s II. R M T « S
7 Gr. Trauttmansdorff L. 3é p k Orl f iaata ap Kegy-ur a Ornate 6 4 Ugyanaz
3 (1!) Wahrmann R. ur Sé p k J a m m e r f e t z e n ap Kisbér öcscse a lntrigue 63Vs Hesp
9 Gr. Henckel A. 3é s k H e r m i a a ap Gloucestershire a Harmonie « . . 6 1 Marsch

10 Krausz L . ar Sé s k S i r t o h e a p ap Fitz Hampton a Galaatine . . . . 60V* Hitch

11 (8) Wahrmann R. ur 3é p k F i p a o s ap Phil a Piroska . . . . . . . . 6 0 Hesp
12 Mr. Nefrmarket Sé p k A r a n y ap Abonnent a A r a . . . . . . . . . . . 49>/i Haasi Fries

Jelöltjeink; Arany—Wáhrmuui-lstálló.

Kék, vörös szalag ús napka.
EzUstuttrko, vörös ujjak és sapka
Kék, fehér pettyekkel.
Fekete, vörös ujjak és sabka.
Kék, sárga öv
Világoskék, aranysárga sapka.
Fehér, vörös petyekkél, vörös sapka.
Rózsaszin, fekete szegély és sapka
Fehér és kék csikós, foUte sapka
Fehér. rózsa«zintt szalag és sap'xa
Rózsaszin, fekete szegély és sapka.
Vörös, kék pettyek, vörös sapka

VII. Kétéret ayeretteaek versenye. 3000 korona a gyöztesnek, 400
1 G r . A n d r á s s y T . s k B s o w a p A b o n n e n t a B o r i a . . . . . . . . . . 64V«
2 Mr. Dorryt stp k Xl lna loB ap Zsupán a Hippokrene . . . . . . . . . . 84*/i
3 (4) Dreher A- ur s k E l f e ap Trick-Track a E l e c t a . . . . . . , . . . . 64Va
4 (3) Ugyanaz p k W e y e r ap Triek-Track a Béeswing . . . -. -. . . . . • 641/1

5 Gr. Festet ics T . s k W a l i a a l s o n ap Gunnersbury a Marion . . . . . . 6 4 * / i
6 Gr. Forgách L p k 'ÉÜtmm ap War Horn a Lady Highland . . . . . . . . 641 /*
7 Capt. Gaston p k T h e w i n n l n g s ap Morgan a. Rawenscraif . . , . . 64Vs
8 Gr. Károlyi Gy. p k B é s x e s ap Ercildoune a Response . ; . . . • i . . 6 4 V*
9 Szászoereki m é n s s p k C N r e n ap Gunnersbury a Leány."' . . . . . . 64*/s

10 Gr. Teleki J . p m V a k B o t t y á n ap Gunnersbury a Cleopaatra . . . . 66V«
11 Gr. Trauttnansdorff L . p m B a s t a q n o n é r e ap Espoir a Glucksgüttin . 6 6

12 Wabman R . ur p k F a n o y ap Fenék a Princess Maud 64V«

Jelöltjeink: JUniioi—

korona a 2-iknak. Táv 900 méter.
Ball
Ch. Planner
Smart
Ugyanaz
Waugh
Richards
Boover
Huxtable
Hansi Frias
Corfield
H. Reevea
Hesp

Sárga, kék gyttrtts ujjak, kék sapka
Sötétit., sötétk. fen. csik. ujjak, sötétkék8.
Vörös, fehér szegély
Ugyanaz.
Aranysárga, kék sapka.
Világoskék, róziasz. uj. szál. és sapka.
Vörös, fekete szalag, kék sapka
Vörös, kék szalag és sapka.
Hsliotrop, fekete szalag és sapka
Szalmasárga, kék szalag, vörös sapka.
Fehér, vörös pettyekkel, vörös sapka
Rózsaszin, fekete szegély és sapka

607

Finom nöi fehérnemüeket és

menyasszonyi kelengyéket
jutányos árban, legnagyobb választékban ajánl

Kan itz Ferencz *T»
sxepességi véosonraktára

Budapest, IV., Kossuth Lajos-ntoza 11.
32,706—98. számhoz.

Versenytárgyalási
hirdetmény.

A földmivelésügyi m. kir. miniszter ur 6 nagy-
méltósága folyó évi május hó 4-én 76/T75/IV.—1/1897.
szám alatt kélt rendeletével az állatorvosi akadémiának
a Stefánia- és Hungaiia-uuik keresztezésénél levö tel-
kén bakteriológiai-intézet és hozzátartozó istálló felépi-
tését engedélyezte.

Ezen épitkezés körül elöforduló alább megneve-
zett munkák kivitelének biztositása czéljából a m. kir.
állatorvosi akadémia igazgatóságánál, különös figyelem-
mel az általános vállalati foltételek 5., 6. és 7. 9-aira;
folyó évi május hó 28-án, délelötti 10 órakor zárt aján-
lati versenytárgyalás fog megtartatni.

A munkálatokra vonatkozó általános és különle-
ges feltételek ugyszintén az épitési tervek és a költség-
vetés a budapesti m. kir. állatorvosi akadémia (Ylf.,
Rottenbiiler-utcxa 23—25. sz.) titkári hivatalában min-
dennap délelötti 8—12 óráig és délutáni 2—5 óráig be-
tekinthetök.

A beérkezett ajánlatokat folyó évi május hó 28-án
délelött pontban 10 órakor a budapesti m. kir. állat-
orvost akadémia igazgatósági hivatalában bizottság fogja
nyilvánosan felbontani

Budapesten, 1898. évi május hó 8-án.
Az áHatarvosi akadémia igazgatósága,

A világhirll

CHICAGO-kerékpár
raktára osaftda

BUDAPESTEN,
VII. kertiét,

tasftet-Wnrt 19. sz.

Perl és Löwinger.
A«Hlatflx«tésr* is kapható.

Képét árjensék 10 kr. postahelye* bekUdése eUenében kttldeU k.

1654—T. szám.

Déli vasut.
Az idei fflrdftévad tartama alatt, azaz f. éti

május hó 1-töl fogva szeptember hóvégéig, Budapest
déli vasútról, Budapest keleti pályaudvarról, Budapest-
Kelenföldröl, Székesfehérvárról és Nagy-Kanizsáról rend-
kivül mérsékelt áru I., IL és HL osztályú az egész
évadra, azaz f. évi szeptember hó 30-ig érvényes m e n e t -
tértijegyek adatnak ki Siófokra, Szántódra, Balaton-
Földvár rn.-h.-re, Szárszó nyht-re, Szemesre, Boglárra,
Fonyód-FürdÖtelepre, Mária-telepre és Balaton-Szt.-
Gvörgyre, továbbá (Siófokon át) Balaton-Füredre, Almá-
dii>a, kenésére és (Bogláron ÜL Fonyód-fürdötalaptt át)
Badacsonyra, Révfülöpre és visáza. Ezen meaettérbjegyek
alapján az utipodgyász a fantnevezett vasuti és gözhajó-
záa állomásokra és viszont közvetlenül továbbittatik.

Ezenkivül a fürdöévad tartama alatt Budapest
déü-vasut és Siófok közti forgalomban bf6l«fl««
rafnrek is adatnak ki, melyek ára a következö:

1 hóra L osztály 104 korona, IL osztály 76 koron*.
As egész fürdöévadra: L osztály 266 korona, IL osztály
188 korona. * •



22. oldal. — Budapest, 1898. ORSZÁGOS HIRLAP szombat,

BUDAPESTI LÓVERSENYEK.
Szombat, május 14. nap. Délután 3 órakor.

I. Széchenyi dij. 100 drb es. és kir. arany a gyöztesnek. Táv 3000 méter.
. . . Traxner

1 Gást 6. ur Sé s m Grumbier ap PhQ a, GISBMX 84 Siramk Fekete, vörös ujjak ét sapka
2 Br. Springer G. 4é p k Por pedos ap Baaaxaiast a Peeisas . . . . . . . . . «I I * Butters Fekete, TÖIÖS sapka
8 Nemere M . u i S e p m Félrák aj» GaJa« a FeJtó * • Maw* Eltetfehér, aranysárga sapka

Jelöltjeink: Pör peéea.

H Hasdicap. 3000 koroaa a gyöztesnek, 4*30 katona, a iuásotüJioak- Tá*. 1400 méter. ,

1 (6} Dreher A. ur 5é s k Zoto ap Pancake a Zomáaex 6 0 Smari Vöröf, fehér azegélf
2 3 ) Mr. Dorryt 4e p k K a t i n k a ap (.aamtsbure a á r a s f t n ' . . . . . ; 50*2 Ch. Planner Sötétk., sötétk. és fen. esik. ujjak, «tk, •.
8 C$ Ugyanaz 3é p k S a m a n a ap Kogf-ur a Mesa f iaa - - . . . . . . . . 6 * Ugyanaz ugyanaz ,
4 Mr. Siitun 4é s m F u r f a n g ap Fainieu a Cs i t t* 6*= I Ugyanaz Vörös és kék csikos, er.üstszttrke ujj. éfl s.
5 Gr. Andrássy T. 3é p b V é l e t l e n ap Beanmiaet a Yafe Refa l 6 8 Bail Sárga, kék gyürüs ujjak, kék sapka
6 <1) Dreher A. ur 4ó p k Q e b s t v t r a ap Mocgaa a Ckiaaft . . . . . . . £ 7 Snsart Vörös, fehér szegély.
T (H) Rohom-zy ü . ur 3e s m Eaxter f i ap Miioa & Estar . . . . . . . i 66'-* KoLir Kék, vöröi saalag «s sapka
8 Gr. Kinsky Zd. 3é stp k Xlis ap Puritán & Judita . . . . . . . . . . . S ö 1 * H«atú Vörös é s fehér csikós, vörös sapka
9 Mr. Lincoln 3e s k S p i n s t e r ap SpringfieM a Havfcmed S S C2J. Pianner Sötétzöld, fehér szegély, sötétz. sapka

10 Wahnnaan R. ur 2é p k D u n a ap Dunure a Karossá . * • Hesp Rózsaszin, fekete szegély és sapka
11 Br. Springer G. 3é p m V e r t - V e r t ap F i t e á s B., a Vertneiaa . . » . S S Bulters Fekete, rörös sapka
12 Gr. Dégenfeld I. 3é p k S z e s z é l y H . ap Aboaaeat a szertay S S Meicalf Kék, fehér kettös szalag, kék sapka
18 Lov. Led ere r S. 3é p k T a m i n a ap Primás II- » Tafaiiau . . . . . . . 4 9 * ,s H a n á Fri*s Yilágoskék, aranysárga sz. világoskék s.
14 (7) Rohunczy G ur p k E t o s k a ap Pandúr a Epápbasv 4 9 % Kollár Kék, vörös sialag és sapka.
15 Traiikel A. száz. 3é stp m T n r i - T a i i ar, Tikk-Tr*ck a Bora; . . . . . 4 8 Hoxtahle EzOstssOrke, vörös ujjak és sapka
16 Gr. PejacsevRh A. 3é stp k F é e ap Ki~bér ocscse a F e a . . . . . . . . . 4 6 1 2 Magán Kék, sárga öv.

Jelöltjeink : BohoflciEy-istáUó—Tarl Tari.

m.Alagi dij. 30,000 korona a gyöztesnek, 5000 korona a másodiknak, 3000 korona a harmadiknak. Táv. 2000 méter.

1 Angerni nieücs stp m S y l v e s t e r ap Triumpli a Sfte S S Ch. Planner Fehér, fekete ujjak és sapka
£ Gr. Batthyány E. s m BftritMff ap Ga^a. <L Mniiay 6 7 Huxtahle Szalruasárga
3 . Blaskovich Ernö ur p k V i r g o n o z ap Galaor a Furcsa . . . . . . . . 63'-. 2 J. Reeves Fehér, világoskék sapka .
4 (•").( Dreher A. ur p 111 G a g e r l ap Panzersciiüf x Gay Ladv . . . . . . 6 5 Sicart Vörös, fehér szegély
& U) Ugyanaz s k B i l l s i t z ap Trfck-Trai k a. Bee . . 63 ! f i Ugyanaz Ugyanaz - ,
6 Gr. Festetii-s T. p m SSoz i l lo ap Harpenden a Marion . . . . . . . . . 6 6 Wangh Aranysárga, kék sapka.
7 Péchy A. ur stp 111 B ó r i a ap Dunovan a Adria . . . . . . . . . . . . . 6 6 Milne CseresznyevSrüs, fekete sapka ezüst bojt.
8 {0} Br. Springer G. p in C a n d i d e ap Ht. Sexi a J e u n e s s e . . . . . . . . 6 6 Bütters Fekete, vörös sapka.
9 iá) Ugyanaz s 111 G a s p i U e o r ap Roval Hainptoa a. T a ö f t k s s . . . . . 6 6 Ugyanaz Ugyanaz

10 Ut) Szemére .M. m p 111 SEakö ap Mórion 2. Rebec«.-». . . . . . . . . . 6 7 Maw EziUtfehér, aranysárga sapka
11 (10) Lgyanaz p m V a l a k i ap Fenúk a Wiasenschaft. - . . . 6 6 Ugyanaz Ugyanaz
12 WaHrmann R. ur stp m E i g e n t U e l t ap Merry Haraptaa a Lovelr . . 6 6 Hesp Rózsaszin, fekete szegély és sapka

iclöitjeink: Mindig-Makó.

1Y. Eladóverseay. 2000 korona a gyöztesnek. Tár 1690 méter.
1 Capt. Gaston 3é stp ra Jfforny ap Otisiehazst a Marié . . . . . . . . BO1^. Boover Vörös, fekete szalag, kék sapka
2 Geist G. ur 3é p h a i a y b e ap Altliorp a Slay 4 8 1 . : Mravik Fekete, vörös ujjak és sapka
3 Krausz L. ur 3é s k S i r t o h e a p ap Fitz Hamptoa a Galantine . . . . 4 7 Hitch Fehér, rózsaszinü szalag és sapka
4 (5} Lov. Letierer S. 3é p in A l p á r ap PanzerseMfa Laiiy A c ^ s e y . . . 4 8 T i Hansi Fries Világoskék, aranys. szalag, vilkek sapka
5 (41 Ugyanaz 3é p m S z i v ö s ap Primás IL a i z ü v a . . . . . . . . . . 4 8 : z Ugyanaz Ugyanaz
6 Mr. Lincoln Sé s k F e c o a d i l l e ap Espoir a Peeeari . . . . . . . . . . 4 S 1 2 Ch. Pianner Sötétzöld, fehér szegély, söt-zöld sapka.
1 Mr. C. Wood 3é p k F a l o t a ap Kegy-nr a PerseciitioD 4 S 1 2 Hesp Sötétzöld

Jelöltjeink: PeeattUe—Leierer-istálló.

FROHNER

Kmperiml-száHútlája, Bécs,
I. t er . , RárRtecrFtBg 16. szánt.

A Ieghirnevesebb bi'-csi száitodar befejezett és a legmodernebb kényelemmel történt uj
bebútorozását és tökéletes újjáalakitását adja hirüt. Jutányos árak, világitás és ki

él> von ROlmg, igazgatószoliálás beszámitásával.

Legtiizte^bb és t SBittsai t.-föe "TSiÉlfTESSÉS" (nes

(Prospektust krránaira "zári oaritékbaii iajyea.}
doboz a 20 üxh 2 irt, 12 trb 1 irt 30 *r. Po stadij 2t

Után«ét mellett 20 krad több.

Védjegy

A Srni t - n ür.-féle ÖTSze? orvosi sz^apOHIöél is, hatását illetöleg
is. a leirjubb és e meüett egészen-egyszerü használati módja leg-
kt:v«sL>bó sem keüemeüeni — Qrres erakaak aittiát üjaeBtesaa.
- - kivánatra a Téiiyüüntával egytit fcáláék. &KT litokiartás.
Föraktár FÜRE3S L. egésrsép. éspipereHKdkkekBpest fUVL, Óroda-n.
2-i. Kapiiatájaég sok faelyea és aajtaéByi drof- IY^ Eqyetea-g. 11.

¥ i l á i á k dé "3I

felrétetaek lapunk kiadóhivatalában

Budapest, VIII. ker.. József-körút 65. szám.

TttzmsatM

pózszckréttYeket,
kazettákat,

Tul. jelxS-pénzsxek-
réayeket, pánosél-

péiurszekrényekojf és
másológépeket szallit szo-

lidán és olesón .

Hesky Testvérek
cs. és kir. szab. haxai
pénz- sxmkrény-

á
Budapest,

VI. Szaboles-tatcxa 4.

PlisésésGouvré-
, intézet.

Vali6ynb
BUDAPEST,

VII . , Kiitály-utcsa 21.
legpontosabb és lecgyorsabb esz-
közKso minden e szakmába vágó

k á k k Vidék d
e szakmába vágó

munkáknak. Vidéki megrendelé-
sek pestafordultávaL 665

Tornaeszközök, függö-
ágyak, kötéláruk, hálók
rwkMimritSk foAéf kondorból, zsinó-
rok, tSmlék, hovodorok, zsákok és
gutnyvák, valódi a.ngul Lawn.iTonnls és k.-rti

társas-játékok,

Seffer Antal
Budapesti IV., (Kárply-liktanya) Károly-utcza 12. sz.

0T Vidékre árjegyzék szerint. ~m

zimbalom-
kedvelöknuk van szciencsem szab.hirneves,,Czent-
Tálifi" cziiAbalmaimat pedállal vagy anélkül mele-
-gen ajánlani. A "Centrális" czimbaloinnok azon
elönye van, hogy a fenekén alkalmazott aczélrudak
fenekének me{p:cpfdésót megóvják és elháritják az
örökös hangolást. — Tekintetbe vi'-ve hangszer-

üzlitem szak- és czélszerü berendezését és az anyagek nagybani
beszerzését, a»on kellemes helyzetbe jutottam, hogy gyai-tmáuyai-
mat felette olcsóbb vételáron bocsáthatóin forgalomba, mint
bárki. Feji kell, emlitenem, hogy hangszereim begyakorolt mun-

kásaim által felügyeietem alatt készittetnek.
Számos el ismerést bármikor rendelkezésre bocsáthatok.

BUDAPEST,
Gróf Károlyi-u. 24.

Alapittatott 1872.
'.épea árjegyzök ingryen.

APPEL IG.
a évi Jótá las.

butorszállitó- és beraktározási-váilalat
Budapesti Andpásssf-ut 5©, (Octogon)
Megfelel a legmodernebb igényeknek a • szállitási ti-ven ugy szinte

7 4

Fiumei
[legjobb minöségben szétküld

FIUME.
Saját fözdéjéböl, postán 5 kgos
átfont demjonokban 3 frt 20 kr

utánvétel meüett.

Kitüntetve: a brüsseli világ-
kiállitáson az ezüst állam-
éremmel, a budapesti ezred-

*éves kiállitáson a kiállitási
éremmel.

A modem vegyészet hatalmas haladása
és az ebböl származó számtalan kozme-
tikus készitinónyck'sem vollnk képesek

a 30 éven fit bevált

Dr. Lengiel Frigyes-féle

Jiyiija-balzsamoi
eliivomni, a legjobb bizonyiték tehát, hogy
itt égy valódi, u ti-rincszi'l ú'tnl nyujtott
szúpitGszcrnUV9iiszó.Ezen nyirfa-bálzsaui
ĉ y s:ij;;ts'Vgos S0 évi gyakorlati vegyi eJ-
jaias aiapján prneparálLr.tifc és csak UT.-

után jön forgalomba. Ezvu folyadék hatása, hogy a bor felsö
hangáit lehántja «s ex által a z a l a ó tisztitott bör fiatal
Ézmbra é s mde«éa;b«njön navviligre., megszüntet min-

kiatést, szepiöt, vdrös foltokat é s a,nyafolto-
kmt, stmitja A ranezos bört és a bimlöbalyukot lasaan-
Uat teljesen eloszlatja és az arozbörnek üde és eyész-

séa;es szint kdlosönöz.
Y tara*, ára hmmiuiálmti útaaffáamml ogyBtt f.BO.
A vyirfa-balssam hatásának támogatására dr. Lengiel Frigyes-fúle

Benzoe-szappan
ajánlatot. Egy darab ára 6O és 35 kr. Raktáron minden jobb
gfógytárbaa. Föraktár Blagyarorszáj; rezére Török József

gyógyJzeréstnél Budapest, VII., Király-utcza 12. sz. (237
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